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1  Bakgrunn

EØS-komiteen traff 10. juli 2026 beslutning nr.
228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalens proto-
koll 31 (om samarbeid på særlige områder utenfor
de fire friheter) av europaparlaments- og råds-
forordning (EU) 2023/588 av 15. mars 2023 om
opprettelse av Unionens program for sikker
konnektivitet for perioden 2023–2027 (Secure
Connectivity-forordningen), og innlemmelse av
GOVSATCOM-komponenten i europaparlaments-
og rådsforordning (EU) 2021/696 av 28. april 2021
om opprettelse av Unionens romprogram og Den
europeiske unions byrå for romprogrammet, og
om oppheving av forordning (EU) nr. 912/2010,
(EU) nr. 1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 samt
beslutning nr. 541/2014/EU (romforordningen).

Den 26. mars 2026 ble det i Brussel under-
tegnet en avtale om norsk deltakelse i EUs pro-
gram for sikker global myndighetskommunika-
sjon, Secure Connectivity, og den tilknyttede
GOVSATCOM-komponenten i EUs romprogram.
Samtykke til undertegning ble gitt ved kongelig
resolusjon av 20. mars 2026. Næringsminister
Cecilie Myrseth undertegnet avtalen på vegne av
Norge. EUs kommissær for forsvar og rom,
Andrius Kubilius, undertegnet avtalen på vegne
av EU.

Secure Connectivity henger tett sammen med
GOVSATCOM-komponenten i EUs romprogram,
der Norge ikke deltar i dag. Programperioden for
EUs romprogram inkludert GOVSATCOM er
2021-2027. Det vil gjøres en vurdering av delta-
kelse i Secure Connectivity og GOVSATCOM for
perioden etter 2027 i løpet av 2027. 

Secure Connectivity forventes å være operativt
på begynnelsen av 2030-tallet. GOVSATCOM
innebærer å dele innleid kommunikasjonskapasi-
tet fra eksisterende nasjonale eller kommersielle
satellittkommunikasjonssystemer i EUs medlems-
stater. GOVSATCOM er i drift.

Fordi gjennomføring av EØS-komiteens
beslutning og avtalen har budsjettmessige konse-
kvenser og kan medføre lite inngripende myndig-
hetsoverføring, er Stortingets samtykke til god-
kjennelse av EØS-komiteens beslutning og til inn-
gåelse av avtalen nødvendig etter Grunnloven
§ 26 annet ledd.

EØS-komiteens beslutning, Secure Connecti-
vity-forordningen og romforordningen i uoffisiell
norsk oversettelse følger som trykte vedlegg til
denne proposisjonen. Avtalen er inngått på norsk
og alle de offisielle EU-språkene, og er vedlagt på
norsk.
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2  Nærmere om innholdet i forordningene

2.1 Overordnet

EUs program for sikker og robust bredbåndskom-
munikasjon med lav forsinkelse for myndigheter,
Secure Connectivity, skal gi bedre og sikrere til-
gang til kommunikasjonstjenester i områder som
Afrika, Arktis, Østersjøen, Svartehavet, Middel-
havet og Atlanterhavet. EU legger stadig større
vekt på systemets fremtidige militære bruk.

Secure Connectivity-forordningen fastsetter
programmets mål, budsjettet for perioden 2023–
2027, regler for finansiering, samt regler for gjen-
nomføringen av programmet. Secure Connecti-
vity-forordningen henviser i vesentlig grad til rom-
forordningen. Hovedaktivitetene i Secure Connec-
tivity er:
a. Definisjon, utforming, utvikling, validering og

tilknyttede utbyggingsaktiviteter for å bygge
den rom- og bakkeinfrastrukturen som kreves
for å levere de første offentlige1 tjenestene
innen 2024.

b. Gradvise utbyggingsaktiviteter for å ferdigstille
den rom- og bakkeinfrastrukturen som kreves
for å levere avanserte offentlige tjenester, for å
snarest mulig dekke behovene til brukere som
er godkjent av offentlige myndigheter, med
sikte på å oppnå full driftskapasitet innen 2027.

c. Utvikling og utbygging av EuroQCI (European
Quantum Communication Infrastructure) med
henblikk på gradvis integrering i systemet for
sikker konnektivitet.

d. Utnyttelsesaktiviteter for levering av offentlige
kommunikasjonstjenester, herunder drift, ved-
likehold, kontinuerlig forbedring og beskyt-
telse av rom- og bakkeinfrastrukturen, her-
under oppgradering og håndtering av for-
eldelse.

e. Utvikling av framtidige generasjoner av rom-
og bakkeinfrastruktur og utvikling av offent-
lige kommunikasjonstjenester.

Fremdriften i programmet er noe forsinket i for-
hold til det som fremgår av forordningen.

Følgende enheter kan godkjennes som
brukere av offentlige tjenester:
a. En offentlig myndighet i Unionen eller en med-

lemsstat eller et organ som har fått i oppgave å
utøve offentlig myndighet.

b. En fysisk eller juridisk person som opptrer på
vegne av og under kontroll av en enhet nevnt i
bokstav a).

Det legges stor vekt på samarbeid med industrien
og utvikling av små og mellomstore bedrifter.

Secure Connectivity henger tett sammen med
GOVSATCOM-komponenten i romforordningen.
Norge deltar allerede i det aller meste av EUs
romprogram ettersom deler av romforordningen
allerede er innlemmet i EØS-avtalen gjennom pro-
tokoll 31, men ikke i GOVSATCOM-komponenten
og SST (Space Surveillance and Tracking (rom-
trafikkovervåking)). I Secure Connectivity-forord-
ningen forutsettes det deltakelse i GOVSATCOM
for deltakelse i Secure Connectivity. GOVSATCOM
innebærer å dele innleid kommunikasjonskapasi-
tet fra eksisterende nasjonale eller kommersielle
satellittkommunikasjonssystemer i EUs medlems-
stater, og er satt i drift. Særlige bestemmelser om
GOVSATCOM-komponenten er inntatt i avdeling
VIII, kapittel II i romforordningen. Det er dette
kapittelet, i tillegg til hele Secure Connectivity-
forordningen, som foreslås innlemmet i EØS-
avtalen med denne proposisjonen.

Secure Connectivity-forordningen og romfor-
ordningen setter enkelte begrensninger for norsk
industrideltakelse. Dette innebærer bl.a. at opp-
skyting av satellitter fra Norge kun kan skje i
«berettigede unntakstilfeller». Begrunnelsen for
begrensningene er EUs behov for å beskytte
sikkerhet, integritet og motstandskraft i EU.

Sikkerhetsprinsippene for både Secure Con-
nectivity og GOVSATCOM skal basere seg på
romforordningen. Medlemsstatenes kompetanse
på sikkerhet skal hensyntas, og Rådets og Kom-
misjonens sikkerhetsregler skal legges til grunn,

1 «Offentlige» er oversatt fra «governmental». Det presiseres 
at det er snakk om kommunikasjonstjenester for offentlige 
myndigheter, jf. artikkel 12 i Secure Connectivity-forord-
ningen.
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blant annet for å skille operative driftsfunksjoner
fra akkrediteringsfunksjoner.

Detaljregler for Secure Connectivity og
GOVSATCOM, som tildeling av kapasitet, prispo-
litikk og operative krav, vil i stor grad bli beskre-
vet i gjennomføringsrettsakter.

Det er fastsatt i artikkel 39 i Secure Connecti-
vity-forordningen at bl.a. medlemmer av EFTA
som er medlemmer av EØS kan delta, men at
dette krever en egen avtale i tråd med artikkel 218
i TEUV (traktaten om Den europeiske unions
virkemåte). Det åpnes ikke for at slike land kan ha
noen besluttende myndighet i programmet.

Secure Connectivity-programmet omtales ofte
som IRIS2 (Infrastructure for Resilience, Intercon-
nectivity and Security by Satellite). Dette begrepet
er ikke benyttet i forordningen.

2.2 Kapitlene og artiklene i Secure 
Connectivity-forordningen

2.2.1 Kapittel I – Generelle bestemmelser
Kapittelet etablerer programmet for sikker kon-
nektivitet, definerer sentrale begreper, forklarer
målsetningene og beskriver hvordan infrastruktu-
ren skal utvikles, eies og driftes.

Artikkel 1 fastsetter formålet og etablerer pro-
grammet i perioden 2023–2027.

Artikkel 2 gir definisjoner på benyttede tek-
niske og organisatoriske nøkkelbegreper som
romfartøy, nyttelast og EuroQCI.

Artikkel 3 beskriver programmets generelle
og spesifikke mål, inkludert sikker, robust og glo-
bal satellittkommunikasjon. Det generelle målet
inkluderer å sikre levering og langsiktig tilgjenge-
lighet på EUs territorium og verden over av uav-
brutt tilgang til sikre, autonome, pålitelige og
kostnadseffektive offentlige satellittkommunika-
sjonstjenester av høy kvalitet for brukere som er
godkjent av offentlige myndigheter, gjennom å
etablere et system for sikker konnektivitet under
sivil kontroll. Systemet vil baseres på satellitter i
ulike baner.

Mer spesifikke mål er å oppmuntre til innova-
sjon og effektivitet samt utvikling og bruk av dis-
ruptiv teknologi og innovative forretningsmodel-
ler i hele det europeiske romøkosystemet, her-
under New Space-aktører, oppstartsforetak og
små og mellomstore bedrifter, for å styrke kon-
kurranseevnen til EUs romsektor og å forbedre
sikker kommunikasjon over geografiske områder
av strategisk interesse, for eksempel Afrika og

Arktis samt Østersjøområdet, Svartehavsområdet,
Middelhavsområdet og Atlanterhavet.

Artikkel 4 fastsetter utviklings- og utbyggings-
faser fra grunnleggende design til full drift.

Artikkel 5 regulerer innhold og fordeling av
offentlig og kommersiell infrastruktur. Det fast-
settes bl.a. at oppskyting bare i berettigede unn-
takstilfeller kan skje fra territoriet til et tredje-
land.

Artikkel 6 slår fast at EU eier den offentlige
infrastrukturen og regulerer bruksrettigheter.

Artikkel 7 fastsetter at Secure Connectivity-
programmet skal støtte innovasjon og et konkur-
ransedyktig romøkosystem.

Artikkel 8 fastsetter at Secure Connectivity-
programmet skal gjennomføres med sikte på å
sikre miljømessig bærekraft og bærekraft i rom-
met.

2.2.2 Kapittel II – Tjenester og deltakere
Kapittelet beskriver hvilke tjenester programmet
skal levere, hvilke aktører som kan delta og hvem
som kan være brukere.

Artikkel 9 regulerer levering av offentlige tje-
nester og etablerer vederlagsfri tilgang for god-
kjente brukere. I behørig begrunnede tilfeller der
det er strengt nødvendig for å sørge for samsvar
mellom tilbud og etterspørsel av offentlige tjenes-
ter, kan Kommisjonen ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta en prispolitikk.

Artikkel 10 omhandler tjenesteporteføljen for
de offentlige tjenestene og gir Kommisjonen myn-
dighet til å fastsette tjenesteporteføljen og opera-
sjonelle krav gjennom gjennomføringsrettsakter.

Artikkel 11 definerer hvilke institusjoner, orga-
ner og land som kan delta formelt i programmet.
Programdeltakere inkludert tredjeland må utpeke
en vedkommende myndighet for å følge opp sik-
kerheten inkludert tilgangsrettigheter og bruker-
utstyr. Det vises til artikkel 68 nr. 4 i rom-
forordningen. Artikkelen fastsetter også at del-
takelse i GOVSATCOM er en forutsetning for del-
takelse i Secure Connectivity.

Artikkel 12 angir kriterier for hvem som kan
godkjennes som brukere av offentlige tjenester.

2.2.3 Kapittel III – Budsjett og finansiering
Kapittelet fastsetter totalbudsjett, finansierings-
strømmer og regler for kombinasjon av midler.

Artikkel 13 fastsetter det totale programbud-
sjettet til 2,4 mrd. euro for perioden 2023–2027.
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Artikkel 14 tillater at flere EU-programmer
kan bidra samtidig, men at det ikke tillates dob-
beltfinansiering.

Artikkel 15 åpner for tilleggsfinansiering fra
stater, byråer, tredjeland og organisasjoner.

Artikkel 16 regulerer Den europeiske rom-
organisasjon (ESA) sine mulige finansielle bidrag,
og knytter dette til utviklings- og validerings-
aktiviteter.

Artikkel 17 forplikter privat sektor til å finan-
siere kommersiell infrastruktur.

Artikkel 18 slår fast at tilskudd, pristildelinger
og anskaffelser er de mest aktuelle finansierings-
formene i programmet.

2.2.4 Kapittel IV – Gjennomføring av 
programmet

Kapittelet beskriver kontraktstyper, anskaffelses-
regler og gjennomføringsmodell.

Artikkel 19 angir rammene for kontrakter og
fastsetter at Kommisjonen, i samordning med
medlemsstatene, skal sikre at anskaffelsesmeto-
den åpner for bredest mulig konkurranse for å
fremme en hensiktsmessig deltakelse fra hele den
industrielle verdikjeden.

Artikkel 20 fastslår at anskaffelser skal gjen-
nomføres i tråd med EUs budsjettforordning. Det
angis også en rekke ytterligere prinsipper som
kompletterer budsjettforordningen, knyttet bl.a.
til konkurranse og sikkerhet.

Artikkel 21 pålegger bruk av underleverdører
for å fremme deltakelse fra små og mellomstore
bedrifter.

Artikkel 22 setter sikkerhetsrelaterte betingel-
ser for deltakelse i programmet. Det vises særlig
til artikkel 24 i romforordningen, som omtales
nærmere i avsnitt 2.3.1.

Artikkel 23 sikrer vern av EUs økonomiske
interesser gjennom å pålegge tredjeland å gi Det
europeiske kontoret for bedrageribekjempelse
(OLAF) og Revisjonsretten de rettighetene og den
tilgangen de trenger for å kunne utøve sine
respektive myndigheter fullt ut.

2.2.5 Kapittel V – Styring av programmet
Kapittelet definerer styringsstruktur og rolleforde-
ling mellom EU-institusjoner og tekniske organer.

Artikkel 24 slår fast prinsipper for god styring
og kontroll, bl.a. klar fordeling av oppgaver,
streng kontroll med programmet, kostnadseffekti-
vitet og kontinuitet i tjenester.

Artikkel 25 definerer medlemsstatenes
ansvar og bidrag. De kan bl.a. bidra med sin
tekniske kompetanse, kunnskap og bistand sær-
lig på sikkerhetsområdet, skal treffe alle tiltak
som er nødvendige for å sikre at programmet
fungerer smidig og kan bidra til å sikre og
beskytte frekvensene som kreves for program-
met.

Artikkel 26 plasserer det overordnede ansva-
ret for programmet hos Kommisjonen.

Artikkel 27 fastsetter at EUs byrå for rompro-
grammet (EUSPA) har ansvaret for sikkerhets-
akkrediteringsstyret, og at Kommisjonen kan til-
dele byrået flere oppgaver.

Artikkel 28 angir ESAs roller, inkludert tilsyn
med utvikling, validering og utbyggingsaktivi-
teter, og støtte Kommisjonen med ekspertise.
Kommisjonen kan også tildele ESA flere opp-
gaver.

2.2.6 Kapittel VI – Programmets sikkerhet
Kapittelet regulerer sikkerhetskrav, akkreditering
og håndtering av sensitive opplysninger.

Artikkel 29 viser til artikkel 33 i romforord-
ningen, se nærmere omtale nedenfor.

Artikkel 30 fastsetter at Kommisjonen skal
sikre høy grad av sikkerhet for infrastruktur,
teknologioverføringer, kompetanse og fagkunn-
skap, og sensitive og graderte opplysninger. Det
kreves risiko- og trusselanalyser.

Artikkel 31 fastsetter at der de offentlige
tjenestene i programmet kan påvirke sikkerheten
til Unionen eller medlemsstatene, får beslutning
(FUSP) 2021/698 anvendelse.

Artikkel 32 utpeker byrået (EUSPA) som
sikkerhetsakkrediteringsmyndighet.

Artikkel 33 fastsetter at sikkerhetsakkredite-
ringsvirksomheten knyttet til programmet skal
gjennomføres i samsvar med prinsippene i artik-
kel 37 bokstav a)–j) i romforordningen.

Artikkel 34 definerer sikkerhetsstyrets opp-
gaver og roller, og viser primært til artikkel 38 og
39 i romforordningen, jf. omtale nedenfor, men
fastsetter også tilleggsoppgaver.

Artikkel 35 viser til at artikkel 40 i romord-
ningen, jf. omtale nedenfor, skal gjelde med hen-
syn til avstemningsreglene i sikkerhetsakkredite-
ringsstyret.

Artikkel 36 regulerer melding om og virkning
av sikkerhetsakkrediteringsstyrets beslutninger
og varsling. Det vises til artikkel 41 i romforord-
ningen, jf. omtale nedenfor.
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Artikkel 37 beskriver medlemsstatenes bidrag
til akkrediteringen, og viser til artikkel 42 i rom-
forordningen, jf. omtale nedenfor.

Artikkel 38 omhandler vern av graderte opp-
lysninger, og viser til artikkel 43 i romforord-
ningen, jf. omtale nedenfor.

2.2.7 Kapittel VII – Internasjonale forbindelser
Kapittelet beskriver hvordan tredjeland og inter-
nasjonale organisasjoner kan delta og få tilgang til
tjenester.

Artikkel 39 regulerer vilkår for tredjeland og
organisasjoner som deltar i programmet. Behov
for særskilt avtale inngått i samsvar med artikkel
218 i TEUV fastsettes. Det fastsettes også at det
skal være en rettferdig balanse når det gjelder
bidragene og ytelsene til tredjelandene.

Artikkel 40 fastsetter regler for når tredjeland
og organisasjoner kan få tilgang til offentlige
tjenester.

2.2.8 Kapittel VIII – Planlegging, overvåking 
og evaluering

Kapittelet definerer rammer for planlegging,
resultatindikatorer og programvurdering.

Artikkel 41 fastsetter at programmet skal gjen-
nomføres ved hjelp av arbeidsprogrammer.

Artikkel 42 regulerer hvordan og når program-
met skal evalueres, inkludert at Kommisjonen
senest 30. juni 2026 skal evaluere gjennomføringen
av programmet.

Artikkel 43 fastsetter at revisjon skal utgjøre
det overordnede grunnlaget for kontroll.

Artikkel 44 regulerer personvern og behand-
ling av personopplysninger, og fastsetter at disse
skal behandles i samsvar med gjeldende person-
vernlovgivning.

2.2.9 Kapittel IX – Regelverksvedtak
Kapittelet angir hvordan Kommisjonen kan vedta
utfyllende regelverk.

Artikkel 45 gir Kommisjonen myndighet til å
vedta delegerte rettsakter i tråd med artikkelens
vilkår. Før Kommisjonen vedtar en delegert
rettsakt, skal den rådspørre eksperter som
utpekes av hver medlemsstat. Kommisjonen skal
underrette Europaparlamentet og Rådet samtidig
når den vedtar en delegert rettsakt.

Artikkel 46 fastsetter prosedyrer for haste-
saker. Delegerte rettsakter skal tre i kraft uten

opphold og skal anvendes så lenge det ikke er
gjort innsigelse fra Europaparlamentet eller Rådet.

Artikkel 47 fastsetter at Kommisjonen skal
bistås av programkomiteen i GOVSATCOM-konfi-
gurasjonen.

2.2.10 Kapittel X – Overgangs- og 
sluttbestemmelser

Avsluttende regler om informasjon, finansiering
etter 2027 og ikrafttredelse.

Artikkel 48 omhandler krav til informasjon og
kommunikasjon, som bl.a. innebærer at mot-
takere av finansiering skal anerkjenne opprinnel-
sen til disse midlene og sikre synligheten til EU-
finansieringen.

Artikkel 49 regulerer finansieringsmuligheter
etter 2027, og innebærer at programmet kan finan-
sieres etter 2027 for å oppfylle målene.

Artikkel 50 fastsetter ikrafttredelse til den
tredje dagen etter at den er kunngjort i Den euro-
peiske unions tidende.

Forordningen er datert 15. mars 2023.

2.3 GOVSATCOM-komponenten av 
romforordningen

Prop. 178 S (2020–2021) Samtykke til deltakelse i
en beslutning i EØS-komiteen om innlemmelse i
EØS-avtalen av en forordning om etablering av
EUs romprogram (2021–2027) og EUs byrå for
romprogrammet gir en gjennomgang av rom-
forordningen. Gjennomgangen her begrenser seg
til de mest relevante generelle artiklene i rom-
forordningen og artikler direkte knyttet til
GOVSATCOM. De generelle artiklene omtalt her
er allerede innlemmet i EØS-avtalen, jf. EØS-komi-
teens beslutning nr. 319/2021 av 29. oktober 2021.

2.3.1 Generelle artikler
Artikkel 11 fastsetter bl.a. budsjettet for SSA
(Space Situational Awareness) og GOVSATCOM
til 442 mill. euro. Senere er budsjettet for
GOVSATCOM spesifisert til 209,6 mill. euro.

Artikkel 24 omhandler spesielle kvalifikasjons-
og deltakelsesbetingelser i anskaffelser der det er
nødvendig for å bevare sikkerheten, integriteten
og robustheten til operasjonelle systemer i EU. I
slike tilfeller skal deltakelse begrenses til virk-
somheter i medlemsstater, men med mulighet for
å gi unntak under visse forutsetninger for virk-
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somheter etablert i deltakende EØS- eller EFTA-
stater.

Artikkel 33 fastsetter sikkerhetsprinsippene i
programmet. Medlemsstatenes kompetanse på
sikkerhet skal hensyntas, og Rådets og Kommi-
sjonens sikkerhetsregler skal legges til grunn,
blant annet for å skille operative driftsfunksjoner
fra akkrediteringsfunksjoner.

Artikkel 37 definerer prinsippene som skal
legges til grunn for gjennomføring av sikkerhets-
akkrediteringsaktiviteter for alle komponenter i
programmet.

Artikkel 38–40 definerer oppgavene til, sam-
mensetningen av og stemmereglene til sikker-
hetsakkrediteringsstyret. Deltakelse i sikkerhets-
akkrediteringsstyret skal være basert på at det
foreligger et tjenestemessig behov. Unntaksvis
kan EU-byråer og tredjeland inviteres til å delta på
møter som observatører for saker som direkte
berører dem, spesielt i saker som berører infra-
struktur som tilhører dem eller er etablert på
deres territorium. Ordninger for slik deltakelse
fra tredjeland og tilhørende betingelser skal ned-
felles i avtaler og være i overenstemmelse med
forretningsordenen for sikkerhetsakkrediterings-
styret. Dersom det ikke oppnås enighet, skal det
være votering med krav til kvalifisert flertall.

Artikkel 41 angir hvordan beslutninger og
konsekvensene av disse skal kommuniseres mel-
lom henholdsvis sikkerhetsakkrediteringsstyret,
Kommisjonen, Europaparlamentet og Rådet.

Artikkel 42 definerer rollen til medlemsstatene
innen sikkerhetsakkreditering.

Artikkel 43 fastslår at utveksling av sikkerhets-
gradert informasjon knyttet til programmet
mellom EU og tredjeland og internasjonale orga-
nisasjoner skal være basert på en internasjonal
avtale. Avtalen med tredjeland skal sikre at
reglene for beskyttelsen av sikkerhetsgradert
informasjon i disse landene som et minimum skal
imøtekomme kravene i Kommisjonens sikker-
hetsregelverk.

Artikkel 107 sier at Kommisjonen skal bistås
av en komité (programkomiteen). Komiteen skal
møtes i seks spesifikke grupperinger for hen-
holdsvis Galileo og EGNOS, Copernicus, SSA,
GOVSATCOM, sikkerhet og en overordnet hori-
sontal komité for hele romprogrammet. Program-

komiteen skal i tillegg etablere et brukerforum
som skal gi råd til komiteen om brukerkrav og
utvikling av tjenestene. Deltakende tredjeland
inviteres som observatører.

2.3.2 Artikler om GOVSATCOM-
komponenten

Artikkel 62 beskriver formålet med GOVSATCOM,
hvor myndighetsaktører i Europa tilbys tilgang til
sikker kommunikasjonskapasitet, -tjenester og
-utstyr, anskaffet og formidlet via EU til autori-
serte brukere gjennom ny bakkeinfrastruktur.

Artikkel 63 utdyper forhold vedrørende sik-
kerhet, tjenesteportefølje og prioritering mellom
brukere. Bruksområdene inkluderer krisehåndte-
ring, overvåking, håndtering av kritisk infrastruk-
tur og diplomatisk relatert kommunikasjon.

Artikkel 64 beskriver hvem som kan levere
kapasitet og tjenester innen GOVSATCOM.

Artikkel 65 lister opp hvem som kan benytte
kapasiteten og tjenestene som tilbys. Dette er
offentlige myndigheter i EU, medlemsstatene
eller brukere som representerer disse.

Artikkel 66 utdyper prioritering og deling av
kapasiteten mellom brukere.

Artikkel 67 omhandler den nødvendige bakke-
infrastrukturen, inkludert plassering av kommuni-
kasjonsnav/ankerstasjoner, som EU må etablere
for å kunne tilby og distribuere GOVSATCOM-
tjenestene til brukerne.

Artikkel 68 beskriver at deltakerne i GOVSAT-
COM inkluderer EUs medlemsstater, Kommisjo-
nen og Rådet, EUs utenrikstjeneste og, om nød-
vendig, EUs byråer. Andre mulige deltakere i
komponenten GOVSATCOM, for eksempel EØS-
EFTA-stater, beskrives i artikkel 7. Disse må søke
EU om å få delta, og inngå en særskilt avtale med
EU om dette. Videre kreves det at hvert enkelt
medlem i GOVSATCOM etablerer en egen kom-
petent myndighetsfunksjon som skal ivareta del-
takelsen, inkludert oppgaver relatert til sikkerhet
og tilgangsrettigheter samt at kapasitet, tjenester
og utstyr forvaltes i henhold til kravene.

Artikkel 69 angir at Kommisjonen skal ivareta
oppsyn med ressursene i GOVSATCOM for å
sørge for en optimal utnyttelse av den tilgjengelig-
gjorte kapasitet over tid.
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3  Nærmere om EØS-komiteens beslutning og avtalen

3.1 Generelt om EØS-komiteens 
beslutning og avtalen

Etter innledende sonderinger med EU-kommi-
sjonen anmodet Norge om forhandlinger om en
avtale i april 2023. Kommisjonen responderte
imøtekommende på ønsket om deltakelse og for-
handlinger. Det ble avholdt flere uformelle møter
før Kommisjonen fikk et forhandlingsmandat fra
Det europeiske råd i desember 2024, der Norge
og Kommisjonen drøftet hovedpunkter og for-
ventninger til en slik avtale. Det ble fra Kommi-
sjonens side gjort klart at forordningenes bestem-
melser måtte følges.

På grunn av utformingen av Secure Connecti-
vity-forordningen og GOVSATCOM-komponen-
ten i romforordningen er det nødvendig med en
egen avtale, jf. artikkel 39 i Secure Connectivity-
forordningen. Norge argumenterte for så langt
som mulig å basere norsk deltakelse på EØS-
avtalen, og fikk gjennomslag for også å ha en
EØS-komitébeslutning som del av avtaleverket.
Forhandlingene om avtalen startet formelt i
februar 2025. Forhandlingene innebar to formelle
forhandlingsmøter som ble avholdt i henholdsvis
Brussel og Oslo. Det var også flere digitale møter
av uformell karakter og utveksling av formule-
ringer knyttet til enkeltartikler. Arbeidet med
EØS-komitébeslutningen har på ordinært vis blitt
ledet av EFTA-sekretariatet i Brussel.

Den norske forhandlingsdelegasjonen ble
ledet av Utenriksdepartementet og har bestått av
representanter fra Nærings- og fiskerideparte-
mentet, Forsvarsdepartementet, Direktoratet for
romvirksomhet og Nasjonal sikkerhetsmyndig-
het. Forhandlingene på EUs side ble ledet av DG
DEFIS (Directorate General for Defence Industry
and Space). Regjeringen tok ved forhandlings-
prosessens slutt stilling til hovedspørsmål. Stor-
tingets europautvalg er blitt holdt orientert om
status i arbeidet.

3.2 Nærmere om EØS-komiteens 
beslutning

EØS-komiteens beslutning nr. 228 av 10. juli 2026
regulerer finansiering og innebærer at deltakende
EØS-EFTA-stater skal betale i tråd med EØS-avta-
lens finansieringsmekanisme, det vil si en for-
holdsmessig andel basert på brutto nasjonal-
produkt. Den norske finansieringen gjelder alle
kostnader som er påløpt siden oppstarten av både
GOVSATCOM og Secure Connectivity, dvs. fra
henholdsvis 2021 og 2023 og ut programperioden,
dvs. 2027.

Beslutningen består av en innledning og tre
artikler. I innledningen anerkjenner avtalepartene
det eksisterende formelle samarbeidet i EUs rom-
program, og utvider samarbeidet omtalt i EØS-
komiteens beslutning nr. 319/2021 av 29. oktober
2021 til å omfatte komponenten for sikker
satellittkommunikasjon for myndighetsformål
(GOVSATCOM) i EUs romprogram som ble opp-
rettet ved europaparlaments- og rådsforordning
(EU) 2021/696. Videre utvides samarbeidet mel-
lom partene i EØS-avtalen til å omfatte europa-
parlaments- og rådsforordning (EU) 2023/588 av
15. mars 2023 om opprettelse av EUs program for
sikker konnektivet for perioden 2023–2027. Inn-
ledningen viser videre til at det bør tas hensyn til
avtalene mellom EU og de respektive EFTA-
statene om framgangsmåter for sikker utveksling
av fortrolige opplysninger, og fastsetter at Norge
og Island bør delta i programkomiteene, arbeids-
gruppene og de andre aktivitetene som følger av
GOVSATCOM og programmet for sikker kon-
nektivet.

Deretter omtaler innledningen det finansielle
bidraget fra Norge og Island, og at bidragene
baseres på betydelige investeringer foretatt i løpet
av de første årene av gjennomføringen av pro-
grammene. Disse investeringene er knyttet til
opprettelsen av infrastruktur som vil bli brukt av
alle deltakerne i systemet, inkludert Island og
Norge.
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Artikkel 1 nr. 1 slår fast at det skal gjøres
endringer i EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 1 i
nr. 8 bokstav e), som innebærer at en EFTA-stat
kan bli deltaker i GOVSATCOM-komponenten av
romforordningen, forutsatt at det er inngått en
særlig avtale som nevnt i artikkel 7 nr. 2 i forord-
ning (EU) 2021/696. Beløpene som skal innbeta-
les for GOVSATCOM-komponenten for perioden
2021–2026 fastsettes til 147 492 euro for Island og
2 447 865 euro for Norge. Innbetaling skal skje i
2027.

Artikkel 1 nr. 2 slår fast at det innsettes et nytt
nr. 8 bokstav f) eller nr. 8 bokstav e) om at EFTA-
statene skal delta i aktivitetene som kan følge av
forordningen om sikker konnektivet, forutsatt at
det er inngått en særlig avtale som nevnt i artikkel
39 nr. 1 i forordning (EU) 2023/588. Beløpene
som skal innbetales for Secure Connectivity for
perioden 2023–2026 fastsettes til 1 173 139 euro
for Island og 19 801 544 euro for Norge. Innbeta-
ling skal skje i 2027. Videre fastsettes det at med
hensyn til Liechtenstein skal dette nummeret sus-
penderes inntil EØS-komiteen treffer annen
beslutning.

Artikkel 2 slår fast at beslutningen trer i kraft
dagen etter at alle meddelelser etter EØS-avtalens
artikkel 103 nr. 1 er inngitt.

Artikkel 3 fastsetter at beslutningen skal kunn-
gjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til
Den europeiske unions tidende.

3.3 Nærmere om de enkelte 
bestemmelsene i avtalen

Avtalens fortale anerkjenner blant annet betyd-
ningen av EØS-avtalen som et rettslig og institu-
sjonelt grunnlag for å styrke og utvide samarbei-
det mellom EU og Norge på området sikker kon-
nektivitet. Avtalen viser til avtalen mellom Norge
og EU om sikkerhetsprosedyrene ved utveksling
av gradert informasjon, som ble undertegnet
22. november 2004 og trådte i kraft 1. desember
2004.

Artikkel 1 omhandler avtalens formål, som er å
fastsette reglene for Norges deltakelse i GOVSAT-
COM-komponenten i EUs romprogram og i EUs
program for sikker konnektivitet, og for Norges
tilgang til EUs offentlige tjenester for sikker kon-
nektivitet. Avtalen gir ikke Norge noen beslut-
ningsmyndighet i GOVSATCOM eller Secure
Connectivity-programmet. Artikkelen spesifiserer

at avtalen ikke endrer eller påvirker andre juri-
diske instrumenter.

Artikkel 2 definerer sentrale begreper i
avtalen, blant annet hva som menes med «tredje-
land». Tredjeland er andre stater enn EU-med-
lemsstater og deltakende EØS-EFTA-stater.

Artikkel 3 fastsetter samarbeidets omfang,
som er norsk deltakelse og tilgang til tjenester i
GOVSATCOM-komponenten i EUs romprogram
og offentlige tjenester i Secure Connectivity-pro-
grammet.

Artikkel 4 angir at Norges rolle i program-
mene skal være som deltaker, med referanse til
Secure Connectivity-forordningens artikkel 11 og
romforordningens artikkel 68. Norge gis anled-
ning til å godkjenne norske brukere av tjenestene
og prioritere mellom disse, eller stille kapasitet,
lokasjoner eller anlegg til rådighet.

Artikkel 5 bestemmer at Norge skal utpeke en
nasjonal myndighet for sikker konnektivitet, som
blant annet skal sikre at bruken av tjenester som
omfattes av avtalen, og brukerutstyr, oppfyller
generelle sikkerhetskrav. Denne myndigheten
omtales som «vedkommende myndighet». Myn-
digheten skal også sikre at tilgangsrettighetene til
tjenestene fastsettes og forvaltes, og at det etable-
res et sentralt kontaktpunkt som kan bistå med
rapportering av sikkerhetsrisikoer og trusler.

Artikkel 6 omtaler offentlige tjenester for sik-
ker konnektivitet og fastsetter vilkårene for til-
gang til disse tjenestene. Det fastsettes hvem som
kan godkjennes som brukere av tjenestene. Dette
er en offentlig myndighet i Norge eller en med-
lemsstat, eller en fysisk eller juridisk person som
opptrer på vegne av disse.

Artikkel 7 fastsetter hvilke vilkår som regule-
rer hvorvidt EU kan anskaffe satellittkommunika-
sjonskapasiteter og -tjenester fra Norge eller
norske aktører.

Artikkel 8 fastsetter at Norges relative tilgang
til tjenestene i forhold til andre deltakende stater
er forankret i Kommisjonens gjennomførings-
beslutninger (EU) 2023/1053 og (EU) 2023/1055.
I praksis fordeles tilgangen etter folketall, justert
for at det er satt av kapasitet til EUs institusjoner
og en kriseavsetning som totalt utgjør 25 % av
kapasiteten.

Artikkel 9 tilrettelegger for et mulig fremtidig
samarbeid om en tilleggskomponent for å oppnå
bedre dekning med lav forsinkelse i Arktis. Dette
kan i så fall kreve ytterligere finansiering fra
Norge.
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Artikkel 10 regulerer vilkår for kvalifikasjon og
deltakelse for norske enheter. Bestemmelsen fast-
setter at artikkel 24 i romforordningen og artikkel
22 i Secure Connectivity-forordningen om vilkår
for kvalifikasjon og deltakelse i programmene skal
gjelde for avtalen. De to forordningene regulerer
Kommisjonens mulighet til å gi tillatelser som
muliggjør leveranser fra norske aktører til rele-
vante systemer på områder der det er restriksjo-
ner for leveranser for å bevare sikkerheten, inte-
griteten og robustheten i de operative systemene i
EU. Tillatelse kan gis dersom aktøren er etablert i
Norge og har sitt hovedsete i Norge, i en EU-med-
lemsstat eller i en deltakende EØS-EFTA-stat, der-
som aktiviteten gjennomføres innenfor dette
området, og dersom aktøren ikke er gjenstand for
kontroll fra et tredjeland.

Artikkel 11 bekrefter at Kommisjonens rele-
vante gjennomføringsbeslutninger som gjelder for
GOVSATCOM-komponenten i EUs romprogram
og Secure Connectivity-programmet, skal gjelde
for aktiviteter som gjennomføres i henhold til
denne avtalen.

Artikkel 12 tilrettelegger for at Norge kan
bidra med ytterligere finansielt bidrag for nye pro-
gramelementer.

Artikkel 13 omhandler radiospektrum/fre-
kvenssamarbeid. Den fastsetter at partene skal
samarbeide om spektrumspørsmål som gjelder
europeisk sikker konnektivitet i Den internasjo-
nale teleunion (ITU), og beskytte de frekvenstil-
delingene som er nødvendige for de europeiske
systemene for sikker konnektivitet.

Artikkel 14 omhandler vern av EUs økono-
miske interesser. Den fastsetter at Norge skal gi
Det europeiske kontor for bedrageribekjempelse
(OLAF) og Revisjonsretten nødvendige rettig-
heter og tilganger for at disse skal kunne utøve
sine respektive myndigheter fullt ut.

Artikkel 15 omhandler sikkerhet. Partene skal
treffe alle praktisk mulige tiltak for å sikre konti-
nuiteten, sikkerheten og tryggheten til EUs tje-
nester for sikker konnektivitet og GOVSATCOM-
tjenester, og den tilknyttede infrastrukturen og
kritiske aktiva på sine territorier. Norge skal vedta
og håndheve tiltak som gir en grad av sikkerhet
som er likeverdig med dem som gjelder i EU.

Artikkel 16 regulerer norsk deltakelse i komi-
teer og arbeidsgrupper, og i sikkerhetsakkredite-
ringsstyret. I komiteene og arbeidsgruppene skal
Norge inviteres til å delta med status som obser-

vatør, uten stemmerett. I sikkerhetsakkredite-
ringsstyret har Norge rett til å delta, uten stemme-
rett, når relevante saker behandles.

Artikkel 17 fastsetter at hver part kan treffe
hensiktsmessige beskyttelsestiltak, etter samråd
med felleskomiteen nevnt i artikkel 18, herunder
suspendere en eller flere bestemmelser i denne
avtalen, dersom den finner at den andre parten
ikke oppfyller sine forpliktelser i henhold til
denne avtalen. Felleskomiteen omtalt i artikkel 18
skal konsulteres i slike tilfeller, og omfanget av en
slik reaksjon skal være begrenset til det som er
nødvendig for å bøte på situasjonen og sikre en
rimelig balanse mellom rettigheter og plikter etter
avtalen.

Artikkel 18 etablerer en felleskomité, «Joint
Committee», som skal føre tilsyn med gjennom-
føringen av avtalen. Avtalen gir felleskomiteen
fullmakt til å endre avtalens artikkel 9 og 12.
Felleskomiteen skal møtes minst to ganger i året.

Artikkel 19 fastsetter rammene for tvisteløs-
ning. Tvisteløsning skal utelukkende skje gjen-
nom konsultasjoner mellom partene.

Artikkel 20 bestemmer avtalens ikrafttredelse,
prosedyre for endringer og opphør. Avtalen skal
tre i kraft den første dagen i den andre måneden
etter datoen da partene har varslet hverandre om
at de har fullført sine respektive interne rettslige
prosedyrer. Avtalen kan endres ved skriftlig avtale
mellom partene. Avtalen får anvendelse til
31. desember 2027. Avtalen forlenges automatisk
for perioder på ti år dersom ingen av partene
skriftlig meddeler den andre parten sin intensjon
om ikke å forlenge den. Underretning om opphør
må skje senest tre måneder før avtaleperiodens
utløp. Hver av partene kan i tillegg underrette den
andre parten skriftlig om at de har til hensikt å si
opp avtalen. Oppsigelsen får virkning tre måneder
etter at underretningen er mottatt. Avtalen skal
imidlertid anvendes av partene på alle prosjekter,
tiltak og aktiviteter som finansieres inntil utløpet
av de kontraktmessige ordningene knyttet til
disse prosjektene, tiltakene og aktivitetene.

Artikkel 21 fastsetter de offisielle språkene for
avtalen til norsk, bulgarsk, kroatisk, tsjekkisk,
dansk, nederlandsk, engelsk, estisk, finsk, fransk,
tysk, gresk, ungarsk, irsk, italiensk, latvisk,
litauisk, maltesisk, polsk, portugisisk, rumensk,
slovakisk, slovensk, spansk og svensk og at alle
har samme gyldighet.
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4  Økonomiske og administrative konsekvenser

Norge må betale for sin andel av utbygging av
GOVSATCOM og Secure Connectivity uavhengig
av tidspunktet for norsk deltakelse. Norsk del-
takelse var anslått å koste 451,6 mill. kroner i kon-
tingent til EU, jf. Prop. 1 S (2025–2026) for
Nærings- og fiskeridepartementet. Det er gjort
nye beregninger i forbindelse med revidert nasjo-
nalbudsjett 2026, jf. Prop. 96 S (2025–2026), og
nytt anslag er 466,2 mill. kroner. I tillegg er opp-
følgingskostnader for Nasjonal sikkerhetsmyndig-
het som «vedkommende myndighet» og for
Direktoratet for romvirksomhet knyttet til å følge

opp programkomiteen og ha en nasjonal ekspert
for GOVSATCOM og Secure Connectivity i Kom-
misjonen beregnet å utgjøre 7,6 mill. kroner årlig.
Kostnadene gjelder for deltakelse ut 2027, og vil
utbetales over flere år. Det vil videre være nød-
vendig å anskaffe terminaler til brukeretater for å
kunne nyttiggjøre seg systemet. Dersom tilleggs-
komponenten knyttet til Arktis skal realiseres, vil
dette også kunne komme som et tillegg. Even-
tuelle bevilgningsbehov vil håndteres i den ordi-
nære budsjettprosessen.
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5  Vurdering og tilråding

5.1 Deltakelse

Secure Connectivity og GOVSATCOM vil bli en
sentral del av EUs og Europas fremtidige rom-
arkitektur. Norge er en romnasjon i kraft av strate-
gisk beliggenhet, kapasiteter for nedlesing og
oppskyting, har en kompetent romindustri og har
et langvarig romsamarbeid med Europa. Det er
vesentlig å ha et system for å sikre kommunika-
sjon på myndighetsnivå nasjonalt og for å legge til
rette for samhandling med europeiske allierte.
Avhengig av dekningsområde og kapasitet vil
Secure Connectivity kunne ha betydning for
Forsvaret.

Deltakelse er i tillegg viktig for at Norge skal
videreutvikle sin posisjon som romnasjon, og det
taler for norsk deltakelse at industriaktører får
større muligheter enn ved ikke-deltakelse. Del-
takelse legger videre et bedre grunnlag for full
norsk deltakelse i EUs fremtidige romaktiviteter.
Det taler også for norsk deltakelse at Norge ikke
bidrar til finansiering av alle kostnader knyttet til
Secure Connectivity, slik at det implisitt kompen-
seres noe for at norsk romnæring ikke kan levere
på alle områder. Årsaken er at Secure Connecti-
vity både er finansiert gjennom å overføre midler
fra programmer Norge deltar i, og fra program-
mer Norge ikke deltar i. Norge slipper å betale
kostnader som er relatert til programmer Norge
ikke deltar i.

Motforestillingene mot å inngå avtalen er
føringer gitt gjennom romforordningen og Secure
Connectivity-forordningen som innebærer begrens-
ninger knyttet til norsk næringslivs muligheter til
å levere til programmet. Norge oppnår dermed
ikke den likebehandling som EØS-avtalen for-
utsetter. Det er per nå ikke mulig å fastslå hvilke
konsekvenser begrensningene vil få for norsk
romnæring. Konsekvensene for bruken av Andøya
Spaceport er imidlertid begrenset, da Andøya er
lite egnet som oppskytingssted for de Secure
Connectivity-satellittene som er planlagt, som
følge av at disse ikke skal til polare baner. I tillegg
gir observatørstatus i programkomiteen norske

myndigheter litt færre rettigheter til å følge og
påvirke diskusjoner enn de har i de øvrige delene
av EUs romprogram. Den samlede vurderingen er
at avtaleverket er det beste Norge kan oppnå.

For å unngå slike restriksjoner i EUs nye rom-
program for neste budsjettperiode, 2028–2034,
pågår det et arbeid for å sikre deltakelse på like
vilkår for Norge som for EUs medlemsstater.

5.2 Myndighetsoverføring

Det følger av avtalen artikkel 14 som har sin bak-
grunn i artikkel 23 i Secure Connectivity-forord-
ningen og artikkel 25 i romforordningen at Norge
skal gi Det europeiske kontoret for bedrageri-
bekjempelse (OLAF) og Revisjonsretten («Court
of Auditors») de rettighetene og den tilgangen de
trenger for å kunne utøve sin respektive myndig-
het fullt ut. For OLAF innebærer dette retten til å
foreta undersøkelser, herunder kontroll på stedet
og inspeksjoner, som fastsatt i europaparlaments-
og rådsforordning (EU) nr. 883/2013. Etter for-
ordningen artikkel 3 nr. 2 har OLAF blant annet
kompetanse til å foreta kontroll og inspeksjon på
stedet hos markedsaktører. Undersøkelsene skal
fastslå om det i forbindelse med midler tildelt fra
EU har forekommet bedrageri, korrupsjon eller
annen ulovlig virksomhet som berører Unionens
økonomiske interesser. Undersøkelsene kan
munne ut i en rapport med anbefalinger, som skal
deles med medlemsstatene, jf. forordning (EU)
883/2013 artikkel 11 nr. 3. Artikkel 14 angir at det
kan inngås administrative avtaler mellom OLAF og
tredjeland om gjennomføringen av OLAFs inspek-
sjoner. For Revisjonsretten innebærer dette blant
annet mulighet til å gjennomføre tilsyn i lokalene
til fysiske eller juridiske personer som mottar utbe-
talinger, jf. traktaten om Den europeiske unions
virkemåte (TEUV) artikkel 287 nr. 3.

Bestemmelsen i avtalen artikkel 14 tilsvarer
bestemmelser i andre EU-programmer. Det pågår
for tiden et arbeid i departementene for å se
nærmere på forholdet til OLAF mer generelt,
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blant annet om det er behov for å inngå en avtale
med OLAF, opprette et nasjonalt kontaktpunkt og
hvordan OLAFs undersøkelser overfor norske
aktører skal skje. Det vurderes også om det er
behov for nærmere lov- eller forskriftsregulering
av de beføyelser OLAF gis overfor norske aktører.
Det er ikke avklart om dette arbeidet vil lede til
regelverksendringer, men utfallet vil også kunne
få betydning for utøvelse av OLAFs kompetanse
etter Secure Connectivity og GOVSATCOM. Det
inngår også i arbeidet å vurdere i hvilken utstrek-
ning denne typen bestemmelser innebærer myn-
dighetsoverføring.

Uavhengig av utfallet av dette arbeidet, mener
departementet at en eventuell myndighetsover-
føring som ligger i avtalens artikkel 14 i denne
konkrete saken, uansett vil være lite inngripende.
Det er lite aktuelt at norske aktører vil tildeles
midler direkte fra EU i den korte gjenværende
programperioden. Det vises også til at OLAFs og
Revisjonsrettens myndighet kun vil kunne berøre
en snever krets norske aktører. Norsk deltakelse i
programmet knytter seg primært til norske myn-
digheters bruk av offentlige kommunikasjons-
tjenester som skal bygges ut og leveres av et kon-
sortium, hvor norske selskaper p.t. ikke deltar. I
den grad norske selskaper vil delta i tjeneste-
leveransen, vil det i så fall være som underleveran-
dør av konsortiet for Secure Connectivity eller
som tjenesteleverandør direkte til EU gjennom
GOVSATCOM. Norsk deltakelse i Secure Con-
nectivity og GOVSATCOM skal vurderes på nytt i

2027 i forbindelse med ny programperiode for
EUs programmer. Myndighetsoverføring vil da
også måtte vurderes på ny.

5.3 Stortingets samtykke

I og med at deltakelsen innebærer økonomiske
konsekvenser og kan innebære lite inngripende
myndighetsoverføring, er Stortingets samtykke til
godkjennelse av EØS-komiteens beslutning og
inngåelse av avtalen nødvendig i samsvar med
Grunnloven § 26 annet ledd.

5.4 Tilråding

Nærings- og fiskeridepartementet tilrår god-
kjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/
2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning
(EU) 2023/588 om opprettelse av EUs program
for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027
og GOVSATCOM-komponenten av forordning
(EU) 2021/696 om opprettelse av EUs rom-
program samt til inngåelse av avtale mellom
Norge og EU om regler for Norges deltakelse i
GOVSATCOM-komponenten av EUs rompro-
gram og i EUs program for sikker konnektivitet,
samt for tilgang til GOVSATCOM-tjenester og til
offentlige tjenester i EUs program for sikker kon-
nektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026.
Utenriksdepartementet slutter seg til dette.
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Utenriksdepartementet

t i l r å r :

At Deres Majestet godkjenner og skriver under
et framlagt forslag til proposisjon til Stortinget om
samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens
beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-
avtalen av forordning (EU) 2023/558 om opp-
rettelse av EUs program for sikker konnektivitet
for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-kompo-
nenten i forordning (EU) 2021/696 om opprettelse
av EUs romprogram samt til inngåelse av avtale
mellom Norge og EU om regler for Norges
deltakelse i GOVSATCOM-komponenten av EUs
romprogram og i EUs program for sikker konnekti-
vitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-tjenester og
til offentlige tjenester i EUs program for sikker
konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026.

Vi HARALD, Norges Konge,

s t a d f e s t e r :

Stortinget blir bedt om å gjøre vedtak om samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning
nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/558 om opprettelse av EUs
program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning
(EU) 2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt til inngåelse av avtale mellom Norge og EU om
regler for Norges deltakelse i GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for
sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-tjenester og til offentlige tjenester i EUs program
for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026, i samsvar med et vedlagt forslag.
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Forslag
til vedtak om samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens 
beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av 
forordning (EU) 2023/558 om opprettelse av EUs program 

for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og 
GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 2021/696 om 
opprettelse av EUs romprogram samt til inngåelse av avtale 

mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse 
i GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og 

i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til 
GOVSATCOM-tjenester og til offentlige tjenester i EUs program 

for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026

I
Stortinget samtykker i godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 av 10. juli 2026 om
innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/558 om opprettelse av EUs program for sikker
konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 2021/696 om
opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges
deltakelse i GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker
konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for
sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026.
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Vedlegg 1  

EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 av 10. juli 2026 om 
endring av EØS-avtalens protokoll 31 om samarbeid på 

særlige områder utenfor de fire friheter

EØS-KOMITEEN HAR –
under henvisning til avtalen om Det euro-

peiske økonomiske samarbeidsområde, heretter
kalt EØS-avtalen, særlig artikkel 86 og 98,

og ut fra følgende betraktninger:
1) Avtalepartene anerkjenner det eksisterende

formelle samarbeidet i Unionens romprogram.
De ønsker å bygge videre på dette sterke
partnerskapet og å utvide samarbeidet til
GOVSATCOM-komponenten i Unionens rom-
program som ble opprettet ved europaparla-
ments- og rådsforordning (EU) 2021/696, og
programmet for sikker konnektivitet som ble
opprettet ved europaparlaments- og rådsfor-
ordning (EU) 2023/588.

2) Samarbeidet som partene i EØS-avtalen ble
enige om i EØS-komiteens beslutning nr. 319/
2021 av 29. oktober 2021, bør utvides til å
omfatte komponenten for sikker satellittkom-
munikasjon for myndighetsformål (GOVSAT-
COM) i Unionens romprogram som ble opp-
rettet ved europaparlaments- og rådsforord-
ning (EU) 2021/696, med forbehold om og på
vilkårene i de særlige avtalene som er inngått i
samsvar med artikkel 7 nr. 2 i forordning
(EU) 2021/696 og artikkel 39 nr. 1 i forordning
(EU) 2023/588.

3) Samarbeidet mellom partene i EØS-avtalen
bør utvides til å omfatte europaparlaments- og
rådsforordning (EU) 2023/588 av 15. mars
2023 om opprettelse av Unionens program for
sikker konnektivitet for perioden 2023–20271,
med forbehold om og på vilkårene i de særlige
avtalene som er inngått i samsvar med artikkel
7 nr. 2 i forordning (EU) 2021/696 og artikkel
39 nr. 1 i forordning (EU) 2023/588.

4) Vilkårene for deltakelsen til EFTA-statene og
deres institusjoner, foretak, organisasjoner og
statsborgere i Den europeiske unions pro-

grammer er fastsatt i EØS-avtalen, særlig i
artikkel 81.

5) Det bør tas hensyn til avtalene mellom Den
europeiske union og de respektive EFTA-sta-
tene om framgangsmåter for sikker utveksling
av fortrolige opplysninger.

6) Avtalepartene kan, om nødvendig, avtale ytter-
ligere prinsipper for samarbeid for å regulere
bestemte områder som ikke omfattes av denne
beslutning.

7) EFTA-statenes deltakelse i GOVSATCOM-
komponenten og programmet for sikker kon-
nektivitet på grunnlag av EØS-avtalen er av
gjensidig interesse for avtalepartene.

8) Island og Norge bør delta i programkomite-
ene, arbeidsgruppene og de andre aktivitetene
som følger av GOVSATCOM-komponenten og
programmet for sikker konnektivitet, med for-
behold om og på vilkårene i de særlige avta-
lene som er inngått i samsvar med artikkel 7
nr. 2 i forordning (EU) 2021/696 og artikkel 39
nr. 1 i forordning (EU) 2023/588.

9) På grunnlag av at Island og Norge blir brukere
av kapasitetene og tjenestene i GOVSATCOM-
komponenten, vil Island og Norge bidra finan-
sielt til EU-budsjettet for GOVSATCOM-
komponenten for regnskapsårene 2021 til
2026.

10)På grunnlag av at Island og Norge blir brukere
av kapasitetene og tjenestene i programmet
for sikker konnektivitet, vil Island og Norge
bidra finansielt til EU-budsjettet for program-
met for sikker konnektivitet for regnskaps-
årene 2023, 2024, 2025 og 2026.

11)Bidragene fastsettes på det nåværende tids-
punkt basert på betydelige investeringer fore-
tatt i løpet av de første årene av gjennom-
føringen av programmet. Disse investeringene
er knyttet til opprettelsen av infrastruktur som
vil bli brukt av alle deltakerne i systemet,
inkludert Island og Norge.1 EUT L 79 av 17.3.2023, s. 1.
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12)EØS-avtalens protokoll 31 bør derfor endres
for å gjøre et slikt utvidet samarbeid mulig –

TRUFFET DENNE BESLUTNING:

Artikkel 1

I EØS-avtalens protokoll 31 artikkel 1 gjøres
følgende endringer:
1. I nr. 8e gjøres følgende endringer:

a) i bokstav a) utgår ordene «komponenten
for sikker satellittkommunikasjon for myn-
dighetsformål (GOVSATCOM) og»,

b) bokstav b) til o) omnummereres til bokstav
c) til p),

c) etter bokstav a) skal ny bokstav lyde:
«b)En EFTA-stat kan delta i komponenten

for sikker satellittkommunikasjon for
myndighetsformål (GOVSATCOM),
med forbehold om og på vilkårene i en
særlig avtale som nevnt i artikkel 7 nr. 2
i forordning (EU) 2021/696.»,

d) teksten i bokstav c) skal lyde:
«EFTA-statene skal bidra finansielt til

aktivitetene nevnt i bokstav a) i samsvar
med EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav
a) og protokoll 32.

EFTA-statene skal bidra finansielt til
aktivitetene nevnt i bokstav b) i samsvar
med EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav
a) og protokoll 32, etter at en avtale som
nevnt i bokstav b) er inngått.

I tillegg skal Island, på grunnlag av
EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav c) og
artikkel 82 nr. 2 og som avtalt i samsvar
med artikkel 1 nr. 8 og 9 i protokoll 32 til
EØS-avtalen, etter at en avtale som nevnt i
bokstav b) er inngått, bidra med et beløp på
EUR 147 492 (ett hundre og førtisju tusen
fire hundre og nittito) for regnskapsårene
2021 til 2026 til GOVSATCOM-komponen-
ten. Dette beløpet skal ta form av ett avdrag,
som skal inkluderes i innkallingen av mid-
ler for regnskapsåret 2027, som nevnt i
artikkel 2 nr. 2 første ledd i protokoll 32.

I tillegg skal Norge, på grunnlag av
EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav c) og
artikkel 82 nr. 2 og som avtalt i samsvar
med artikkel 1 nr. 8 og 9 i protokoll 32 til
EØS-avtalen, etter at en avtale som nevnt i
bokstav b) er inngått, bidra med et beløp på
EUR 2 447 865 (to millioner fire hundre og
førtisju tusen åtte hundre og sekstifem) for

regnskapsårene 2021 til 2026 til GOVSAT-
COM-komponenten. Dette beløpet skal ta
form av ett avdrag, som skal inkluderes i
innkallingen av midler for regnskapsåret
2027, som nevnt i artikkel 2 nr. 2 første ledd
i protokoll 32.»,

e) i bokstav d) skal ordet «b)» erstattes med
ordet «c)»,

f) teksten i bokstav o) skal lyde:
«Med hensyn til Liechtenstein skal

dette nummeret suspenderes inntil EØS-
komiteen treffer annen beslutning.»

2. Etter nr. 8e tilføyes følgende:
«8f.a) EFTA-statene skal delta i aktivitetene

som kan følge av følgende unionsrettsakt:
– 32023 R 0588: Europaparlaments- og

rådsforordning (EU) 2023/588 av
15. mars 2023 om opprettelse av
Unionens program for sikker konnekti-
vitet for perioden 2023–2027 (EUT L 79
av 17.3.2023, s. 1).

Forordningens bestemmelser skal
for denne avtales formål gjelde med føl-
gende tilpasning:
i) I artikkel 5 nr. 5 skal ordene ‘eller fra

territoriet til en deltakende EFTA-
stat’ tilføyes etter ordet ‘tredjeland’.

b) En EFTA-stat kan delta i Unionens program
for sikker konnektivitet, med forbehold om
og på vilkårene i en særlig avtale som nevnt i
artikkel 39 nr. 1 i forordning (EU) 2023/588.

c) EFTA-statene skal bidra finansielt til aktivi-
tetene nevnt i bokstav a) i samsvar med
EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav a) og
protokoll 32, etter at en avtale som nevnt i
bokstav b) er inngått.

I tillegg skal Island, på grunnlag av
EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav c) og
artikkel 82 nr. 2 og som avtalt i samsvar
med artikkel 1 nr. 8 og 9 i protokoll 32 til
EØS-avtalen, etter at en avtale som nevnt i
bokstav b) er inngått, bidra med et beløp på
EUR 1 173 139 (en million ett hundre og
syttitre tusen ett hundre og trettini) for
regnskapsårene 2023, 2024, 2025 og 2026.
Dette beløpet skal ta form av ett avdrag,
som skal inkluderes i innkallingen av
midler for regnskapsåret 2027, som nevnt i
artikkel 2 nr. 2 første ledd i protokoll 32.

I tillegg skal Norge, på grunnlag av
EØS-avtalens artikkel 82 nr. 1 bokstav c) og
artikkel 82 nr. 2 og som avtalt i samsvar
med artikkel 1 nr. 8 og 9 i protokoll 32 til
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EØS-avtalen, etter at en avtale som nevnt i
bokstav b) er inngått, bidra med et beløp på
EUR 19 801 544 (nitten millioner åtte hun-
dre og en tusen fem hundre og førtifire) for
regnskapsårene 2023, 2024, 2025 og 2026.
Dette beløpet skal ta form av ett avdrag,
som skal inkluderes i innkallingen av
midler for regnskapsåret 2027, som nevnt i
artikkel 2 nr. 2 første ledd i protokoll 32.

d) Med hensyn til Liechtenstein skal dette
nummeret suspenderes inntil EØS-komi-
teen treffer annen beslutning.»

Artikkel 2

Denne beslutning trer i kraft dagen etter at alle
meddelelser etter EØS-avtalens artikkel 103 nr. 1
er inngitt2.

Artikkel 3

Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-
avdelingen av og EØS-tillegget til Den europeiske
unions tidende.

Utferdiget i Brussel 10. juli 2026

For EØS-komiteen
Formann
Pascal Schafhauser

EØS-komiteens
sekretærer
Knut Hermansen Matúš Minárik

2 Forfatningsrettslige krav angitt.
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Vedlegg 2  

Avtale mellom Kongeriket Norge og Den europeiske union 
om regler for Kongeriket Norges deltakelse i GOVSATCOM-

komponenten av Unionens romprogram og i Unionens 
program for sikker konnektivitet, samt for tilgang 

til GOVSATCOM-tjenester og til offentlige tjenester 
i Unionens program for sikker konnektivitet

KONGERIKET NORGE (heretter kalt «Norge»)
og
DEN EUROPEISKE UNION (heretter kalt

«Unionen»),
heretter samlet kalt «partene»,
SOM ANERKJENNER Norges deltakelse i

Unionens romprogram,
SOM ANERKJENNER partenes forpliktelser i

henhold til folkeretten,
SOM MINNER OM europaparlaments- og

rådsforordning (EU) 2021/6961 (heretter kalt
«romforordningen») og europaparlaments- og
rådsforordning (EU) 2023/5882 (heretter kalt
«forordningen om sikker konnektivitet»),

SOM ANERKJENNER at Norge bidrar finan-
sielt til aktiviteter som følger av GOVSATCOM-
komponenten i Unionens romprogram og av
Unionens program for sikker konnektivitet som
fastsatt i en separat beslutning truffet av EØS-
komiteen om endring av protokoll 31 om sam-
arbeid på særlige områder utenfor de fire friheter
og protokoll 37 til avtalen om Det europeiske øko-
nomiske samarbeidsområde,

SOM ANERKJENNER betydningen av avtalen
om Det europeiske økonomiske samarbeidsom-
råde som et rettslig og institusjonelt grunnlag for

å styrke og utvide samarbeidet mellom Unionen
og Norge på området sikker konnektivitet,

SOM MINNER OM avtalen mellom Konge-
riket Norge og Den europeiske union om sikker-
hetsprosedyrene ved utveksling av gradert infor-
masjon (heretter kalt «informasjonssikkerhets-
avtalen»), som ble undertegnet den 22. november
2004 og trådte i kraft den 1. desember 2004,

SOM MINNER OM sikkerhetsordningene for
vern av graderte opplysninger som utveksles mel-
lom Kongeriket Norge og Unionen (heretter kalt
«sikkerhetsordningene»), vedtatt den 22. oktober
2004,

SOM ANERKJENNER at rådsbeslutning
(FUSP) 2021/6983 fastsetter ansvaret som skal
utøves av Rådet og Unionens høyrepresentant for
utenrikssaker og sikkerhetspolitikk for å avverge
en trussel mot sikkerheten til Unionen eller én
eller flere medlemsstater eller for å begrense
alvorlig skade på Unionens eller én eller flere
medlemsstaters vesentlige interesser, eller når
Unionens eller dens medlemsstaters sikkerhet vil
kunne påvirkes av driften av systemet eller leve-
ringen av offentlige tjenester, og at beslutning
(FUSP) 2021/698 skal få anvendelse som fastsatt i
romforordningens artikkel 35 og artikkel 31 i for-
ordningen om sikker konnektivitet,

SOM ANERKJENNER Norges interesse i
GOVSATCOM-komponenten av Unionens rom-

1 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 av 
28. april 2021 om opprettelse av Unionens romprogram og 
Den europeiske unions byrå for romprogrammet, og om 
oppheving av forordning (EU) nr. 912/2010, (EU) nr. 1285/
2013 og (EU) nr. 377/2014 samt beslutning nr. 541/2014/
EU (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 69, ELI: http://
data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj).

2 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2023/588 av 
15. mars 2023 om opprettelse av Unionens program for 
sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 (EUT L 79 av 
17.3.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/
588/oj).

3 Rådsbeslutning (FUSP) 2021/698 av 30. april 2021 om sik-
kerheten til systemer og tjenester som innføres, drives og 
brukes innenfor rammen av Unionens romprogram og 
Unionens program for sikker konnektivitet og som kan 
påvirke Unionens sikkerhet, og om oppheving av beslut-
ning 2014/496/FUSP (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 178, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/698/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2021/698/oj
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program og i tjenester under Unionens program
for sikker konnektivitet,

SOM ØNSKER å inngå en bilateral avtale om
Norges deltakelse i GOVSATCOM-komponenten
av Unionens romprogram og i Unionens program
for sikker konnektivitet,

HAR AVTALT FØLGENDE:

Artikkel 1

Avtalens formål

1. Denne avtalen fastsetter reglene for Norges
deltakelse i GOVSATCOM-komponenten av
Unionens romprogram og i Unionens program
for sikker konnektivitet, og for Norges tilgang
til GOVSATCOM-tjenester og til offentlige
tjenester under Unionens program for sikker
konnektivitet.

2. Norge skal være en GOVSATCOM-deltaker
og en deltaker i Unionens program for sikker
konnektivitet i den grad landet godkjenner
GOVSATCOM-brukere og Unionens brukere
av offentlige tjenester innenfor sikker konnek-
tivitet, eller stiller satellittkommunikasjons-
kapasitet, lokasjoner i bakkesegmentet eller
en del av anleggene i bakkesegmentet til
rådighet.

3. Rettigheter gitt i henhold til denne avtalen skal
ikke berøre GOVSATCOM-komponenten av
Unionens romprogram eller Unionens pro-
gram for sikker konnektivitet. Denne avtalen
skal ikke gi Norge noen beslutningsmyndig-
het med hensyn til GOVSATCOM-komponen-
ten av Unionens romprogram og Unionens
program for sikker konnektivitet.

4. Denne avtalen påvirker ikke det rettslige ram-
meverket og den institusjonelle strukturen for
GOVSATCOM-komponenten av Unionens
romprogram og Unionens program for sikker
konnektivitet opprettet ved unionsretten, de
relevante unionsrettsaktene innlemmet i
avtalen om Det europeiske økonomiske sam-
arbeidsområde eller tiltakene som er truffet
for å gjennomføre unionsrettsaktene. Videre
påvirker denne avtalen ikke gjeldende unions-
rett, forskrifter og retningslinjer som imple-
menterer ikke-spredningsforpliktelser og
eksportkontroll for produkter med doble
bruksområder.

5. Unionen skal eie alle materielle og immate-
rielle aktiva som inngår i den offentlige infra-
strukturen som er utviklet innenfor rammen

av GOVSATCOM-komponenten av Unionens
romprogram og Unionens program for sikker
konnektivitet, som fastsatt i artikkel 5 nr. 2 og
artikkel 19 nr. 2 i forordningen om sikker kon-
nektivitet.

6. Denne avtalen skal ikke berøre rettighetene
og pliktene til noen av partene i henhold til
noen annen internasjonal avtale.

Artikkel 2

Definisjoner

I denne avtalen menes med
1) «token» enheten som brukes til betaling eller

vederlag for GOVSATCOM-tjenester, som
definert i artikkel 2 i Kommisjonens gjennom-
føringsbeslutning (EU) 2023/10554,

2) «kontroll» evnen til å utøve en avgjørende inn-
flytelse på et rettssubjekt enten direkte eller
indirekte gjennom ett eller flere mellomlig-
gende rettssubjekter,

3) «ledelsesstruktur» det organet hos et retts-
subjekt som er oppnevnt i samsvar med nasjo-
nal rett, som der det er aktuelt rapporterer til
administrerende direktør eller enhver annen
person med tilsvarende beslutningsmyndig-
het, som har fullmakt til å fastsette rettssubjek-
tets strategi, mål og overordnede retning, og
som kontrollerer og overvåker ledelsens
beslutningstaking,

4) «tredjeland» ethvert land som ikke er Norge
eller en unionsmedlemsstat eller en annen
EØS-EFTA-stat som, alt etter hva som er rele-
vant, deltar i GOVSATCOM-komponenten av
Unionens romprogram eller i Unionens pro-
gram for sikker konnektivitet,

5) «GOVSATCOM-komponenten av Unionens
romprogram» eller «GOVSATCOM»
GOVSATCOM-komponenten opprettet ved
romforordningen,

6) «GOVSATCOM-deltaker» en deltaker i hen-
hold til artikkel 68 i romforordningen,

7) «Unionens program for sikker konnektivitet»
programmet opprettet ved forordningen om
sikker konnektivitet,

4 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning nr. 2023/1055 
av 30. mai 2023 om fastsettelse av regler for deling og prio-
ritering av satellittkommunikasjonskapasitet, -tjenester og 
-brukerutstyr for å oppfylle funksjonen nevnt i artikkel 66 
nr. 2 i europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 
(EUT L 141 av 31.5.2023, s. 57, ELI: http://data.europa.eu/
eli/dec_impl/2023/1055/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1055/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1055/oj
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8) «deltaker i Unionens program for sikker kon-
nektivitet» programdeltaker i henhold til artik-
kel 11 i forordningen om sikker konnektivitet.

Artikkel 3

Samarbeidets omfang

Denne avtalen regulerer Norges deltakelse i
GOVSATCOM-komponenten av Unionens rom-
program og i Unionens program for sikker kon-
nektivitet, og Norges tilgang til GOVSATCOM-
tjenester og til offentlige tjenester under
Unionens program for sikker konnektivitet.

Artikkel 4

Deltakelse i GOVSATCOM og i Unionens program 
for sikker konnektivitet

Norge skal være en GOVSATCOM-deltaker og en
deltaker i Unionens program for sikker konnekti-
vitet i henhold til artikkel 68 i romforordningen og
artikkel 11 i forordningen om sikker konnektivitet
ved at landet godkjenner brukerne av GOVSAT-
COM-tjenester eller av de offentlige tjenestene i
Unionens program for sikker konnektivitet eller
stiller kapasitet, lokasjoner eller anlegg til rådig-
het.

Prioriteringen av tjenester som omfattes av
denne avtalen mellom brukerne som er godkjent
av Norge, skal bestemmes og gjennomføres av
Norge.

Artikkel 5

Vedkommende myndighet for sikker 
konnektivitet

Norge skal utpeke en vedkommende myndighet
for sikker konnektivitet.

Den vedkommende myndigheten for sikker
konnektivitet skal sikre at
a) bruken av tjenester som omfattes av denne

avtalen, oppfyller de generelle sikkerhets-
kravene nevnt i artikkel 34 nr. 2 i romforord-
ningen og artikkel 30 nr. 3 i forordningen om
sikker konnektivitet,

b) tilgangsrettighetene til tjenestene som omfat-
tes av avtalen fastsettes og forvaltes,

c) brukerutstyr som er nødvendig for bruken av
tjenestene som omfattes av denne avtalen, og
tilknyttede elektroniske kommunikasjonstil-
koblinger og informasjon, brukes og forvaltes
i samsvar med de generelle sikkerhetskravene

nevnt i artikkel 34 nr. 2 i romforordningen og
artikkel 30 nr. 3 i forordningen om sikker kon-
nektivitet,

d) det etableres et sentralt kontaktpunkt som ved
behov kan bistå med rapportering av sikker-
hetsrisikoer og -trusler, særlig påvisning av
potensielt skadelig elektromagnetisk inter-
ferens som påvirker tjenestene under
GOVSATCOM-komponenten av Unionens
romprogram og Unionens program for sikker
konnektivitet.

Artikkel 6

Offentlige tjenester

1. Tjenester som omfattes av denne avtalen, skal
ytes til deltakerne nevnt i artikkel 4 i samsvar
med reglene i Kommisjonens gjennomførings-
beslutning (EU) 2023/10535 og Kommisjonens
gjennomføringsbeslutning (EU) 2023/1055.

2. Tilgang til GOVSATCOM-tjenester og de
offentlige tjenestene i Unionens program for
sikker konnektivitet skal være underlagt opp-
fyllelsen av vilkårene for bruken av dem i sam-
svar med denne artikkelen.

3. Følgende enheter kan godkjennes som bru-
kere av GOVSATCOM-tjenester og av de
offentlige tjenestene i Unionens program for
sikker konnektivitet:
a) En offentlig myndighet i Norge eller en

medlemsstat eller et organ som har fått i
oppgave å utøve offentlig myndighet i
Norge.

b) En fysisk eller juridisk person som opptrer
på vegne av og under kontroll av en enhet
som nevnt i bokstav a).

4. Brukerne av GOVSATCOM-tjenester og
Unionens offentlige tjenester for sikker
konnektivitet nevnt i nr. 3 i denne artikkelen
skal være behørig godkjent av Norge til å
bruke de nevnte tjenestene, og de skal opp-
fylle de generelle sikkerhetskravene nevnt i
artikkel 34 nr. 2 i romforordningen og artikkel
30 nr. 3 i forordningen om sikker konnektivi-
tet.

5 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning (EU) 2023/1053 
av 30. mai 2023 om fastsettelse av regler for anvendelsen av 
europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2023/588 med 
hensyn til operasjonelle krav til offentlige tjenester som 
ytes under Unionens program for sikker konnektivitet og 
dets tjenesteportefølje (EUT L 141 av 31.5.2023, s. 44, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1053/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1053/oj
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Artikkel 7

Leverandører av satellittkommunikasjons-
kapasitet og -tjenester

Unionen kan anskaffe satellittkommunikasjons-
kapasitet og -tjenester under GOVSATCOM-kom-
ponenten av Unionens romprogram som leveres
av følgende enheter:
a) Norge, som GOVSATCOM-deltaker i henhold

til artikkel 68 i romforordningen, og
b) norske juridiske personer som er behørig

akkreditert til å levere satellittkommunika-
sjonskapasitet eller -tjenester i samsvar med
sikkerhetsakkrediteringsprosedyren nevnt i
artikkel 37 i romforordningen, som skal
utføres i samsvar med de generelle sikkerhets-
kravene for GOVSATCOM-komponenten av
Unionens romprogram, som nevnt i artikkel
34 nr. 2 i romforordningen.

Systemet som leverer disse kapasitetene og tje-
nestene, skal anses som et system som leverer
offentlige tjenester dersom det oppfyller kravene i
artikkel 2 nr. 2a i Kommisjonens gjennomførings-
beslutning (EU) 2023/10546. Ved anvendelse av
den nevnte artikkelen skal «medlemsstat» forstås
som «medlemsstat eller Norge».

Artikkel 8

Kapasiteter som er relevante for tjenestene

Europakommisjonen skal definere det totale antal-
let token som skal distribueres for de kommende
programperiodene under hensyn til det tilgjenge-
lige budsjettet og vilkårene i kontraktene og
avtalene som er inngått med ressursleverandører.

Norge skal motta en prosentandel, i token, av
medlemsstatenes samlede andel som fastsatt i
gjennomføringsbeslutning (EU) 2023/1053 og
(EU) 2023/1055.

Artikkel 9

Forbedret arktisk dekning

Den offentlige infrastrukturen i Unionens pro-
gram for sikker konnektivitet kan omfatte ytter-

ligere elementer for å gi bedre dekning med lav
latenstid over den arktiske regionen.

Eventuelle ytterligere økonomiske bidrag som
kreves for utforming, utvikling, utplassering og
utnyttelse av slike elementer, skal fastsettes ved
en beslutning truffet av felleskomitéen nevnt i
artikkel 18 om endring av denne artikkelen i sam-
svar med artikkel 18 nr. 4, og gjennomføres i tråd
med artikkel 12.

Artikkel 10

Vilkår for kvalifikasjon og deltakelse for norske 
enheter

Artikkel 24 i romforordningen og artikkel 22 i for-
ordningen om sikker konnektivitet om vilkår for
kvalifikasjon og deltakelse i programmene skal
gjelde for denne avtalen.

Når Europakommisjonen treffer beslutning
om et unntak i samsvar med artikkel 24 nr. 3 i
romforordningen uten å gjøre bruk av unntaket i
siste ledd i den nevnte bestemmelsen, skal en
kvalifisert enhet oppfylle følgende vilkår for del-
takelse:
a) Det kvalifiserte rettssubjektet er etablert i

Norge og dets ledelsesstrukturer er etablert i
Norge eller i en unionsmedlemsstat eller i en
annen EØS-EFTA-stat som deltar i GOVSAT-
COM-komponenten av Unionens rompro-
gram eller i Unionens program for sikker kon-
nektivitet, alt etter hva som er relevant.

b) Det kvalifiserte rettssubjektet forplikter seg til
å utføre alle relevante aktiviteter i Norge eller
en unionsmedlemsstat eller en annen EØS-
EFTA-stat som deltar i GOVSATCOM-kompo-
nenten av Unionens romprogram eller i
Unionens program for sikker konnektivitet, alt
etter hva som er relevant.

c) Det kvalifiserte rettssubjektet er ikke under-
lagt kontroll av et tredjeland eller en enhet i et
tredjeland.

Artikkel 11

Gjennomføringsbeslutninger

Kommisjonens relevante gjennomføringsbeslut-
ninger som gjelder for GOVSATCOM-komponen-
ten av Unionens romprogram og for Unionens
program for sikker konnektivitet, skal gjelde for
aktiviteter som gjennomføres i henhold til denne
avtalen.

6 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning (EU) 2023/1054 
av 30. mai 2023 om fastsettelse av regler for anvendelsen av 
europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 med 
hensyn til tjenesteporteføljen for offentlige satellittkommu-
nikasjonstjenester som ytes av systemet som er opprettet 
under Unionens romprogram (EUT L 141 av 31.5.2023, 
s. 49, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/
1054/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1054/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1054/oj
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Artikkel 12

Ytterligere bidrag

I henhold til denne avtalen kan Norge tilby et
ytterligere finansielt bidrag for å dekke ytterligere
elementer, forutsatt at slike ytterligere elementer
ikke medfører noen økonomisk eller teknisk
byrde eller utsettelse i den korrekte gjennom-
føringen av den aktuelle komponenten. Et slikt
ytterligere finansielt bidrag skal fastsettes ved en
beslutning truffet av felleskomitéen nevnt i artik-
kel 18 om endring av denne artikkelen i samsvar
med artikkel 18 nr. 4 og skal brukes til å finan-
siere det tilknyttede ytterligere elementet i sam-
svar med artikkel 12 i romforordningen og artik-
kel 15 i forordningen om sikker konnektivitet.

Artikkel 13

Radiospektrum

1. Partene er enige om å samarbeide innen Den
internasjonale teleunion (ITU) om spektrum-
spørsmål som gjelder europeisk sikker kon-
nektivitet.

2. I forbindelse med samarbeidet omhandlet i
nr. 1 skal partene beskytte de frekvenstilde-
lingene som er nødvendige for de europeiske
systemene for sikker konnektivitet, for å sikre
at tjenestene til disse systemene er tilgjenge-
lige til beste for brukerne.

3. Videre anerkjenner partene viktigheten av å
beskytte radiospektrum som brukes av sikker
konnektivitet mot forstyrrelser og interferens.
For dette formålet skal de identifisere kilder til
interferens og søke gjensidig akseptable løs-
ninger for å bekjempe slik interferens.

4. Intet i denne avtalen skal tolkes slik at det
avviker fra gjeldende bestemmelser i ITU, her-
under ITUs radioreglement.

Artikkel 14

Vern av Unionens økonomiske interesser

Norge skal gi den ansvarlige anvisningsberet-
tigede, Det europeiske kontor for bedrageri-
bekjempelse (OLAF) og Revisjonsretten de rettig-
hetene og den tilgangen de trenger for å kunne
utøve sin respektive myndighet fullt ut. Når det
gjelder OLAF, skal slike rettigheter omfatte retten
til å foreta undersøkelser, herunder kontroller og
inspeksjoner på stedet, som fastsatt i europa-
parlaments- og rådsforordning (EU, Euratom)
nr. 883/20137.

Artikkel 15

Sikkerhet

1. Partene skal beskytte systemene for sikker
konnektivitet mot trusler som misbruk, inter-
ferens, avbrudd og fiendtlige handlinger.
Partene skal derfor treffe alle praktisk mulige
tiltak for å sikre kontinuiteten, sikkerheten og
tryggheten til GOVSATCOM-tjenestene og
tjenestene i Unionens program for sikker kon-
nektivitet, og den tilknyttede infrastrukturen
og kritiske aktiva på sine territorier.

2. Europakommisjonen har til hensikt å utvikle
tiltak for å beskytte mot trusler, kontrollere og
forvalte sensitive aktiva og sensitiv informa-
sjon og teknologi i GOVSATCOM-komponen-
ten av Unionens romprogram og i Unionens
program for sikker konnektivitet.

3. Norge skal i rett tid vedta og håndheve, innen-
for sin jurisdiksjon, tiltak som gir en grad av
sikkerhet og trygghet som er likeverdig med
dem som gjelder i Den europeiske union.

Artikkel 16

Deltakelse i komiteer

Representanter for Norge skal inviteres til å delta
som observatører i komiteene og arbeids-
gruppene som er opprettet for forvaltning, utvik-
ling og gjennomføring av aktivitetene under
GOVSATCOM-komponenten av Unionens rom-
program og Unionens program for sikker kon-
nektivitet i samsvar med de relevante reglene og
prosedyrene, og uten stemmerett.

Norge skal delta, uten stemmerett, i sikker-
hetsakkrediteringsstyret til Den europeiske
unions byrå for romprogrammet opprettet ved
romforordningen, for relevante deler av GOVSAT-
COM-komponenten av Unionens romprogram og
Unionens program for sikker konnektivitet. Del-
takelsen skal begrenses i samsvar med prinsippet
om tjenstlig behov for innsyn («need-to-know»)
som er fastsatt for GOVSATCOM-komponenten
av Unionens romprogram og Unionens program
for sikker konnektivitet, og skal være i samsvar

7 Europaparlaments- og rådsforordning (EU, Euratom) nr. 
883/2013 av 11. september 2013 om undersøkelser som 
foretas av Det europeiske kontor for bedrageribekjempelse 
(OLAF), og om oppheving av europaparlaments- og råds-
forordning (EF) nr. 1073/1999 og rådsforordning 
(Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 av 18.9.2013, s. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj
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med sikkerhetsakkrediteringsstyrets forretnings-
orden.

Artikkel 17

Beskyttelsestiltak

1. Hver part kan, etter samråd med felleskomi-
teen nevnt i artikkel 18, treffe hensiktsmes-
sige beskyttelsestiltak, herunder suspendere
en eller flere bestemmelser i denne avtalen,
dersom den finner at den andre parten ikke
oppfyller sine forpliktelser i henhold til denne
avtalen. Etter at beskyttelsestiltak er vedtatt,
skal partene uten opphold innlede gjensidige
konsultasjoner i felleskomitéen for å gjenoppta
anvendelsen av alle bestemmelsene i denne
avtale så snart som mulig.

2. Omfanget og varigheten av tiltakene nevnt i
nr. 1 i denne artikkelen skal begrenses til det
som er nødvendig for å bøte på situasjonen og
sikre en rimelig balanse mellom rettigheter og
plikter etter denne avtalen. Partene skal fort-
sette arbeidet med å løse tvisten i samsvar
med artikkel 19.

Artikkel 18

Felleskomité

1. Partene oppretter herved en felleskomité
bestående av offisielle representanter for hver
av partene som har tjenstlig behov for innsyn.

2. Felleskomitéen skal føre tilsyn med denne
avtalens virkemåte og være det forumet der
partene skal utveksle synspunkter og opplys-
ninger om eventuelle spørsmål som en av
partene tar opp med hensyn til gjennom-
føringen av denne avtalen.

3. Felleskomitéen fastsetter sin forretnings-
orden. Felleskomitéen kan beslutte å ned-
sette underkomitéer som skal bistå den når
den utfører sine oppgaver. Felleskomitéen
skal fastsette mandatet for disse underkomi-
teene.

4. Artikkel 9 og 12 kan endres ved en beslutning
truffet av felleskomitéen. En slik endring skal
tre i kraft 30 dager etter datoen for vedtakel-
sen av den nevnte beslutningen.

5. Felleskomitéen skal møtes minst to ganger i
året, og når det er nødvendig, på anmodning
fra en av partene.

6. Felleskomitéen skal være det forumet som
behandler anmodninger om teknisk bistand
fra Norge.

Artikkel 19

Tvisteløsning

Enhver tvist mellom partene som oppstår i hen-
hold til eller relatert til vilkårene, tolkningen eller
anvendelsen av denne avtalen, skal løses uteluk-
kende ved konsultasjon mellom partene og ikke
bli henvist til noen nasjonal eller internasjonal
domstol eller til noen tredjepart for forlik.

Artikkel 20

Ikrafttredelse, endring og opphør

1. Denne avtalen skal tre i kraft den første dagen
i den andre måneden etter datoen da partene
har underrettet hverandre om at de har fullført
sine respektive interne rettslige prosedyrer
som er nødvendige for dette formålet.

2. Denne avtalen kan endres ved skriftlig avtale
mellom partene. Enhver endring i denne avta-
len skal tre i kraft den første dagen i den andre
måneden etter datoen da partene har varslet
hverandre om at de har fullført sine respektive
interne rettslige prosedyrer som er nødven-
dige for dette formålet.

3. Denne avtalen får anvendelse til 31. desember
2027. Den skal forlenges automatisk med
ytterligere påfølgende perioder på ti år, med
mindre en av partene skriftlig underretter den
andre parten om sin intensjon om ikke å for-
lenge denne avtalen senest tre måneder før
utløpet av den innledende perioden eller en
påfølgende tiårsperiode.

4. Hver av partene kan underrette den andre par-
ten skriftlig om at de har til hensikt å si opp
denne avtalen. Oppsigelsen får virkning tre
måneder etter at underretningen er mottatt.

5. Etter utløpet av denne avtalens gyldighet i
henhold til nr. 3, eller dens oppsigelse i hen-
hold til nr. 4, skal den anvendes av partene på
alle prosjekter, tiltak og aktiviteter som finan-
sieres under GOVSATCOM-komponenten av
Unionens romprogram og Unionens program
for sikker konnektivitet eller denne avtalen,
inntil utløpet av de kontraktmessige ordnin-
gene knyttet til disse prosjektene, tiltakene og
aktivitetene.

6. Dersom romforordningen, forordningen om
sikker konnektivitet eller én eller flere av gjen-
nomføringsbeslutningene som det henvises til
i denne avtalen, endres, oppheves eller på
annen måte revideres, skal henvisninger i
denne avtalen til romforordningen, forordnin-
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gen om sikker konnektivitet eller gjennomfø-
ringsbeslutningene, alt etter hva som er rele-
vant, forstås som henvisninger til den eller de
endrede, opphevede eller på annen måte revi-
derte rettsaktene.

Artikkel 21

Gyldige språk

Denne avtalen skal utferdiges i to eksemplarer på
norsk, bulgarsk, kroatisk, tsjekkisk, dansk, neder-

landsk, engelsk, estisk, finsk, fransk, tysk, gresk,
ungarsk, irsk, italiensk, latvisk, litauisk, maltesisk,
polsk, portugisisk, rumensk, slovakisk, slovensk,
spansk og svensk, der hver av disse tekstene har
samme gyldighet.

SOM BEKREFTELSE PÅ DETTE har under-
tegnede, som er gitt behørig fullmakt, under-
tegnet denne avtalen.
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Vedlegg 3  

Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2023/588 
av 15. mars 2023 om opprettelse av Unionens program 

for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027

EUROPAPARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN
EUROPEISKE UNION HAR

under henvisning til traktaten om Den euro-
peiske unions virkemåte, særlig artikkel 189 nr. 2,

under henvisning til forslag fra Europakommi-
sjonen,

etter oversending av utkast til regelverksakt til
de nasjonale parlamentene,

etter den ordinære regelverksprosedyren1 og
ut fra følgende betraktninger:

1) I konklusjonene fra Det europeiske råd av 19.–
20. desember 2013 ble det uttrykt tilfredshet
med forberedelsene til neste generasjons
offentlige satellittkommunikasjon gjennom et
nært samarbeid mellom medlemsstatene,
Kommisjonen og Den europeiske romorgani-
sasjon (ESA). Offentlig satellittkommunika-
sjon er også utpekt som et av elementene i den
globale strategien for Den europeiske unions
utenriks- og sikkerhetspolitikk fra juni 2016.
Offentlig satellittkommunikasjon vil bidra til
EUs innsats mot hybride trusler og støtte EUs
strategi for sjøfartssikkerhet og EUs politikk
for Arktis.

2) I konklusjonene fra Det europeiske råd av 21.–
22. mars 2019 ble det understreket at Unionen
må gå lenger i utviklingen av en konkurranse-
dyktig, sikker, inkluderende og etisk digital
økonomi med konnektivitet i verdensklasse.

3) Kommisjonsmeldingen av 22. februar 2021 om
en handlingsplan for synergier mellom sivil
industri, forsvarsindustri og romindustri har
som sitt mål å «muliggjøre tilgang til høy-
hastighetskonnektivitet for alle i Europa og
sørge for et robust konnektivitetssystem som
gjør det mulig for Europa å forbli tilkoblet uan-
sett hva som skjer».

4) Det strategiske kompasset for sikkerhet og
forsvar, som ble vedtatt av Rådet 21. mars
2022, anerkjenner at Unionens og medlems-
statenes rominfrastruktur bidrar til vår robust-
het og tilbyr viktige tjenester som erstatter
eller utfyller bakkeinfrastrukturer for telekom-
munikasjon. Det nevnte dokumentet oppford-
rer derfor Unionen til å arbeide med forslaget
om et rombasert globalt sikkert kommunika-
sjonssystem i Unionen.

5) En av komponentene i Unionens romprogram,
opprettet ved europaparlaments- og rådsfor-
ordning (EU) 2021/6962, er GOVSATCOM,
som har som mål å sikre langsiktig tilgang til
pålitelige, sikre, skalerbare og kostnadseffek-
tive satellittkommunikasjonstjenester for
GOVSATCOM-brukere. Ifølge forordning
(EU) 2021/696 skulle eksisterende kapasitet
samles og deles gjennom GOVSATCOM-
knutepunktet i første fase av GOVSATCOM-
komponenten, fram til rundt 2025. I den
forbindelse vil Kommisjonen anskaffe
GOVSATCOM-kapasitet fra medlemsstater
med nasjonale systemer og romkapasitet og
fra kommersielle satellittkommunikasjons-
eller tjenesteleverandører, samtidig som det
tas hensyn til Unionens vesentlige sikkerhets-
interesser.

I denne første fasen vil GOVSATCOM-
tjenester bli innført trinnvis, i takt med at
infrastrukturkapasiteten hos GOVSATCOM-
knutepunktet økes. Denne metoden bygger
også på premisset om at dersom det i løpet av
den første fasen, etter en detaljert analyse av
framtidig tilbud og etterspørsel, viser seg at

1 Europaparlamentets holdning av 14. februar 2023 
(ennå ikke offentliggjort i EUT) og rådsbeslutning av 
7. mars 2023.

2 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 av 
28. april 2021 om opprettelse av Unionens romprogram 
og Den europeiske unions byrå for romprogrammet, og 
om oppheving av forordning (EU) nr. 912/2010, (EU) 
nr. 1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 samt beslutning 
nr. 541/2014/EU (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 69).
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dette ikke er tilstrekkelig til å dekke den
økende etterspørselen, vil det være nødvendig
å gå over til en andre fase og utvikle ytter-
ligere skreddersydd rominfrastruktur eller
-kapasitet gjennom samarbeid med privat
sektor, for eksempel med Unionens satellitt-
operatører.

6) Den 22. mars 2017 godkjente Rådets utenriks-
og sikkerhetspolitiske komité analysen av de
sivil-militære brukerbehovene på høyt nivå for
offentlig satellittkommunikasjon (GOVSAT-
COM), som ble utarbeidet av Den europeiske
tjeneste for utenriksforbindelser (EEAS), og
som kravene fra militære brukere identifisert
av Det europeiske forsvarsbyrå i de felles
stabsmålene vedtatt i 2013 og de sivile bruker-
behovene samlet inn av Kommisjonen er blitt
sammenstilt med. Etterfølgende analyser fore-
tatt av Kommisjonen viste at Unionens nåvæ-
rende satellittkommunikasjonstilbud, basert
på kapasitet fra medlemsstater med nasjonale
systemer samt privat sektor, ikke kan dekke
visse nye behov i den offentlige etterspørse-
len, som beveger seg i retning av løsninger
med høyere sikkerhet, lav latenstid og global
dekning. Disse behovene bør overvåkes og
evalueres regelmessig.

7) Nyere tekniske framskritt har gjort det mulig
for kommunikasjonskonstellasjoner som går i
ikke-geostasjonær bane (NGSO) å vokse fram
og gradvis tilby konnektivitetstjenester med
høy hastighet og lav latenstid. Det finnes der-
for nå et mulighetsvindu for å kunne ivareta de
stadig endrede behovene til brukere som er
godkjent av offentlige myndigheter, ved å
utvikle og bygge ut ytterligere infrastruktur,
ettersom det for tiden foreligger registreringer
hos Den internasjonale teleunion for de fre-
kvensene som er nødvendige for å levere de
nødvendige tjenestene, i Unionen. Dersom
registreringene for disse frekvensene ikke blir
brukt, vil de bli foreldet og bli tildelt andre
aktører. Ettersom frekvenser og satellittposi-
sjoner utgjør en stadig knappere ressurs, bør
Kommisjonen gjennom en åpen og gjennom-
siktig prosess med medlemsstatene gripe
denne muligheten til å inngå særskilte lisens-
avtaler med medlemsstatene som registrerer
frekvensene, om levering av offentlige tjenes-
ter basert på offentlig infrastruktur. Privat sek-
tor har ansvar for å innhente rettighetene til
registreringer for frekvensene som kreves for
å levere kommersielle tjenester.

8) Det er økende etterspørsel fra Unionens
offentlige aktører etter sikre og pålitelige rom-
baserte satellittkommunikasjonstjenester, sær-
lig fordi dette er den best egnede løsningen
når det ikke finnes bakkebaserte kommunika-
sjonssystemer eller når disse er ute av funk-
sjon eller upålitelige. Rimelig og kostnads-
effektiv tilgang til satellittkommunikasjon er
også uunnværlig i områder der det ikke finnes
bakkenett, deriblant over åpent hav, i luftrom-
met, i avsidesliggende områder og der bakke-
nett er utsatt for alvorlige avbrudd eller ikke er
til å stole på i krisesituasjoner. Satellittkommu-
nikasjon kan øke den samlede robustheten til
kommunikasjonsnettverk, for eksempel ved å
tilby et alternativ i tilfelle av fysiske angrep
eller cyberangrep på lokal bakkebasert infra-
struktur, ulykker, naturkatastrofer eller men-
neskeskapte katastrofer.

9) Unionen bør sikre at det finnes robuste, glo-
bale, sikre, beskyttede, uavbrutte, garanterte
og fleksible satellittkommunikasjonsløsninger
for skiftende offentlige behov og krav, som
bygger på et teknologisk og industrielt grunn-
lag i Unionen, for å øke robustheten i med-
lemsstatenes og Unionens institusjoners virk-
somhet.

10)Det er derfor viktig å opprette et nytt program,
nærmere bestemt Unionens program for sik-
ker konnektivitet («programmet»), for å sørge
for en satellittbasert multiorbital (flerbanlig)
kommunikasjonsinfrastruktur i Unionen for
offentlig bruk, samtidig som eksisterende og
framtidig nasjonal og europeisk kapasitet inte-
greres og utfylles innenfor rammen av
GOVSATCOM-komponenten, og initiativet for
en europeisk kvantekommunikasjonsinfra-
struktur (EuroQCI) videreutvikles og gradvis
integreres i systemet for sikker konnektivitet.

11) Programmet bør dekke de nye offentlige beho-
vene for løsninger med høyere sikkerhet, lav
latenstid og global dekning. Det bør sikre leve-
ring og langsiktig tilgjengelighet av verdensom-
spennende uavbrutt tilgang til sikre, autonome,
pålitelige og kostnadseffektive offentlige satel-
littkommunikasjonstjenester som støtter
robustheten til og beskyttelse av kritisk infra-
struktur, situasjonsbevissthet, eksterne tiltak
og krisehåndtering samt anvendelser som er
kritiske for Unionens og medlemsstatenes øko-
nomi, sikkerhet og forsvar, gjennom en dedi-
kert offentlig infrastruktur som integrerer og
utfyller kapasiteten til GOVSATCOM. Videre
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bør programmet prioritere levering av offent-
lige tjenester og gjøre det mulig for den euro-
peiske private sektoren å levere kommersielle
tjenester gjennom en kommersiell infrastruk-
tur, idet det tas hensyn til en markedsunder-
søkelse som omfatter høring av brukere som er
godkjent av offentlige myndigheter.

12)Europaparlaments- og rådsbeslutning (EU)
2022/24813 fastsetter en rekke mål for å
fremme utviklingen av robuste, sikre, effektive
og bærekraftige digitale infrastrukturer i
Unionen, herunder et digitalt mål for Kommi-
sjonen og medlemsstatene om å oppnå gigabit-
konnektivitet for alle innen 2030. Programmet
bør muliggjøre konnektivitet i hele Unionen
og verden over for borgere og næringsliv, her-
under, men ikke begrenset til, tilgang til rime-
lig høyhastighetsbredbånd som kan bidra til å
fjerne dødsoner for kommunikasjon og styrke
samhørigheten i hele Unionen, også i de mest
fjerntliggende regionene, i grisgrendte, peri-
fere, avsidesliggende og isolerte områder og
på øyer. Satellittjenestene kan per dags dato
ikke erstatte ytelsen til bakkebaserte nett,
men de kan bygge bro over den digitale kløf-
ten og til og med, der det er relevant, bidra til
de generelle målene i europaparlaments- og
rådsdirektiv (EU) 2018/19724.

13)Programmet bør derfor omfatte definisjon,
utforming, utvikling, validering og tilknyttede
utbyggingsaktiviteter for bygging av den innle-
dende rom- og bakkeinfrastrukturen som er
nødvendig for å levere de første offentlige tje-
nestene. Programmet bør deretter innebære
gradvis utbyggingsaktivitet som tar sikte på å
ferdigstille både rom- og bakkeinfrastrukturen
som kreves for å levere avanserte offentlige
tjenester som per dags dato ikke er tilgjenge-
lige, og som går utover det eksisterende nivået
for europeiske satellittkommunikasjonstjenes-
ter. Videre bør programmet fremme utvik-
lingen av brukerterminaler som er i stand til å
utnytte de avanserte kommunikasjonstjenes-
tene. Utnyttelsesaktivitetene bør starte så
snart som mulig med sikte på å levere de
første offentlige tjenestene innen 2024, slik at

behovene til brukere som er godkjent av
offentlige myndigheter, blir dekket så snart
som mulig. Programmet bør deretter omfatte
aktiviteter som tar sikte på å ferdigstille både
rom- og bakkeinfrastrukturen som kreves for
full driftskapasitet innen 2027. Levering av
offentlige tjenester, drift, vedlikehold og konti-
nuerlig forbedring av rom- og bakkeinfrastruk-
turen, når den er utbygd, samt utvikling av
framtidige generasjoner av offentlige tjenester,
bør være en del av utnyttelsesaktivitetene.

14) I juni 2019 undertegnet medlemsstatene erklæ-
ringen om den europeiske kvantekommunika-
sjonsinfrastrukturen (EuroQCI) («erklærin-
gen»), der de ble enige om å samarbeide med
Kommisjonen og med støtte fra ESA for å
utvikle en kvantekommunikasjonsinfrastruktur
som dekker hele Unionen. I samsvar med
erklæringen tar EuroQCI sikte på å bygge ut en
sertifisert, sikker og ubrutt kvantekommunika-
sjonsinfrastruktur som gjør det mulig å over-
føre og lagre informasjon og data og knytte
sammen kritiske offentlige kommunikasjons-
ressurser i hele Unionen. Programmet vil bidra
til å nå målene i erklæringen ved å utvikle en
rom- og bakkeinfrastruktur for EuroQCI som
er integrert i programmets offentlige infra-
struktur, samt ved å utvikle og bygge ut bakke-
nettet i EuroQCI-infrastrukturen, som vil være
eid av medlemsstatene. EuroQCI-infrastruk-
turen i rommet, på bakken og i bakkenett bør
utvikles innenfor programmet i to hovedfaser;
en foreløpig valideringsfase som kan innebære
utvikling og validering av flere ulike teknologier
og kommunikasjonsprotokoller, og en full
utbyggingsfase som omfatter hensiktsmessige
løsninger for konnektivitet mellom satellitter og
dataoverføring mellom satellitter og bakken og
videre i bakkenettet.

15)En av hovedfunksjonene til EuroQCI vil være å
muliggjøre kvantedistribusjon av kryptonøkler
(QKD). Så langt er QKD-teknologi og -pro-
dukter ikke tilstrekkelig modne til at de kan
brukes til vern av graderte EU-opplysninger
(EUCI). De viktigste problemene knyttet til
QKD-sikkerhet, som standardisering av QKD-
protokoller, sidekanalanalyse og evaluerings-
metodikk, må fortsatt løses. Programmet bør
derfor støtte EuroQCI og gjøre det mulig å
inkludere godkjente kryptografiske produkter
i infrastrukturen når slike er tilgjengelige.

16)For å verne EUCI på en tilfredsstillende sikker
måte bør de primære løsningene for å mot-

3 Europaparlaments- og rådsbeslutning (EU) 2022/2481 av 
14. desember 2022 om opprettelse av politikkprogrammet 
for det digitale tiåret 2030 (EUT L 323 av 19.12.2022, s. 4).

4 Europaparlaments- og rådsdirektiv (EU) 2018/1972 av 
11. desember 2018 om fastsettelse av en europeisk kodeks 
for elektronisk kommunikasjon (EUT L 321 av 17.12.2018, 
s. 36).
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virke trusler knyttet til kvantedatabehandling
være en kombinasjon av konvensjonelle løs-
ninger, postkvantekryptografi og muligens
QKD i hybride tilnærminger. Programmet bør
derfor bruke slike tilnærminger for å sikre
både toppmoderne kryptografi og nøkkeldis-
tribusjon.

17)For å utvide Unionens satellittkommunika-
sjonskapasitet bør programinfrastrukturen
baseres på, integrere og supplere infrastruk-
turen som er utviklet med henblikk på
GOVSATCOM-komponenten. Programmets
bakkeinfrastruktur bør særlig baseres på
GOVSATCOM-knutepunktene, som gradvis
skaleres opp på grunnlag av brukernes behov
gjennom andre aktiva i bakkesegmentet, her-
under aktiva i de medlemsstatene som er vil-
lige til å bidra ytterligere, på grunnlag av ope-
rasjonelle krav og sikkerhetskrav.

18)Programmet bør forbedre sikker konnektivitet
over geografiske områder av strategisk inter-
esse, for eksempel Afrika og Arktis samt
Østersjøområdet, Svartehavsområdet, Middel-
havsområdet og Atlanterhavet. Tjenestene
som tilbys under programmet, bør også bidra
til geopolitisk robusthet ved å tilby ytterligere
konnektivitet i tråd med politiske mål i disse
områdene og med fellesmeldingen fra Kommi-
sjonen og Unionens høyrepresentant for uten-
rikssaker og sikkerhetspolitikk av 1. desem-
ber 2021 med tittelen «The Global Gateway».

19)Uten at det berører kommunikasjonstjenes-
tene, kan satellitter bygd for programmets for-
mål utstyres med delsystemer, inkludert nytte-
laster, som kan gjøre det mulig å øke kapasite-
ten og tjenestene til komponentene i Unionens
romprogram, slik at utvikling av ytterligere tje-
nester som ikke er kommunikasjonstjenester,
derved kan besluttes av programkomiteen i
den relevante konfigurasjonen, i samsvar med
forordning (EU) 2021/696, og gjennomføres
på vilkårene som er fastsatt i denne forord-
ningen. Dersom fordelen for komponentene i
Unionens romprogram er behørig fastslått,
idet det tas hensyn til brukernes behov og
budsjettbegrensninger, kan disse delsyste-
mene utvikles for å tilby alternative posisjone-
rings-, navigasjons- og tidsbestemmelses-
tjenester som supplerer Galileo, for å sikre
kringkasting av EGNOS-meldinger (European
Geostationary Navigation Overlay Service)
med lavere latenstid, for å stille rombaserte
sensorer til rådighet for overvåking av ver-

densrommet og for å støtte styrkingen av gjel-
dende Copernicus-kapasitet, særlig for bered-
skapstjenester og sivile sikkerhetstjenester.
Videre kan disse delsystemene levere tjenes-
ter som ikke er kommunikasjonstjenester, til
medlemsstatene, forutsatt at dette ikke påvirker
programmets sikkerhet og budsjett.

20)Med tanke på hvor viktig den offentlige infra-
strukturen på bakken er for programmet, og
dens innvirkning på sikkerheten, bør plasse-
ringen av slik infrastruktur fastsettes av Kom-
misjonen, i tråd med de generelle sikkerhets-
kravene og etter en åpen og gjennomsiktig
prosess, med sikte på å sikre en balansert for-
deling mellom medlemsstatene. Utbyggingen
av programmets offentlige infrastruktur på
bakken, som også integrerer infrastrukturen
som er utviklet under GOVSATCOM-kompo-
nenten, kan omfatte Den europeiske unions
byrå for romprogrammet («byrået») eller, når
det er hensiktsmessig og innenfor dets kompe-
tanseområde, ESA.

21) Det er av avgjørende betydning for Unionens
og medlemsstatenes sikkerhet og for å sikre de
offentlige tjenestenes sikkerhet og integritet at
programmets romaktiva skytes opp fra Unio-
nens territorium. I behørig begrunnede unn-
takstilfeller bør det være mulig å gjennomføre
slike oppskytinger fra et tredjelands territo-
rium. I tillegg til tunge og mellomstore bære-
raketter kan små bæreraketter og mikro-bære-
raketter gi ekstra fleksibilitet for å muliggjøre
en rask utplassering av romaktivaene.

22)Det er viktig at Unionen eier alle materielle og
immaterielle aktiva knyttet til offentlig infra-
struktur som er utviklet under programmet,
bortsett fra bakkenettet i EuroQCI-infrastruk-
turen, samtidig som overholdelse av Den euro-
peiske unions pakt om grunnleggende rettig-
heter, herunder artikkel 17, sikres. Det at
Unionen eier de nevnte aktivaene, bør ikke
påvirke dens mulighet til, i samsvar med
denne forordningen og der det anses som hen-
siktsmessig i det enkelte tilfellet, å gjøre disse
aktivaene tilgjengelige for tredjeparter eller
avhende dem.

23)Initiativer på unionsnivå, som initiativet for sik-
ker konnektivitet, formes av bred deltakelse
fra nyskapende små og mellomstore bedrifter
(SMB-er), oppstartsforetak og store bedrifter
opp- og nedstrøms i romsektoren i hele
Unionen. I de senere årene har enkelte rom-
aktører utfordret romsektoren, særlig opp-
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startsforetak og små og mellomstore bedrifter
som har utviklet nyskapende, markedsdrevne
romteknologier og -anvendelser, noen ganger
med annerledes forretningsmodeller. For å
sikre konkurranseevnen til Unionens romøko-
system bør programmet maksimere bruken av
nyskapende og disruptiv teknologi og av nye
forretningsmodeller utviklet av det europeiske
romøkosystemet, herunder New Space, særlig
av små og mellomstore bedrifter, selskaper
med middels markedsverdi og oppstartsfore-
tak som utvikler nye markedsdrevne rom-
teknologier og -anvendelser, og samtidig
omfatte hele romverdikjeden inkludert opp-
strøms- og nedstrømssegmentene.

24)Det er viktig å oppmuntre privat sektor til inves-
teringer gjennom hensiktsmessige anskaffelser
og aggregering av tjenestekontrakter, slik at
usikkerheten reduseres og offentlig sektors tje-
nestebehov blir synliggjort og forutsigbart på
lang sikt. For å sikre den framtidige konkur-
ranseevnen til den europeiske romindustrien
bør programmet også bidra til utviklingen av
avansert kompetanse på romrelaterte områder
og støtte utdannings- og opplæringsvirksomhet
samt fremme like muligheter, likestilling mel-
lom kjønnene og styrking av kvinners status,
for å kunne utnytte det fulle potensialet til
unionsborgerne på dette området.

25) I tråd med målene fastsatt i kommisjons-
meldingen av 11. desember 2019 med tittelen
«The European Green Deal» bør programmet i
størst mulig grad begrense sin miljøpåvirk-
ning. Selv om romaktivaene ikke selv avgir
klimagasser mens de er i bruk, har produksjo-
nen av dem og tilknyttede anlegg på bakken en
miljøpåvirkning. Det bør treffes tiltak for å
begrense denne påvirkningen. For dette for-
målet bør anskaffelsene omhandlet i program-
met omfatte prinsipper om og tiltak for bære-
kraft, for eksempel tiltak for å minimere og
kompensere for utslippene av klimagasser som
oppstår ved utvikling, produksjon og utbygging
av infrastrukturen, og tiltak for å hindre lys-
forurensning, for eksempel påvirkning på
astronomiske observasjoner på bakken.

26)Ettersom antallet romfartøyer og mengden
romsøppel i bane øker, bør den nye euro-
peiske konstellasjonen også oppfylle kriterier
for bærekraft i rommet og være et eksempel
på god praksis innen romtrafikkstyring og
overvåking og sporing i rommet (SST), for å
redusere mengden romsøppel som produ-

seres, hindre ødeleggelse eller kollisjoner i
bane rundt jorden og sørge for hensiktsmes-
sige tiltak for utrangerte romfartøyer. Etter-
som berettigede bekymringer når det gjelder
vern av rommiljøet blir drøftet i internasjonale
fora, for eksempel i De forente nasjoners
komité for fredelig utnyttelse av verdensrom-
met, er det av største betydning at Unionen
viser lederskap når det gjelder bærekraft i
rommet. Kontraktene som inngås under pro-
grammet, bør sikre at teknologien som bru-
kes, muliggjør høyest mulig standarder når
det gjelder bærekraft samt energi- og ressurs-
effektivitet.

27)De operasjonelle kravene til offentlige tjenes-
ter bør bygge på en vurdering av behovene til
brukere som er godkjent av offentlige myndig-
heter, samtidig som det tas hensyn til mulig-
hetene i dagens markedstilbud. Ved vurde-
ringen av disse kravene bør dagens markeds-
kapasitet utnyttes i størst mulig grad. Tjeneste-
porteføljen for offentlige tjenester bør utvikles
utfra disse operasjonelle kravene, i kombina-
sjon med de generelle sikkerhetskravene og
endringer i etterspørselen etter offentlige tje-
nester. Denne tjenesteporteføljen bør fastsette
referanserammen for de offentlige tjenestene.
Den bør også identifisere de tjenestekate-
goriene som utfyller tjenesteporteføljen til
GOVSATCOM-tjenestene som er etablert
innenfor rammen av forordning (EU) 2021/696.
Kommisjonen bør sikre konsekvens og sam-
menheng i de operasjonelle kravene og sikker-
hetskravene mellom GOVSATCOM-kompo-
nenten og programmet. For å sikre best mulig
samsvar mellom etterspørselen etter og til-
budet av tjenester bør tjenesteporteføljen for
offentlige tjenester identifiseres i 2023, og den
bør kunne oppdateres jevnlig etter samråd
med medlemsstatene på grunnlag av disse
operasjonelle kravene og sikkerhetskravene.

28)Satellittkommunikasjon er en knapp ressurs
som begrenses av satellittkapasitet, frekvenser
og geografisk dekningsområde. For at pro-
grammet skal være kostnadseffektivt og
kunne utnytte stordriftsfordeler, bør det derfor
optimalisere samsvaret mellom tilbudet av og
etterspørselen etter offentlige tjenester og
unngå overkapasitet. Ettersom både etterspør-
selen og det potensielle tilbudet endrer seg
over tid, bør Kommisjonen overvåke behovet
for å justere porteføljen for offentlige tjenester
når dette framstår nødvendig.
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29)Medlemsstatene, Rådet, Kommisjonen og
EEAS samt Unionens byråer og organer bør
kunne bli programdeltakere, i den grad de vel-
ger å godkjenne brukere av offentlige tjenes-
ter eller stille kapasitet, lokaler eller anlegg til
rådighet. Tatt i betraktning at det er opp til
medlemsstatene å beslutte om de skal god-
kjenne nasjonale brukere av offentlige tjenes-
ter, bør ikke medlemsstatene være forpliktet
til å bidra til programmet eller være vert for
programmets infrastruktur.

30)Hver programdeltaker bør utpeke en vedkom-
mende myndighet for sikker konnektivitet til å
overvåke om brukere og andre nasjonale
enheter som spiller en rolle i programmet,
overholder de aktuelle reglene og sikkerhets-
prosedyrene fastsatt i de generelle sikkerhets-
kravene. Programdeltakere kan tildele disse
funksjonene til en eksisterende myndighet.

31)I denne forordningen fastsettes en finansiell
ramme for hele programmets varighet, og den
skal utgjøre det viktigste referansebeløpet for
Europaparlamentet og Rådet under den årlige
budsjettbehandlingen, som definert i nr. 18 i
den tverrinstitusjonelle avtalen av 16. desem-
ber 2020 mellom Europaparlamentet, Rådet
for Den europeiske union og Europakommi-
sjonen om budsjettdisiplin, samarbeid i bud-
sjettsaker og god økonomistyring, samt om
nye egne midler, herunder et veikart for inn-
føring av nye egne midler5.

32)Programmets mål er i samsvar med og utfyller
målene for andre EU-programmer, særlig
Horisont Europa, opprettet ved europaparla-
ments- og rådsforordning (EU) 2021/6956 og
rådsbeslutning (EU) 2021/7647, programmet
for et digitalt Europa, opprettet ved europa-
parlaments- og rådsforordning (EU) 2021/6948,
instrumentet for naboskap, utviklingssam-

arbeid og internasjonalt samarbeid – Et globalt
Europa, opprettet ved europaparlaments- og
rådsforordning (EU) 2021/9479, Ordningen
for et sammenkoplet Europa, opprettet ved
europaparlaments- og rådsforordning (EU)
2021/115310, og i særdeleshet Unionens rom-
program.

33)Horisont Europa vil sette av en egen andel av
sine komponenter i klyngen for digitalisering,
næringsliv og romvirksomhet til forsknings-
og innovasjonsvirksomhet i forbindelse med
utvikling og validering av systemet for sikker
konnektivitet, herunder til de potensielle tek-
nologiene som vil bli utviklet under romøko-
systemet, innbefattet New Space. Instrumen-
tet for naboskap, utviklingssamarbeid og inter-
nasjonalt samarbeid – Et globalt Europa
(NDICI) vil sette av en egen andel av sine mid-
ler for et globalt Europa til aktiviteter knyttet
til driften av systemet for sikker konnektivitet
og verdensomspennende levering av tjenester
som vil gjøre det mulig å tilby en rekke tjenes-
ter til internasjonale partnere. Unionens rom-
program vil sette av en egen andel av
GOVSATCOM-komponenten til aktiviteter
knyttet til utviklingen av GOVSATCOM-knute-
punktet som vil inngå i bakkeinfrastrukturen i
systemet for sikker konnektivitet. Finansierin-
gen fra disse programmene bør gjennomføres
i samsvar med reglene for disse program-
mene.

34)Ettersom programmet som følge av sin natur
også har implikasjoner for sikkerheten til
Unionen og medlemsstatene, deler program-
met også mål og prinsipper med Det europe-
iske forsvarsfondet, opprettet ved europaparla-
ments- og rådsforordning (EU) 2021/69711.
En del av finansieringen fra Det europeiske
forsvarsfondet bør derfor benyttes til å finan-

5 EUT L 433 I av 22.12.2020, s. 28.
6 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/695 av 

28. april 2021 om opprettelse av Horisont Europa – ramme-
programmet for forskning og innovasjon, om fastsettelse av 
dets regler for deltakelse og formidling, og om oppheving 
av forordning (EU) nr. 1290/2013 og forordning (EU) 
nr. 1291/2013 (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 1).

7 Rådsbeslutning (EU) 2021/764 av 10. mai 2021 om opp-
rettelse av særprogrammet for gjennomføring av Horisont 
Europa – rammeprogrammet for forskning og innovasjon, 
og om oppheving av beslutning 2013/743/EU (EUT L 167 I 
av 12.5.2021, s. 1).

8 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/694 av 
29. april 2021 om opprettelse av programmet for et digitalt 
Europa, og om oppheving av beslutning (EU) 2015/2240 
(EUT L 166 av 11.5.2021, s. 1).

9 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/947 av 
9. juni 2021 om opprettelse av instrumentet for naboskap, 
utviklingssamarbeid og internasjonalt samarbeid – Et 
globalt Europa, om endring og oppheving av europaparla-
ments- og rådsbeslutning nr. 466/2014/EU og om opphe-
ving av europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2017/
1601 og rådsforordning (EF, Euratom) nr. 480/2009 (EUT 
L 209 av 14.6.2021, s. 1).

10 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/1153 av 
7. juli 2021 om etablering av Ordningen for et sammenko-
plet Europa og om oppheving av forordning (EU) nr. 1316/
2013 og (EU) nr. 283/2014 (EUT L 249 av 14.7.2021, s. 38).

11 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/697 av 
29. april 2021 om opprettelse av Det europeiske forsvars-
fondet og om oppheving av forordning (EU) 2018/1092 
(EUT L 170 av 12.5.2021, s. 149).
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siere programmets aktiviteter, særlig aktivi-
teter knyttet til utbygging av infrastrukturen.

35)For å sikre at programmet gjennomføres på en
vellykket måte, er det viktig å sikre at det er til-
strekkelige ressurser tilgjengelig. Medlems-
statene bør kunne bidra med sin tekniske
kompetanse, kunnskap og bistand, særlig på
sikkerhetsområdet, eller, når det er hensikts-
messig og mulig, ved å gjøre data, informa-
sjon, tjenester og infrastruktur på sitt territo-
rium tilgjengelig for programmet. Program-
met bør kunne motta ytterligere finansielle
bidrag eller bidrag i form av naturalier fra
tredjeparter, herunder Unionens byråer og
organer, medlemsstater, tredjeland som deltar
i programmet, eller internasjonale organisa-
sjoner, i tråd med de relevante avtalene.

36)Europaparlaments- og rådsforordning (EU,
Euratom) 2018/104612 («budsjettforordnin-
gen») gjelder for programmet. Budsjettforord-
ningen fastsetter regler for gjennomføringen
av Unionens budsjett, herunder regler for til-
skudd, pristildelinger, anskaffelse, indirekte
forvaltning, finansielle instrumenter, budsjett-
garantier, finansiell støtte og betaling av
eksterne eksperter.

37)I samsvar med artikkel 191 nr. 3 i budsjettfor-
ordningen skal de samme kostnadene under
ingen omstendigheter finansieres to ganger
over Unionens budsjett.

38)Kommisjonen bør ved behov kunne søke nød-
vendig teknisk bistand hos visse eksterne par-
ter, forutsatt at Unionens sikkerhetsinteresser
ivaretas. Andre enheter som deltar i den
offentlige styringen av programmet, bør også
kunne benytte samme tekniske bistand ved
utførelse av oppgaver som er overlatt til dem i
henhold til denne forordningen.

39)Offentlige kontrakter som inngås innenfor
rammen av programmet for aktiviteter som
programmet finansierer, skal være i samsvar
med Unionens regler. I den forbindelse bør
Unionen også være ansvarlig for å definere
hvilke mål som skal forfølges med hensyn til
offentlige anskaffelser.

40)Programmet bygger på kompleks teknologi
som hele tiden er i forandring. Bruken av slik
teknologi medfører usikkerhet og risiko for
offentlige kontrakter som inngås innenfor
rammen av programmet, i den grad disse kon-
traktene innebærer langsiktige forpliktelser
når det gjelder utstyr eller tjenester. Det
kreves derfor særskilte tiltak for offentlige
kontrakter i tillegg til reglene fastsatt i bud-
sjettforordningen. Det bør dermed være mulig
å pålegge et minstenivå av underleveranser.
Når det gjelder sistnevnte, bør oppstartsfore-
tak og små og mellomstore bedrifter priorite-
res der dette er mulig, særlig for å gjøre det
mulig for dem å delta på tvers av lande-
grensene.

41)For at programmets mål skal nås, er det viktig
å kunne ha tilgang når det er hensiktsmessig,
til kapasitet som tilbys av offentlige og private
foretak i Unionen som er aktive i romsektoren,
samt å kunne arbeide på internasjonalt plan
med tredjeland og internasjonale organisa-
sjoner. Derfor er det nødvendig å gjøre det
mulig å bruke alle relevante virkemidler og
forvaltningsmetoder fastsatt i traktaten om
Den europeiske unions virkemåte (TEUV) og
budsjettforordningen og felles prosedyrer for
anskaffelser.

42)Offentlig-privat samarbeid er den mest hen-
siktsmessige ordningen for å sikre at program-
mets mål kan nås. Dette bør gjøre det mulig å
bygge videre på det eksisterende teknologiske
og industrielle grunnlaget for satellittkommu-
nikasjon i Unionen, herunder private aktiva,
og levere robuste og innovative offentlige tje-
nester samt gjøre det mulig for private part-
nere å supplere programmets infrastruktur
med ytterligere kapasitet til å tilby kommer-
sielle tjenester på markedsvilkår gjennom
ytterligere egne investeringer. En slik ordning
bør videre optimalisere utbyggings- og drifts-
kostnadene ved å dele utviklings- og utbyg-
gingskostnadene for komponenter som er
felles for både offentlig og kommersiell infra-
struktur, samt driftskostnadene, gjennom å til-
late en høy grad av gjensidig utnyttelse av
kapasitet. Ordningen bør også stimulere til
innovasjon i det europeiske romøkosystemet,
herunder New Space, ved å gjøre det mulig å
dele risiko ved forskning og utvikling mellom
offentlige og private partnere.

43)I forbindelse med gjennomføringen av pro-
grammet bør konsesjonskontrakter samt kon-

12 Europaparlaments- og rådsforordning (EU, Euratom) 
2018/1046 av 18. juli 2018 om finansielle regler for Unionens 
alminnelige budsjett, om endring av forordning (EU) nr. 
1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) 
nr. 1304/2013, (EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, 
(EU) nr. 223/2014 og (EU) nr. 283/2014 og beslutning 
nr. 541/2014/EU og om oppheving av forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 (EUT L 193 av 30.7.2018, s. 1).
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trakter for varekjøp, tjenester eller arbeider og
blandede kontrakter følge sentrale prinsipper.
Slike kontrakter bør fastsette en klar fordeling
av oppgaver og ansvar mellom offentlige og
private partnere, herunder en klar fordeling av
risiko mellom dem, for å sikre at oppdrags-
takerne påtar seg ansvaret for konsekvensene
av eventuelle mangler de er ansvarlige for.
Kontraktene bør sikre at oppdragstakerne
ikke mottar overkompensasjon for levering av
offentlige tjenester, gjøre det mulig for privat
sektor å leverekommersielle tjenester og sikre
en hensiktsmessig prioritering av behovene til
brukere som er godkjent av offentlige myndig-
heter. Kontraktene bør sikre at levering av tje-
nester basert på kommersiell infrastruktur
ivaretar Unionens vesentlige interesser og pro-
grammets generelle og spesifikke mål. Det er
derfor viktig at det er truffet tiltak for å sikre at
disse vesentlige interessene og målene ivare-
tas. Kommisjonen bør særlig kunne treffe nød-
vendige tiltak for å sikre kontinuitet i tjenes-
tene dersom oppdragstakeren ikke er i stand
til å oppfylle forpliktelsene sine.

Kontraktene bør omfatte tilstrekkelige
garantier for blant annet å hindre interessekon-
flikter og potensiell konkurransevridning som
følge av levering av kommersielle tjenester,
urettmessig diskriminering eller andre skjulte
indirekte fordeler. Slike garantier kan omfatte
regnskapsmessig skille mellom offentlige og
kommersielle tjenester, herunder opprettelse
av en enhet som er strukturelt og juridisk
adskilt fra den vertikalt integrerte operatøren
for levering av offentlige tjenester, samt åpen,
rettferdig, rimelig og ikke-diskriminerende til-
gang til infrastruktur som er nødvendig for
levering av kommersielle tjenester. Kommer-
sielle tjenester bør derfor være tilgjengelige for
eksisterende leverandører av tjenester i bakke-
nettet på gjennomsiktige og ikke-diskrimine-
rende vilkår. Kontraktene bør fremme del-
takelse fra oppstartsforetak og små og mellom-
store bedrifter langs hele verdikjeden og på
tvers av medlemsstatene.

44)Et viktig mål for programmet er å ivareta
Unionens og medlemsstatenes sikkerhet og
styrke robustheten på tvers av nøkkelteknolo-
gier og verdikjeder, samtidig som man bevarer
en åpen økonomi. I særlige tilfeller krever
dette målet at det fastsettes vilkår for støttebe-
rettigelse og deltakelse, for å sikre vern av
integriteten, sikkerheten og robustheten i de

operative systemene i Unionen. Dette bør ikke
underminere behovet for konkurransedyktig-
het og kostnadseffektivitet.

45)I samsvar med budsjettforordningen, europa-
parlaments- og rådsforordning (EU, Euratom)
nr. 883/201313 og rådsforordning (EF,
Euratom) nr. 2988/9514, (Euratom, EF)
nr. 2185/9615 og (EU) 2017/193916 skal
Unionens økonomiske interesser beskyttes
ved forholdsmessige tiltak, blant annet tiltak
knyttet til forebygging, avdekking, oppretting
og etterforskning av uregelmessigheter, her-
under bedrageri, til inndrivelse av tapte, feil-
utbetalte eller uriktig brukte midler og, der-
som det er relevant, til ilegging av administra-
tive sanksjoner. Særlig har Det europeiske
kontoret for bedrageribekjempelse (OLAF), i
samsvar med forordning (Euratom, EF)
nr. 2185/96 og forordning (EU, Euratom)
nr. 883/2013, myndighet til å utføre admini-
strative undersøkelser, inkludert kontroller og
inspeksjoner på stedet, med sikte på å fastslå
om det har forekommet bedrageri, korrupsjon
eller annen ulovlig virksomhet som påvirker
Unionens økonomiske interesser.

Den europeiske påtalemyndigheten
(EPPO) har i samsvar med forordning (EU)
2017/1939 myndighet til å etterforske og
rettsforfølge straffbare forhold som påvirker
Unionens økonomiske interesser, som fastsatt
i europaparlaments- og rådsdirektiv (EU)
2017/137117.

I samsvar med budsjettforordningen skal
enhver person eller enhet som mottar unions-

13 Europaparlaments- og rådsforordning (EU, Euratom) 
nr. 883/2013 av 11. september 2013 om undersøkelser som 
foretas av Det europeiske kontor for bedrageribekjempelse 
(OLAF), og om oppheving av europaparlaments- og råds-
forordning (EF) nr. 1073/1999 og rådsforordning 
(Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 av 18.9.2013, s. 1).

14 Rådsforordning (EF, Euratom) nr. 2988/95 av 18. desem-
ber 1995 om beskyttelse av De europeiske fellesskaps 
økonomiske interesser (EFT L 312 av 23.12.1995, s. 1).

15 Rådsforordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 av 11. november 
1996 om kontroll og inspeksjon på stedet som foretas av 
Kommisjonen for å verne De europeiske fellesskaps økono-
miske interesser mot bedrageri og andre uregelmessigheter 
(EFT L 292 av 15.11.1996, s. 2).

16 Rådsforordning (EU) 2017/1939 av 12. oktober 2017 om 
gjennomføring av et styrket samarbeid om opprettelse av 
Den europeiske påtalemyndighet («EPPO») (EUT L 283 
av 31.10.2017, s. 1).

17 Europaparlaments- og rådsdirektiv (EU) 2017/1371 av 
5. juli 2017 om strafferettslig bekjempelse av bedrageri mot 
Unionens økonomiske interesser (EUT L 198 av 28.7.2017, 
s. 29).
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midler, samarbeide fullt ut om å beskytte
Unionens økonomiske interesser, gi Kommi-
sjonen, OLAF og Revisjonsretten, og EPPO for
medlemsstater som deltar i styrket samarbeid,
jf. forordning (EU) 2017/1939, de rettighetene
og den tilgangen som er nødvendig, og sikre at
eventuelle tredjeparter som deltar i forvalt-
ningen av unionsmidler, gir tilsvarende rettig-
heter.

46)For å sikre beskyttelsen av Unionens økono-
miske interesser er det nødvendig å kreve at
tredjeland skal gi den ansvarlige anvisningsbe-
rettigede, OLAF og Revisjonsretten de rettig-
hetene og den tilgangen de trenger for å
kunne utøve sin respektive myndighet fullt ut.

47)For å optimere programmets effektivitet og
virkning bør det treffes tiltak for å fremme
bruk og utvikling av åpne standarder, tekno-
logi med åpen kildekode og interoperabilitet i
arkitekturen for systemet for sikker konnekti-
vitet. En mer åpen utforming av dette systemet
kan muliggjøre bedre synergier med andre
deler av Unionens romprogram eller nasjonale
tjenester og anvendelser, optimalisere kost-
nadene ved å unngå overlapping i utviklingen
av den samme teknologien, forbedre pålitelig-
heten, fremme innovasjon og høste fordelene
av bred konkurranse.

48)God offentlig styring av programmet krever en
klar ansvars- og oppgavefordeling mellom de
forskjellige involverte aktørene for å unngå
unødvendig overlapping og redusere kostnads-
overskridelser og forsinkelser. Alle aktører som
medvirker i styringen, bør på sitt kompetanse-
område og i samsvar med sine ansvarsområder
bidra til at målene for programmet nås.

49)Medlemsstatene har lenge vært aktive innen
romfart. De har systemer, infrastruktur, nasjo-
nale byråer og organer på dette området. De
er derfor i stand til å gi et viktig bidrag i pro-
grammet, særlig når det gjelder gjennomførin-
gen. De kan samarbeide med Unionen for å
fremme programmets tjenester og anvendel-
ser og sikre sammenheng mellom de rele-
vante nasjonale tiltakene og programmet.
Kommisjonen kan eventuelt mobilisere mid-
lene som medlemsstatene har til rådighet, dra
nytte av deres bistand og, på gjensidig avtalte
vilkår, overlate oppgaver til medlemsstatene i
forbindelse med gjennomføringen av program-
met. Når det er relevant, bør medlemsstatene
ha som mål å sikre sammenheng og komple-
mentaritet mellom sine gjenoppbyggings- og

robusthetsplaner og programmet. Medlems-
statene bør dessuten treffe alle nødvendige til-
tak for å sikre beskyttelse av bakkeinfrastruk-
turen som befinner seg på deres territorier. I
tillegg bør medlemsstatene kunne sikre at fre-
kvensene som er nødvendige for programmet,
er tilgjengelige og beskyttet på tilstrekkelig
nivå slik at anvendelser kan utvikles og gjen-
nomføres fullt ut basert på de tjenestene som
tilbys, i samsvar med europaparlaments- og
rådsbeslutning nr. 243/2012/EU18. Frekven-
sene som gjøres tilgjengelige for programmet,
bør ikke ha noen økonomisk innvirkning på
programmet.

50)I samsvar med artikkel 17 i traktaten om Den
europeiske union (TEU) og som ansvarlig for
å fremme Unionens allmenne interesser
påhviler det Kommisjonen å gjennomføre pro-
grammet, ta det overordnede ansvaret og
fremme bruken av det. For å sikre best mulig
utnyttelse av ressurser og kompetanse hos de
ulike berørte partene bør Kommisjonen i
begrunnede tilfeller kunne overlate visse opp-
gaver til andre enheter. Kommisjonen bør fast-
sette de viktigste tekniske og operasjonelle
kravene som er nødvendige for å utvikle syste-
mer og tjenester. Den bør gjøre dette etter å ha
rådspurt medlemsstatenes eksperter, brukere
og andre relevante offentlige eller private
berørte parter. Avslutningsvis fører Unionens
myndighetsutøvelse ikke til at medlems-
statene hindres i å utøve sin respektive myn-
dighet, jf. TEUV artikkel 4 nr. 3. For å utnytte
unionsmidlene på en god måte er det imidler-
tid hensiktsmessig at Kommisjonen så langt
det er mulig, sikrer sammenheng mellom akti-
vitetene som utføres i forbindelse med pro-
grammet, og aktivitetene i medlemsstatene,
uten at det oppstår unødvendig dobbeltarbeid.

51)Artikkel 154 i budsjettforordningen fastsetter
at Kommisjonen på grunnlag av resultatene av
en forhåndsvurdering skal kunne ha tillit til
systemene og prosedyrene som brukes av de
personene eller enhetene som har fått i opp-
gave å forvalte unionsmidler. Særlige tilpas-
ninger til disse systemene og prosedyrene (til-
synstiltak) samt ordninger for de eksisterende
kontraktene bør om nødvendig defineres i den
tilsvarende bidragsavtalen.

18 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 243/2012/EU av 
14. mars 2012 om opprettelse av et flerårig program for 
radiospektrumpolitikk (EUT L 81 av 21.3.2012, s. 7).
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52)Med tanke på programmets verdensomspen-
nende dekning har det en sterk internasjonal
dimensjon. Internasjonale partnere og deres
regjeringer og borgere vil være mottakere av
programmets utvalg av tjenester med fordeler
for Unionens og medlemsstatenes internasjo-
nale samarbeid med disse partnerne. Når det
gjelder spørsmål knyttet til programmet, kan
Kommisjonen innenfor sitt ansvarsområde og
på Unionens vegne samordne aktivitetene på
den internasjonale arena.

53)På grunnlag av ekspertisen som er utviklet de
siste årene innen forvaltning, drift og levering
av tjenester knyttet til Galileo- og EGNOS-
komponentene i Unionens romprogram, er
byrået det mest hensiktsmessige organet for å
gjennomføre oppgaver, under Kommisjonens
tilsyn, knyttet til driften av den offentlige infra-
strukturen og levering av offentlige tjenester.
Det bør derfor utvikle ytterligere relevant
kapasitet for dette formålet. Byrået bør deret-
ter få i oppgave å levere offentlige tjenester, og
det bør kunne overlates hele eller deler av den
operative forvaltningen av den offentlige infra-
strukturen.

54)Når det gjelder sikkerhet, bør byrået i kraft av
sin erfaring på dette området være ansvarlig,
gjennom sitt sikkerhetsakkrediteringsstyre,
for å sørge for sikkerhetsakkreditering av de
offentlige tjenestene og den offentlige infra-
strukturen. Videre bør byrået, med forbehold
for byråets operative beredskap, særlig når det
gjelder tilstrekkelige menneskelige ressurser,
utføre oppgavene Kommisjonen har overlatt til
det. Byrået bør, der det er mulig, utnytte sin
ekspertise, for eksempel i forbindelse med
aktivitetene i det europeiske globale satellitt-
navigasjonssystemet (EGNSS). Når oppgaver
overlates til byrået, bør det stilles tilstrekke-
lige menneskelige, administrative og økono-
miske ressurser til rådighet, slik at byrået fullt
ut kan utføre sine oppgaver og oppdrag.

55)For å sikre driften av den offentlige infrastruk-
turen og legge til rette for levering av de
offentlige tjenestene, bør byrået ved hjelp av
bidragsavtaler kunne overlate bestemte aktivi-
teter til andre enheter, innenfor deres respek-
tive ansvarsområder, på vilkårene for indirekte
forvaltning som gjelder for Kommisjonen, som
fastsatt i budsjettforordningen.

56)ESA er en internasjonal organisasjon med
omfattende ekspertise på romområdet, her-
under innen satellittkommunikasjon, og er der-

for en viktig partner i gjennomføringen av de
ulike sidene ved Unionens rompolitikk. I denne
forbindelse bør ESA kunne yte ekspertise til
Kommisjonen, deriblant for å utarbeide spesifi-
kasjoner og gjennomføre de tekniske sidene av
programmet. For dette formålet bør ESA få i
oppgave å føre tilsyn med programmets utvik-
lings- og valideringsaktiviteter og støtte eva-
lueringen av kontraktene som inngås i forbin-
delse med gjennomføringen av programmet.

57)På grunn av betydningen romrelatert virksom-
het har for Unionens økonomi og unions-
borgernes liv, bør det å oppnå og opprettholde
en høy grad av sikkerhet prioriteres høyt i pro-
grammet, særlig for å verne Unionens og med-
lemsstatenes interesser, også med hensyn til
graderte og sensitive ikke-graderte opplys-
ninger.

58)Ettersom EEAS innehar særlig ekspertise og
jevnlig har kontakt med myndighetene i
tredjeland og internasjonale organisasjoner,
bør EEAS kunne bistå Kommisjonen i utførel-
sen av visse oppgaver knyttet til programmets
sikkerhet når det gjelder forbindelser utad, i
samsvar med rådsbeslutning 2010/427/EU19.

59) Uten at det berører medlemsstatenes ene-
ansvar for nasjonal sikkerhet, som fastsatt i
artikkel 4 nr. 2 i TEU, og medlemsstatenes rett
til å beskytte sine vesentlige sikkerhetsinteres-
ser i samsvar med artikkel 346 i TEUV, bør det
etableres egen sikkerhetsstyring for å sikre
smidig gjennomføring av programmet. Denne
sikkerhetsstyringen bør bygge på tre hoved-
prinsipper. For det første er det av avgjørende
betydning at det i så stor grad som mulig tas
hensyn til medlemsstatenes omfattende og
unike erfaring i sikkerhetsspørsmål. For det
andre bør operative funksjoner skilles fra sik-
kerhetsakkrediteringsfunksjoner, for å hindre
interessekonflikter og eventuelle mangler i for-
bindelse med anvendelsen av sikkerhetsregler.
For det tredje er enheten med ansvar for å for-
valte hele eller deler av programmets infra-
struktur også best egnet til å forvalte sikker-
heten i de oppgavene som er overlatt til den.
Programmets sikkerhet vil bygge på erfaringen
fra gjennomføringen av unionens romprogram
gjennom de siste årene. God sikkerhetsstyring
krever også at rollene er fordelt hensiktsmessig

19 Rådsbeslutning 2010/427/EU av 26. juli 2010 om fastsettelse 
av organisering og virkemåte for den europeiske tjeneste for 
utenriksforbindelser (EUT L 201 av 3.8.2010, s. 30).



40 Prop. 109 S 2025–2026
Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 
om opprettelse av EUs program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 

2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse i 
GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-

tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026
mellom de forskjellige aktørene. Ettersom den
er ansvarlig for programmet, bør Kommisjo-
nen, uten at det berører medlemsstatenes pre-
rogativer når det gjelder nasjonal sikkerhet,
sammen med medlemsstatene fastsette de
generelle sikkerhetskravene som skal gjelde
for programmet. Særlig når det gjelder gra-
derte opplysninger, bør programmets sikker-
hetsstyring gjenspeile Rådets og medlemsstate-
nes respektive roller og ansvarsområder i for-
bindelse med evaluering og godkjenning av
kryptografiske produkter for å verne EUCI.

60)Cybersikkerheten og den fysiske sikkerheten
til programmets infrastruktur, både på bakken
og i rommet, samt dens fysiske redundans, er
nøkkelen til å sikre kontinuiteten i tjenesten
og driften av systemet. Ved fastsettelsen av
generelle sikkerhetskrav bør det derfor tas
behørig hensyn til behovet for å beskytte sys-
temet og dets tjenester mot cyberangrep og
trusler mot satellitter, deriblant ved å ta i bruk
ny teknologi samt ved å støtte responsen på og
gjenopprettingen etter slike cyberangrep.

61)Dersom det er hensiktsmessig på bakgrunn av
risiko- og trusselanalysen, bør Kommisjonen
fastsette en struktur for sikkerhetsovervåking.
Denne strukturen for sikkerhetsovervåking
bør være enheten som følger de instruksene
som er utarbeidet innenfor virkeområdet for
rådsbeslutning (FUSP) 2021/69820.

62)Uten at det berører medlemsstatenes preroga-
tiver når det gjelder nasjonal sikkerhet, bør
Kommisjonen og høyrepresentanten innenfor
sine respektive ansvarsområder sørge for pro-
grammets sikkerhet i samsvar med denne for-
ordningen og, dersom det er relevant, beslut-
ning (FUSP) 2021/698.

63)De offentlige tjenestene som leveres av pro-
grammet, vil bli brukt av Unionens offentlige
aktører innen sikkerhet, forsvar og sikker-
hetskritiske oppdrag og operasjoner samt
beskyttelse av kritisk infrastruktur. Derfor bør
slike tjenester og infrastruktur være gjenstand
for sikkerhetsakkreditering.

64)Det er absolutt nødvendig at sikkerhetsakkre-
diteringsvirksomheten utøves på bakgrunn av
Unionens og medlemsstatenes felles ansvar
for sikkerheten, ved å forsøke å oppnå enighet

og involvere alle parter som berøres av sikker-
heten, og at det innføres en prosedyre for per-
manent risikoovervåking. Det er også nødven-
dig at den tekniske siden av sikkerhetsakkre-
diteringsvirksomheten utføres av fagfolk som
er behørig kvalifisert for akkreditering av
komplekse systemer, og som har sikkerhets-
klarering på et tilstrekkelig nivå.

65)I henhold til artikkel 17 i TEU har Kommisjo-
nen ansvaret for forvaltningen av programmer
som, i samsvar med reglene fastsatt i budsjett-
forordningen, kan videredelegeres til tredje-
parter gjennom indirekte forvaltning. I den
forbindelse er det nødvendig at Kommisjonen
sikrer at de oppgavene tredjeparter utfører for
å gjennomføre programmet gjennom indirekte
forvaltning, ikke undergraver programmets
sikkerhet, særlig når det gjelder kontroll med
graderte opplysninger. Det bør derfor presi-
seres at dersom Kommisjonen overlater til
ESA å utføre oppgaver under programmet, må
de tilsvarende bidragsavtalene sikre at gra-
derte opplysninger som genereres av ESA,
anses som EUCI i samsvar med rådsbeslut-
ning 2013/488/EU21 og kommisjonsbeslut-
ning (EU, Euratom) 2015/44422 og utarbeides
under Kommisjonens myndighet.

66)Programmets offentlige tjenester kan brukes
av aktører i Unionen og medlemsstatene i for-
bindelse med sikkerhetskritiske oppdrag og
operasjoner. For å beskytte Unionens og med-
lemsstatenes vesentlige sikkerhetsinteresser
er det derfor behov for tiltak for å sikre en
nødvendig grad av uavhengighet fra tredje-
parter (tredjeland og enheter fra tredjeland)
for alle programelementer. Slike tiltak kan
omfatte rom- og bakketeknologi på kompo-
nent-, delsystem- eller systemnivå, produk-
sjonsindustri, eiere og operatører av romsyste-
mer og fysisk plassering av komponenter i
bakkesystemet.

67)Medlemmer av Det europeiske frihandelsfor-
bund (EFTA) som er medlemmer av Det euro-
peiske økonomiske samarbeidsområde (EØS),
tiltredende land, kandidatland og potensielle
kandidatland samt landene som omfattes av
den europeiske naboskapspolitikken, og andre

20 Rådsbeslutning (FUSP) 2021/698 av 30. april 2021 om 
sikkerheten til systemer og tjenester som innføres, drives 
og brukes innenfor rammen av Unionens romprogram, som 
kan påvirke Unionens sikkerhet, og om oppheving av 
beslutning 2014/496/FUSP (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 178).

21 Rådsbeslutning 2013/488/EU av 23. september 2013 om 
sikkerhetsregler for vern av graderte EU-opplysninger 
(EUT L 274 av 15.10.2013, s. 1).

22 Kommisjonsbeslutning (EU, Euratom) 2015/444 av 
13. mars 2015 om sikkerhetsregler for vern av graderte 
EU-opplysninger (EUT L 72 av 17.3.2015, s. 53).
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tredjeland kan få delta i programmet uteluk-
kende på grunnlag av en avtale som inngås i
samsvar med artikkel 218 i TEUV.

68)I henhold til rådsbeslutning (EU) 2021/176423

er personer og enheter som er etablert i over-
sjøiske land eller territorier, berettiget til finan-
siering i samsvar med programmets regler og
formål og med eventuelle ordninger som gjel-
der for medlemsstaten som det oversjøiske
landet eller territoriet er knyttet til.

69)I henhold til nr. 22 og 23 i den tverrinstitusjo-
nelle avtalen av 13. april 2016 om bedre regel-
verksutforming24 bør programmet evalueres
på grunnlag av opplysninger som hentes inn i
samsvar med bestemte krav til overvåking,
samtidig som man unngår en administrativ
byrde, særlig for medlemsstatene, og overre-
gulering. Når det er hensiktsmessig, bør disse
kravene omfatte målbare indikatorer som et
grunnlag for å evaluere virkningene av pro-
grammet. Evalueringen av programmet bør ta
hensyn til funnene i evalueringen av Unionens
romprogram vedrørende GOVSATCOM-kom-
ponenten som er gjennomført innenfor ram-
men av forordning (EU) 2021/696.

70)For å sikre at indikatorene for rapportering
om framdriften i programmet og dets ramme-
verk for overvåking og evaluering forblir til-
strekkelige, bør myndigheten til å vedta retts-
akter i samsvar med artikkel 290 i TEUV dele-
geres til Kommisjonen når det gjelder endring
av vedlegget til denne forordningen med hen-
syn til indikatorene, utfylling av denne forord-
ningen med bestemmelser om etablering av et
rammeverk for overvåking og evaluering og
utfylling av denne forordningen ved å spesifi-
sere egenskapene til en database over pro-
grammets romaktiva samt metoden og proses-
sene for å vedlikeholde og oppdatere den. Det
er særlig viktig at Kommisjonen holder hen-
siktsmessige samråd under sitt forberedende
arbeid, herunder på ekspertnivå, og at slike
samråd gjennomføres i samsvar med prin-
sippene fastsatt i den tverrinstitusjonelle
avtalen av 13. april 2016 om bedre regelverks-

utforming. For å sikre lik deltakelse i forbe-
redelsen av delegerte rettsakter er det også
viktig at Europaparlamentet og Rådet mottar
alle dokumenter samtidig som medlemsstate-
nes eksperter, og at deres eksperter gis syste-
matisk adgang til møter i Kommisjonens
ekspertgrupper som omhandler forberedelsen
av delegerte rettsakter.

71)Av hensyn til god offentlig styring og med
tanke på synergiene mellom programmet og
GOVSATCOM-komponenten bør program-
komiteen som er nedsatt innenfor rammen av
forordning (EU) 2021/696 i GOVSATCOM-
konfigurasjonen, også fungere som komiteen
for programmets formål. For saker som gjel-
der programmets sikkerhet, bør program-
komiteen møtes i en særlig sikkerhetskonfigu-
rasjon.

72)Ettersom god offentlig styring krever ensartet
forvaltning av programmet, en raskere beslut-
ningsprosess og lik tilgang til informasjon, kan
representanter for enhetene som er overlatt
oppgaver knyttet til programmet, eventuelt delta
som observatører i arbeidet i programkomiteen
som er nedsatt i henhold til europaparlaments-
og rådsforordning (EU) nr. 182/201125. Av
samme grunner vil representanter for tredje-
land og internasjonale organisasjoner som har
inngått en internasjonal avtale med Unionen
knyttet til programmet, eventuelt kunne delta i
programkomiteens arbeid, med forbehold for
sikkerhetsbegrensninger og i den grad det er i
samsvar med avtalevilkårene. Representanter
for enheter som er overlatt oppgaver knyttet til
programmet, tredjeland og internasjonale
organisasjoner bør ikke ha rett til å delta i pro-
gramkomiteens avstemninger. Vilkårene for
deltakelse fra observatører og ad hoc-del-
takere bør fastsettes i programkomiteens for-
retningsorden.

73)For å sikre ensartede vilkår for gjennomføring
av denne forordningen bør Kommisjonen gis
gjennomføringsmyndighet med hensyn til ved-
takelse av nærmere regler for levering av
offentlige tjenester, de operasjonelle kravene
til offentlige tjenester, tjenesteporteføljen for
offentlige tjenester, beslutningene om bidrag i
forbindelse med bidragsavtalene og arbeids-23 Rådsbeslutning (EU) 2021/1764 av 5. oktober 2021 om 

assosieringen av de oversjøiske land og territorier med 
Den europeiske union, herunder forbindelsene mellom 
Den europeiske union på den ene siden og Grønland og 
Kongeriket Danmark på den andre siden (beslutning om 
assosieringen av de oversjøiske land og territorier, her-
under Grønland) (EUT L 355 av 7.10.2021, s. 6).

24 EUT L 123 av 12.5.2016, s. 1.

25 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 182/2011 
av 16. februar 2011 om fastsettelse av allmenne regler og 
prinsipper for medlemsstatenes kontroll med Kommisjonens 
utøvelse av sin gjennomføringsmyndighet (EUT L 55 av 
28.2.2011, s. 13).
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programmene samt fastsettelse av tilleggskrav
for tredjelands og internasjonale organisasjo-
ners deltakelse i programmet. Nevnte myndig-
het bør utøves i samsvar med forordning (EU)
nr. 182/2011.

74)Offentlige tjenester som er basert på offentlig
infrastruktur, bør som en generell regel leve-
res vederlagsfritt til brukere som er godkjent
av offentlige myndigheter. Disse tjenestene
har imidlertid begrenset kapasitet. Dersom
Kommisjonen etter en analyse konkluderer
med at det er mangel på kapasitet, bør den i
behørig begrunnede tilfeller der etterspørse-
len overstiger tilgangskapasiteten, ha mulig-
het til å vedta en prispolitikk som en del av
disse nærmere reglene for levering av tjenes-
ter, for å sørge for samsvar mellom tilbud og
etterspørsel av tjenester. For å sikre ensartede
vilkår for gjennomføring av denne forord-
ningen bør Kommisjonen gis gjennomfø-
ringsmyndighet med hensyn til å vedta en slik
prispolitikk. Nevnte myndighet bør utøves i
samsvar med forordning (EU) nr. 182/2011.

75)For å sikre ensartede vilkår for gjennomføring
av denne forordningen bør Kommisjonen gis
gjennomføringsmyndighet med hensyn til å
vedta nødvendige tiltak for å fastsette plasse-
ringen av sentrene som tilhører den offentlige
infrastrukturen på bakken. Når slik plassering
skal velges, bør Kommisjonen kunne ta hen-
syn til de operasjonelle kravene og sikkerhets-
kravene samt eksisterende infrastruktur.
Nevnte myndighet bør utøves i samsvar med
forordning (EU) nr. 182/2011.

76)For å sikre ensartede vilkår for gjennomføring
av denne forordningen bør Kommisjonen gis
gjennomføringsmyndighet med hensyn til å
fastsette generelle sikkerhetskrav. Nevnte
myndighet bør utøves i samsvar med forord-
ning (EU) nr. 182/2011. Medlemsstatene bør
kunne utøve maksimal kontroll over program-
mets generelle sikkerhetskrav. Når Kommi-
sjonen vedtar gjennomføringsrettsakter om
programmets sikkerhet, bør den bistås av pro-
gramkomiteen, som møter i en egen sikker-
hetskonfigurasjon. I lys av følsomheten i saker
som gjelder sikkerhet, bør programkomiteens
leder bestrebe seg på å finne løsninger som
oppnår størst mulig støtte i programkomiteen.
Dersom programkomiteen ikke har avgitt
uttalelse, bør Kommisjonen ikke vedta gjen-
nomføringsrettsakter som fastsetter generelle
sikkerhetskrav for programmet. Når det ellers

er fastsatt at programkomiteen skal involveres
i sin sikkerhetskonfigurasjon, bør dette skje i
samsvar med programkomiteens forretnings-
orden.

77)Programmet supplerer Unionens eksisterende
romprogram ved å integrere og utvide dets
mål og tiltak for å skape et sikkert og rom-
basert konnektivitetssystem for Unionen. Eva-
lueringen av programmet bør ta hensyn til
dette.

78)Ettersom målene for denne forordningen ikke
kan nås i tilstrekkelig grad av medlemsstatene
og derfor på grunn av tiltakets omfang og virk-
ninger, som går ut over det som én enkelt
medlemsstat økonomisk og teknisk er i stand
til, bedre kan nås på unionsplan, kan Unionen
treffe tiltak i samsvar med nærhetsprinsippet
som fastsatt i artikkel 5 i TEU. I samsvar med
forholdsmessighetsprinsippet fastsatt i nevnte
artikkel går denne forordningen ikke lenger
enn det som er nødvendig for å nå disse
målene.

79)Programmet bør opprettes for en periode på
fem år slik at det får samme varighet som den
flerårige finansielle rammen for årene 2021–
2027, fastsatt ved rådsforordning (EU,
Euratom) 2020/209326 («den flerårige finan-
sielle rammen (MFF) 2021–2027»).

80)For å gjøre det mulig å starte gjennomføringen
av denne forordningen så raskt som mulig
med sikte på å nå dens mål bør den tre i kraft
omgående.

VEDTATT DENNE FORORDNINGEN:

Kapittel I

Generelle bestemmelser

Artikkel 1

Formål

Denne forordningen oppretter Unionens pro-
gram for sikker konnektivitet («programmet») for
den gjenværende varigheten av den flerårige
finansielle rammen 2021–2027. Den fastsetter pro-
grammets mål, budsjettet for perioden 2023–2027,
former for unionsfinansiering og regler for å gi
slik finansiering samt reglene for gjennom-

26 Rådsforordning (EU, Euratom) 2020/2093 av 17. desember 
2020 om fastsettelse av den flerårige finansielle rammen for 
årene 2021–2027 (EUT L 433 I av 22.12.2020, s. 11).
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føringen av programmet, idet det tas hensyn til
forordning (EU) 2021/696.

Artikkel 2

Definisjoner

I denne forordningen menes med
1) «romfartøy» et romfartøy som definert i artik-

kel 2 nr. 1 i forordning (EU) 2021/696,
2) «romsøppel» romsøppel som definert i artik-

kel 2 nr. 4 i forordning (EU) 2021/696,
3) «nyttelast» utstyr som et romfartøy bringer

med seg for å utføre et bestemt oppdrag i rom-
met,

4) «romøkosystem» et nettverk av samvirkende
foretak som opererer i verdikjeder i romsekto-
ren, fra de minste oppstartsforetakene til de
største foretakene, og som omfatter opp-
strøms- og nedstrømssegmentene i rom-
markedet,

5) «europeisk kvantekommunikasjonsinfrastruk-
tur» eller «EuroQCI» en sammenkoblet infra-
struktur i rommet, på bakken og i bakkenett
som er integrert i systemet for sikker konnek-
tivitet og gjør bruk av kvantebasert teknologi,

6) «GOVSATCOM-knutepunkt» et GOVSAT-
COM-knutepunkt som definert i artikkel 2
nr. 23 i forordning (EU) 2021/696,

7) «byrået» Den europeiske unions byrå for rom-
programmet, opprettet ved forordning (EU)
2021/696,

8) «graderte EU-opplysninger» eller «EUCI» gra-
derte EU-opplysninger eller EUCI som definert
i artikkel 2 nr. 25 i forordning (EU) 2021/696,

9) «sensitive ikke-graderte opplysninger» sensi-
tive ikke-graderte opplysninger som definert i
artikkel 2 nr. 26 i forordning (EU) 2021/696,

10)«blandingsoperasjon» en blandingsoperasjon
som definert i artikkel 2 nr. 27 i forordning
(EU) 2021/696.

Artikkel 3

Programmets mål

1. Programmets generelle mål skal være
a) å sikre levering og langsiktig tilgjengelig-

het på Unionens territorium og verden over
av uavbrutt tilgang til sikre, autonome,
pålitelige og kostnadseffektive offentlige
satellittkommunikasjonstjenester av høy
kvalitet for brukere som er godkjent av
offentlige myndigheter, gjennom å etablere
et flerbanlig system for sikker konnektivitet

under sivil kontroll og ved å støtte beskyt-
telse av kritisk infrastruktur, som definert i
rådsdirektiv 2008/114/EF27, situasjonsbe-
vissthet, eksterne tiltak, krisehåndtering
og anvendelser som er kritiske for økono-
mien, miljøet, sikkerheten og forsvaret, og
dermed øke robustheten og autonomien til
Unionen og medlemsstatene og styrke
deres teknologiske og industrielle grunn-
lag for satellittkommunikasjon, samtidig
som man unngår å bli for avhengig av løs-
ninger basert utenfor Unionen, særlig når
det gjelder kritisk infrastruktur og tilgang
til rommet,

b) å gjøre det mulig for privat sektor å levere
kommersielle tjenester, eller tjenester som
tilbys brukere som er godkjent av offent-
lige myndigheter, basert på kommersiell
infrastruktur på markedsvilkår, i samsvar
med Unionens gjeldende konkurranselov-
givning, for å legge til rette for blant annet
videreutvikling av verdensomspennende
høyhastighetsbredbånd og sømløs konnek-
tivitet samt fjerne dødsoner for kommuni-
kasjon og styrke samhørigheten på tvers av
medlemsstatenes territorier, og samtidig
bygge bro over den digitale kløften og, der
det er relevant, bidra til de generelle
målene nevnt i artikkel 3 i direktiv (EU)
2018/1972.

2. Programmets spesifikke mål skal være
a) å utfylle og integrere den eksisterende og

framtidige kapasiteten til GOVSATCOM-
komponenten i systemet for sikker konnek-
tivitet,

b) å forbedre robustheten, sikkerheten og
autonomien til Unionens og medlems-
statenes kommunikasjonstjenester,

c) å utvikle EuroQCI videre og gradvis inte-
grere det i systemet for sikker konnektivi-
tet,

d) å sikre retten til bruk av satellittposisjoner
og relevante frekvenser,

e) å øke robustheten i Unionens og medlems-
statenes kommunikasjonstjenester og øke
Unionens cyberrobusthet ved å utvikle
redundans, passiv, proaktiv og reaktiv
cyberbeskyttelse og operativ cybersikker-
het og beskyttelsestiltak mot cybertrusler

27 Rådsdirektiv 2008/114/EF av 8. desember 2008 om identifi-
sering og utpeking av europeisk kritisk infrastruktur og 
vurdering av behovet for å beskytte den bedre (EUT L 345 
av 23.12.2008, s. 75).
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og andre tiltak mot elektromagnetiske
trusler,

f) der det er mulig, å fremme utvikling av
kommunikasjonstjenester og ytterligere
tjenester som ikke er kommunikasjons-
tjenester, særlig ved å forbedre komponen-
tene i Unionens romprogram, skape syner-
gier mellom dem og utvide deres kapasitet
og tjenester, samt utvikling av tjenester som
ikke er kommunikasjonstjenester, som skal
leveres til medlemsstatene, ved å være vert
for ytterligere satellittdelsystemer, inklu-
dert nyttelaster,

g) å oppmuntre til innovasjon og effektivitet
samt utvikling og bruk av disruptiv tekno-
logi og innovative forretningsmodeller i
hele det europeiske romøkosystemet, her-
under New Space-aktører, nyinntredere,
oppstartsforetak og små og mellomstore
bedrifter, for å styrke konkurranseevnen til
Unionens romsektor,

h) å forbedre sikker konnektivitet over geo-
grafiske områder av strategisk interesse,
for eksempel Afrika og Arktis samt Øster-
sjøområdet, Svartehavsområdet, Middel-
havsområdet og Atlanterhavet,

i) å forbedre sikkerheten og bærekraften ved
aktiviteter i det ytre rom ved å gjennomføre
egnede tiltak for å sikre og fremme ansvar-
lig atferd i rommet under gjennomføringen
av programmet, herunder ved å søke å hin-
dre spredning av romsøppel.

3. Prioriteringen og utviklingen av de ytterligere
tjenestene som ikke er kommunikasjons-
tjenester, nevnt i nr. 2 bokstav f) i denne artik-
kelen og den respektive finansieringen av dem
skal være i samsvar med målene i forordning
(EU) 2021/696 og skal gjennomgås av pro-
gramkomiteen i den relevante konfigura-
sjonen, som fastsatt i forordning (EU) 2021/
696.

Artikkel 4

Programaktiviteter

1. Leveringen av de offentlige tjenestene nevnt i
artikkel 10 nr. 1 skal sikres gjennom følgende
trinnvise aktiviteter, som skal utfylle og inte-
grere GOVSATCOM-komponenten i systemet
for sikker konnektivitet:
a) Definisjon, utforming, utvikling, validering

og tilknyttede utbyggingsaktiviteter for å
bygge den rom- og bakkeinfrastrukturen

som kreves for å levere de første offentlige
tjenestene innen 2024.

b) Gradvise utbyggingsaktiviteter for å ferdig-
stille den rom- og bakkeinfrastrukturen
som kreves for å levere avanserte offentlige
tjenester, for snarest mulig å dekke
behovene til brukere som er godkjent av
offentlige myndigheter, med sikte på å
oppnå full driftskapasitet innen 2027.

c) Utvikling og utbygging av EuroQCI med
henblikk på gradvis integrering i systemet
for sikker konnektivitet.

d) Utnyttelsesaktiviteter for levering av
offentlige tjenester, herunder drift, vedlike-
hold, kontinuerlig forbedring og beskyt-
telse av rom- og bakkeinfrastrukturen, her-
under oppgradering og håndtering av for-
eldelse.

e) Utvikling av framtidige generasjoner av
rom- og bakkeinfrastruktur og utvikling av
offentlige tjenester.

2. Levering av kommersielle tjenester skal sikres
av oppdragstakerne nevnt i artikkel 19.

Artikkel 5

Infrastruktur for systemet for sikker 
konnektivitet

1. Systemet for sikker konnektivitet skal etable-
res ved å definere, utforme, utvikle, bygge og
drive en flerbanlig konnektivitetsinfrastruk-
tur, tilpasset utviklingen i den offentlige etter-
spørselen etter satellittkommunikasjon og
med lav latenstid. Systemet skal være modul-
basert for å oppfylle målene nevnt i artikkel 3
og for å etablere tjenesteporteføljen for offent-
lige tjenester fastsatt i artikkel 10 nr. 1. Det
skal utfylle og integrere den eksisterende og
framtidige kapasiteten som brukes innenfor
rammen av GOVSATCOM-komponenten. Det
skal bestå av en offentlig infrastruktur som
nevnt i nr. 2 i denne artikkelen og en kommer-
siell infrastruktur som nevnt i nr. 4 i denne
artikkelen.

2. Den offentlige infrastrukturen for systemet for
sikker konnektivitet skal omfatte alle de til-
knyttede aktivaene på bakken og i rommet
som kreves for å levere de offentlige tjenes-
tene, som fastsatt i artikkel 10 nr. 1 bokstav a)
og b) i denne forordningen, herunder føl-
gende aktiva:
a) Enten satellitter eller satellittdelsystemer,

inkludert nyttelaster.
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b) EuroQCI.
c) Infrastruktur for å overvåke sikkerheten til

den offentlige infrastrukturen og de offent-
lige tjenestene.

d) Bakkeinfrastruktur for levering av tjenes-
tene til brukere som er godkjent av offent-
lige myndigheter, herunder infrastruktu-
ren til GOVSATCOM-bakkesegmentet,
som skal skaleres opp, særlig GOVSAT-
COM-knutepunktene nevnt i artikkel 67 i
forordning (EU) 2021/696.

Der det er hensiktsmessig, skal den offentlige
infrastrukturen huse ytterligere satellittdelsys-
temer, særlig nyttelaster, som kan brukes som
en del av den rombaserte infrastrukturen for
komponentene i Unionens romprogram som
nevnt i artikkel 3 i forordning (EU) 2021/696,
på vilkårene som er fastsatt i den nevnte forord-
ningen, samt satellittdelsystemer som brukes
til å levere tjenester som ikke er kommunika-
sjonstjenester, til medlemsstatene.

3. Når det er nødvendig, skal Kommisjonen ved
hjelp av gjennomføringsrettsakter vedta tiltak
som er nødvendige for å fastsette lokalise-
ringen av sentrene som tilhører den offentlige
infrastrukturen på bakken, i samsvar med de
generelle sikkerhetskravene nevnt i artikkel
30 nr. 3 i denne forordningen, etter en åpen og
gjennomsiktig prosess. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal vedtas i samsvar med under-
søkelsesprosedyren som det vises til i artikkel
47 nr. 3 i denne forordningen.

For å beskytte Unionens og medlems-
statenes sikkerhetsinteresser skal sentrene
nevnt i første ledd i dette nummeret plasseres
på medlemsstatenes territorium der dette er
mulig, og være underlagt en vertsavtale i form
av en administrativ avtale mellom Unionen og
den berørte medlemsstaten.

Dersom det ikke er mulig å plassere sent-
rene på medlemsstatenes territorium, kan
Kommisjonen fastsette plasseringen av slike
sentre på territoriet til medlemmer av EFTA
som er medlemmer av EØS, eller på territoriet
til et annet tredjeland, forutsatt at det inngås en
vertsavtale mellom Unionen og det berørte
tredjelandet i samsvar med artikkel 218 i TEUV.

Uten hensyn til første ledd skal lokalise-
ringen av GOVSATCOM-knutepunktene fast-
settes i samsvar med artikkel 67 nr. 2 i forord-
ning (EU) 2021/696.

4. Den kommersielle infrastrukturen for syste-
met for sikker konnektivitet skal omfatte alle

aktiva i rommet og på bakken, bortsett fra
aktiva som inngår i den offentlige infrastruktu-
ren. Den kommersielle infrastrukturen skal
ikke ha negativ innvirkning på den offentlige
infrastrukturens ytelse eller sikkerhet. Den
kommersielle infrastrukturen og eventuelle til-
knyttede risikoer skal finansieres fullt ut av
oppdragstakerne omhandlet i artikkel 19 for å
oppfylle målet omhandlet i artikkel 3 nr. 1 bok-
stav b).

5. For å beskytte Unionens sikkerhetsinteresser
skal romaktivaene i den offentlige infrastruk-
turen skytes opp av eksisterende og framtidige
tjenesteleverandører, herunder slike som
bruker små bæreraketter og mikrobæreraket-
ter, som oppfyller vilkårene for støtteberet-
tigelse og deltakelse fastsatt i artikkel 22, og
bare i berettigede unntakstilfeller fra territo-
riet til et tredjeland.

Artikkel 6

Eiendomsrett til og bruk av aktiva

1. Unionen skal være eier av alle materielle og
immaterielle aktiva som inngår i den offentlige
infrastrukturen som er utviklet under pro-
grammet, som nevnt i artikkel 5 nr. 2 og artik-
kel 19 nr. 10, med unntak av bakkenettet i
EuroQCI-infrastrukturen, som skal eies av
medlemsstatene. For dette formålet skal Kom-
misjonen sikre at kontrakter, avtaler og andre
ordninger som gjelder aktiviteter som kan føre
til at det produseres eller utvikles slike aktiva,
inneholder bestemmelser som sikrer Unio-
nens eiendomsrett til disse aktivaene.

2. Kommisjonen skal sikre at Unionen har føl-
gende rettigheter:
a) Retten til å bruke frekvensene som kreves

til overføring av signalene som genereres
av den offentlige infrastrukturen, i sam-
svar med gjeldende lover og forskrifter og
relevante lisensavtaler, som muliggjøres
av de relevante registreringene for fre-
kvensene som medlemsstatene stiller til
rådighet, og som forblir medlemsstatenes
ansvar.

b) Retten til å prioritere levering av offentlige
tjenester framfor kommersielle tjenester, i
samsvar med vilkårene som skal fastsettes
i kontraktene nevnt i artikkel 19, og ved å ta
hensyn til behovene til brukere som er god-
kjent av offentlige myndigheter, jf. artikkel
12 nr. 1.
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3. Kommisjonen skal søke å inngå kontrakter,
avtaler eller andre ordninger med tredjeparter,
deriblant oppdragstakerne omhandlet i artik-
kel 19, om
a) allerede eksisterende eiendomsrett til

materielle og immaterielle aktiva som inn-
går i den offentlige infrastrukturen,

b) erverv av eiendomsrett eller lisensrettig-
heter til andre materielle og immaterielle
aktiva som er nødvendige for gjennom-
føringen av den offentlige infrastrukturen.

4. Dersom aktivaene nevnt i nr. 1, 2 og 3 består
av immaterialrettigheter, skal Kommisjonen
forvalte disse rettighetene så effektivt som
mulig, idet det tas hensyn til
a) behovet for å beskytte aktivaene og gi dem

verdi,
b) alle berørte parters rettmessige interesser,
c) behovet for å sikre konkurransedyktige og

velfungerende markeder og utvikle ny
teknologi,

d) behovet for kontinuitet i tjenestene som
leveres gjennom programmet.

5. Kommisjonen skal, der det er hensiktsmessig,
sikre at de relevante kontraktene, avtalene og
andre ordningene omfatter muligheten til å
overføre disse immaterialrettighetene til
tredjeparter eller til å tildele tredjepartslisen-
ser for rettighetene, herunder til opphavs-
personen til den immaterielle eiendelen, og at
slike tredjeparter fritt kan nyte godt av disse
rettighetene når det er nødvendig for at de
skal kunne utføre sine oppgaver i henhold til
denne forordningen.

Artikkel 7

Tiltak til støtte for et innovativt og 
konkurransedyktig romøkosystem i Unionen

1. I samsvar med målet nevnt i artikkel 3 nr. 2
bokstav g) i denne forordningen skal program-
met støtte et innovativt og konkurransedyktig
romøkosystem i Unionen, herunder New
Space, og særlig aktivitetene angitt i artikkel 6
i forordning (EU) 2021/696.

2. Kommisjonen skal stimulere til innovasjon i
Unionens romøkosystem, herunder New
Space, gjennom hele programmets varighet
ved å
a) fastsette kriterier for tildeling av kontrak-

tene omhandlet i artikkel 19, for å sikre
bredest mulig deltakelse fra oppstarts-
foretak og små og mellomstore bedrifter

fra hele Unionen og langs hele verdi-
kjeden,

b) kreve at oppdragstakerne omhandlet i
artikkel 19 framlegger en plan for å maksi-
mere, i samsvar med artikkel 21, integre-
ringen av nyinntredere, oppstartsforetak
og små og mellomstore bedrifter fra hele
Unionen i aktivitetene som omfattes av kon-
traktene omhandlet i artikkel 19,

c) gjennom kontraktene omhandlet i artikkel
19 kreve at nyinntredere, oppstartsforetak,
små og mellomstore bedrifter og selskaper
med middels markedsverdi fra hele
Unionen skal kunne levere sine egne tje-
nester til sluttbrukere,

d) fremme bruk og utvikling av åpne standar-
der, teknologi med åpen kildekode og inte-
roperabilitet i arkitekturen for systemet for
sikker konnektivitet, for å muliggjøre
synergier, optimalisere kostnadene, for-
bedre påliteligheten, fremme innovasjon og
høste fordelene av bred konkurranse,

e) fremme utvikling og produksjon i Unionen
av kritisk teknologi som kreves for å utnytte
offentlige tjenester.

3. Kommisjonen skal også
a) støtte anskaffelser og aggregering av

tjenestekontrakter for programmets behov
med henblikk på å mobilisere og stimulere
til private investeringer på lang sikt, blant
annet gjennom felles anskaffelser,

b) fremme og oppmuntre til større deltakelse
fra kvinner og fastsette likestillings- og
inkluderingsmål i anbudsgrunnlaget,

c) bidra til utvikling av avansert kompetanse
på romrelaterte områder og til opplærings-
virksomhet.

Artikkel 8

Miljømessig bærekraft og bærekraft i rommet

1. Programmet skal gjennomføres med sikte på å
sikre miljømessig bærekraft og bærekraft i
rommet. For dette formålet skal kontraktene
og prosedyrene nevnt i artikkel 19 omfatte
bestemmelser om
a) minimering av klimagassutslipp som opp-

står ved utvikling, produksjon og utbygging
av infrastrukturen,

b) etablering av en ordning for å kompensere
for de gjenværende klimagassutslippene,

c) hensiktsmessige tiltak for å redusere synlig
og usynlig strålingsforurensning forårsaket
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av romfartøyer som kan hindre astrono-
miske observasjoner eller enhver annen
type forskning og observasjoner,

d) bruk av hensiktsmessig kollisjonshind-
rende teknologi for romfartøyer,

e) innsending og implementering av en omfat-
tende plan for reduksjon av romsøppel før
utbyggingsfasen, inkludert baneposisjone-
ringsdata, for å sikre at satellittene i kon-
stellasjonen unngår romsøppel.

2. Kontraktene og prosedyrene nevnt i artikkel
19 i denne forordningen skal omfatte en plikt
til å levere data, særlig efemeridedata og data
om planlagte manøvrer, til enhetene med
ansvar for å produsere SST-informasjon som
definert i artikkel 2 nr. 10 i forordning (EU)
2021/696 og SST-tjenester som omhandlet i
artikkel 55 i den samme forordningen.

3. Kommisjonen skal sikre at det opprettholdes
en omfattende database over programmets
romaktiva, som særlig skal inneholde data om
aspekter knyttet til miljømessig bærekraft og
bærekraft i rommet.

4. Kommisjonen skal vedta delegerte rettsakter i
samsvar med artikkel 45 for å utfylle denne
forordningen ved å spesifisere egenskapene
til, og fastsette metoden og prosessene for å
vedlikeholde og oppdatere, databasen nevnt i
nr. 3 i denne artikkelen.

5. Omfanget av delegerte rettsakter vedtatt i
samsvar med nr. 4 skal begrenses til
a) romaktivaene som eies av Unionen, som

omhandlet i artikkel 5 nr. 2 og artikkel 19
nr. 10,

b) romaktivaene som eies av oppdragstakerne
omhandlet i artikkel 19, som omhandlet i
artikkel 5 nr. 4 og artikkel 19 nr. 10.

Kapittel II

Tjenester og deltakere

Artikkel 9

Offentlige tjenester

1. Offentlige tjenester skal leveres til program-
deltakerne nevnt i artikkel 11 nr. 1, 2 og 3.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennomfø-
ringsrettsakter vedta nærmere regler for leve-
ring av offentlige tjenester, under hensyn til
artikkel 66 i forordning (EU) 2021/696, på
grunnlag av den konsoliderte etterspørselen
som følge av nåværende og forventede behov

for de ulike tjenestene som er identifisert
sammen med medlemsstatene, og dynamisk
fordeling av ressursene og prioritering av de
offentlige tjenestene mellom ulike program-
deltakere i henhold til hvor relevante og kri-
tiske brukernes behov er, og, der det er hen-
siktsmessig, kostnadseffektivitet.

3. De offentlige tjenestene omhandlet i artikkel
10 nr. 1 skal leveres vederlagsfritt til brukere
som er godkjent av offentlige myndigheter.

4. Kommisjonen skal kjøpe tjenestene omhandlet
i artikkel 10 nr. 2 på markedsvilkår i samsvar
med gjeldende bestemmelser i budsjettfor-
ordningen med sikte på å garantere at disse
tjenestene leveres til alle medlemsstater. Den
nøyaktige kapasiteten og budsjettildelingen
for disse tjenestene skal fastsettes i gjennom-
føringsrettsakten nevnt i nr. 2 i denne artikke-
len på grunnlag av innspill fra medlems-
statene.

5. Som unntak fra nr. 3 i denne artikkelen skal
Kommisjonen, i behørig begrunnede tilfeller
der det er strengt nødvendig for å sørge for
samsvar mellom tilbud og etterspørsel av
offentlige tjenester, ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta en prispolitikk som
skal være i samsvar med prispolitikken nevnt i
artikkel 63 nr. 1 i forordning (EU) 2021/696.

Ved å vedta en prispolitikk skal Kommi-
sjonen sikre at leveringen av de offentlige tje-
nestene ikke vrir konkurransen, at det ikke
hersker mangel på de offentlige tjenestene, og
at den fastsatte prisen ikke vil føre til over-
kompensasjon av oppdragstakerne omhandlet
i artikkel 19.

6. Gjennomføringsrettsaktene nevnt i nr. 2 og 5 i
denne artikkelen skal vedtas i samsvar med
undersøkelsesprosedyren som det vises til i
artikkel 47 nr. 3.

7. Den gradvise leveringen av offentlige tjenester
skal sikres som fastsatt i tjenesteporteføljen
nevnt i artikkel 10 nr. 1, med forbehold om at
infrastrukturen for systemet for sikker kon-
nektivitet er tilgjengelig, etter gjennom-
føringen av aktivitetene angitt i artikkel 4 nr. 1
bokstav a) og b) og ved å bygge på og utnytte
eksisterende tjenester og kapasitet i den grad
det er hensiktsmessig.

8. Likebehandling av medlemsstatene skal sik-
res ved levering av offentlige tjenester i sam-
svar med deres behov som nevnt i artikkel 25
nr. 7.
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Artikkel 10

Tjenesteportefølje for offentlige tjenester

1. Tjenesteporteføljen for offentlige tjenester
skal etableres i samsvar med nr. 4 i denne
artikkelen. Den skal omfatte minst følgende
tjenestekategorier og skal utfylle porteføljen
av GOVSATCOM-tjenester nevnt i artikkel 63
nr. 3 i forordning (EU) 2021/696:
a) Tjenester basert på offentlig infrastruktur

som er begrenset til brukere som er god-
kjent av offentlige myndigheter, og som
krever et høyt sikkerhetsnivå og ikke er
egnet for tjenester som nevnt i nr. 2 i denne
artikkelen, slik som robuste verdensom-
spennende tjenester med lav latenstid eller
robust overføring av romdata.

b) Kvantekommunikasjonstjenester, for
eksempel QKD-tjenester.

2. Tjenesteporteføljen for offentlige tjenester
skal også omfatte tjenester basert på den kom-
mersielle infrastrukturen til brukere som er
godkjent av offentlige myndigheter, slik som
sikrede verdensomspennende tjenester med
lav latenstid eller verdensomspennende smal-
båndstjenester.

3. Tjenesteporteføljen for de offentlige tjenes-
tene skal også omfatte de tekniske spesifika-
sjonene for hver tjenestekategori, for eksem-
pel geografisk dekning, frekvens, båndbredde,
brukerutstyr og sikkerhetselementer.

4. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta tjenesteporteføljen for
offentlige tjenester. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal baseres på de operasjonelle
kravene nevnt i nr. 5 i denne artikkelen, på
innspill fra medlemsstatene og på de gene-
relle sikkerhetskravene nevnt i artikkel 30
nr. 3.

Gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i
samsvar med undersøkelsesprosedyren som
det vises til i artikkel 47 nr. 3.

5. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta de operasjonelle
kravene til offentlige tjenester, i form av tek-
niske spesifikasjoner og gjennomførings-
planer, som særlig skal gjelde krisehåndte-
ring, situasjonsbevissthet, forvaltning av
nøkkelinfrastruktur, herunder diplomatiske
og forsvarsrelaterte kommunikasjonsnett,
samt andre behov hos brukere som er god-
kjent av offentlige myndigheter. Disse opera-
sjonelle kravene skal baseres på kravene til

brukerne av programmet og skreddersys for
å dekke den bekreftede etterspørselen, og de
skal ta hensyn til krav som følger av eksiste-
rende brukerutstyr og -nett og operasjonelle
krav for GOVSATCOM-tjenester vedtatt i sam-
svar med artikkel 63 nr. 2 i forordning (EU)
2021/696. Disse gjennomføringsrettsaktene
skal vedtas i samsvar med undersøkelses-
prosedyren som det vises til i artikkel 47 nr. 3
i denne forordningen.

6. Vilkårene for levering av tjenester, og til-
knyttede risikoer, som leveres gjennom den
kommersielle infrastrukturen, skal fastsettes i
kontraktene omhandlet i artikkel 19.

Artikkel 11

Programdeltakere og vedkommende 
myndigheter

1. Medlemsstatene, Rådet, Kommisjonen og
EEAS skal være programdeltakere i den grad
de godkjenner brukerne av de offentlige tje-
nestene eller stiller kapasitet, lokasjoner eller
anlegg til rådighet.

2. Unionens byråer og organer kan bli program-
deltakere i den grad det er nødvendig for at de
skal kunne utføre sine oppgaver, og i samsvar
med nærmere regler fastsatt i en administrativ
avtale inngått mellom det aktuelle byrået eller
organet og unionsinstitusjonen som fører til-
syn med det.

3. Tredjeland og internasjonale organisasjoner
kan bli programdeltakere i samsvar med artik-
kel 39.

4. Hver programdeltaker skal utpeke én vedkom-
mende myndighet for sikker konnektivitet.

Programdeltakere skal anses å oppfylle
kravet i første ledd dersom de oppfyller begge
følgende kriterier:
a) De deltar også i GOVSATCOM i samsvar

med artikkel 68 i forordning (EU) 2021/696.
b) De har utpekt en vedkommende myndighet

i samsvar med artikkel 68 nr. 4 i forordning
(EU) 2021/696.

5. Prioriteringen av offentlige tjenester mellom
brukerne som er godkjent av den enkelte pro-
gramdeltaker, skal bestemmes og gjennom-
føres av den aktuelle programdeltakeren.

6. En vedkommende myndighet for sikker kon-
nektivitet som nevnt i nr. 4 skal sikre at
a) bruken av offentlige tjenester oppfyller de

generelle sikkerhetskravene omhandlet i
artikkel 30 nr. 3,
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b) tilgangsrettighetene til de offentlige tjenes-
tene fastsettes og forvaltes,

c) brukerutstyr som er nødvendig for bruken
av de offentlige tjenestene, og tilknyttede
elektroniske kommunikasjonstilkoblinger
og informasjon brukes og forvaltes i sam-
svar med de generelle sikkerhetskravene
omhandlet i artikkel 30 nr. 3,

d) det etableres et sentralt kontaktpunkt som
ved behov kan bistå med rapportering av
sikkerhetsrisikoer og -trusler, særlig påvis-
ning av potensielt skadelig elektromagne-
tisk interferens som påvirker tjenestene
under programmet.

Artikkel 12

Brukere av de offentlige tjenestene

1. Følgende enheter kan godkjennes som
brukere av offentlige tjenester:
a) En offentlig myndighet i Unionen eller en

medlemsstat eller et organ som har fått i
oppgave å utøve offentlig myndighet.

b) En fysisk eller juridisk person som opptrer
på vegne av og under kontroll av en enhet
nevnt i bokstav a).

2. Brukerne av offentlige tjenester nevnt i nr. 1 i
denne artikkelen skal være behørig godkjent
av programdeltakerne nevnt i artikkel 11 til å
bruke de offentlige tjenestene, og de skal opp-
fylle de generelle sikkerhetskravene nevnt i
artikkel 30 nr. 3.

Kapittel III

Budsjettbidrag og finansieringsordninger

Artikkel 13

Budsjett

1. Den finansielle rammen for gjennomføringen
av programmet i tidsrommet 1. januar 2023 til
31. desember 2027 og for dekning av tilknyt-
tede risikoer, er 1,65 milliarder euro i løpende
priser.

Beløpet nevnt i første ledd fordeles veile-
dende fra den flerårige finansielle rammen
2021–2027 som følger:
a) 1 milliard euro fra utgiftsområde 1 (Det

indre marked, innovasjon og digitalisering).
b) 0,5 milliarder euro fra utgiftsområde 5

(Sikkerhet og forsvar).
c) 0,15 milliarder euro fra utgiftsområde 6

(Naboområder og verden).

2. Programmet skal suppleres med et beløp på
0,75 milliarder euro som gjennomføres under
Horisont Europa-programmet, GOVSATCOM-
komponenten og instrumentet for naboskap,
utviklingssamarbeid og internasjonalt sam-
arbeid (NDICI), med et veiledende maksi-
mumsbeløp på henholdsvis 0,38 milliarder
euro, 0,22 milliarder euro og 0,15 milliarder
euro. Denne finansieringen skal gjennomføres
i samsvar med målene, reglene og prose-
dyrene som er fastsatt i henholdsvis for-
ordning (EU) 2021/695, beslutning (EU)
2021/764, forordning (EU) 2021/696 og
forordning (EU) 2021/947.

3. Beløpet omhandlet i nr. 1 første ledd i denne
artikkelen skal brukes til å dekke alle aktivite-
ter som er nødvendige for å oppfylle målene
omhandlet i artikkel 3 nr. 1 bokstav a), og til å
dekke kjøp av tjenester omhandlet i artikkel 9
nr. 4. Slike utgifter kan også dekke
a) undersøkelser og møter med eksperter,

under særlig overholdelse av kostnads- og
tidsmessige begrensninger,

b) informasjons- og kommunikasjonsvirksom-
het, herunder felles kommunikasjon om
Unionens politiske prioriteringer dersom
de er direkte forbundet med målene for
denne forordningen, særlig med henblikk
på å skape synergier med annen unions-
politikk,

c) IT-nettverkene som har som oppgave å
behandle eller utveksle informasjon, og de
administrative tiltakene som Kommisjonen
har gjennomført, herunder på sikkerhets-
området,

d) teknisk og administrativ bistand ved gjen-
nomføringen av programmet, for eksempel
forberedende aktiviteter, overvåking, kon-
troll, revisjon og evaluering, herunder
felles IT-systemer.

4. Tiltak som mottar kumulativ finansiering fra
forskjellige unionsprogrammer, skal være
gjenstand for bare én revisjon som dekker alle
involverte programmer og deres respektive
gjeldende regler.

5. Budsjettforpliktelser som gjelder aktiviteter
som strekker seg over mer enn ett regnskapsår,
kan fordeles over flere år i årlige delbeløp.

6. Midler som tildeles til medlemsstatene under
delt forvaltning, kan på den berørte medlems-
statens anmodning overføres til programmet,
med forbehold for vilkårene fastsatt i artikkel
26 i europaparlaments- og rådsforordning
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(EU) 2021/106028. Kommisjonen skal forvalte
disse midlene direkte i samsvar med artikkel
62 nr. 1 første ledd bokstav a) i budsjettforord-
ningen eller indirekte i samsvar med samme
ledd bokstav c). Disse midlene skal brukes til
fordel for den berørte medlemsstaten.

Artikkel 14

Kumulativ og alternativ finansiering

Et tiltak som har mottatt bidrag fra et annet
unionsprogram, herunder fond under delt forvalt-
ning, kan også motta bidrag under programmet,
forutsatt at bidragene ikke dekker de samme
kostnadene. Reglene for det relevante unionspro-
grammet skal gjelde for det tilhørende bidraget til
tiltaket. Den kumulative finansieringen skal ikke
overstige de samlede støtteberettigede kost-
nadene for tiltaket. Støtten fra de ulike unions-
programmene kan beregnes på pro rata-grunnlag
i samsvar med dokumentene som fastsetter vil-
kårene for støtte.

Artikkel 15

Ytterligere bidrag til programmet

1. Programmet kan motta ytterligere finansielle
bidrag eller bidrag i form av naturalier fra
følgende:
a) Unionens byråer og organer.
b) Medlemsstatene, i samsvar med relevante

avtaler.
c) Tredjeland som deltar i programmet, i sam-

svar med relevante avtaler.
d) Internasjonale organisasjoner, i samsvar

med relevante avtaler.
2. Det ytterligere finansielle bidraget nevnt i nr. 1

i denne artikkelen og inntekter i henhold til
artikkel 9 nr. 5 i denne forordningen skal
behandles som eksterne inntekter avsatt til et
bestemt formål i samsvar med artikkel 21 nr. 5
i budsjettforordningen.

Artikkel 16

Bidrag fra ESA

ESA kan, i samsvar med sine egne interne regler
og prosedyrer, bidra gjennom valgfrie ESA-pro-
grammer til programmets utviklings- og vali-
deringsaktiviteter som følger av anskaffelses-
metoden nevnt i artikkel 19 nr. 1, samtidig som de
vesentlige sikkerhetsinteressene til Unionen og
medlemsstatene beskyttes.

Artikkel 17

Bidrag fra privat sektor

Oppdragstakerne omhandlet i artikkel 19 skal
fullt ut finansiere den kommersielle infrastruktu-
ren omhandlet i artikkel 5 for å oppfylle målet
omhandlet i artikkel 3 nr. 1 bokstav b).

Artikkel 18

Gjennomføring av og former for 
unionsfinansiering

1. Programmet skal gjennomføres gjennom
direkte forvaltning i samsvar med budsjett-
forordningen eller gjennom indirekte forvalt-
ning med organene nevnt i artikkel 62 nr. 1
første ledd bokstav c) i budsjettforordningen.

2. Programmet kan bidra med finansiering i alle
de formene som er angitt i budsjettforord-
ningen, særlig tilskudd, pristildelinger og
anskaffelse. Det kan også bidra med finansie-
ring i form av finansielle instrumenter innen-
for blandingsoperasjoner.

Kapittel IV

Gjennomføring av programmet

Artikkel 19

Gjennomføringsmodell

1. Programmet skal, i den grad det er hensikts-
messig, gjennomføres trinnvis fram til aktivi-
tetene angitt i artikkel 4 er fullført. Kommisjo-
nen skal, i samordning med medlemsstatene,
sikre at anskaffelsesmetoden åpner for bre-
dest mulig konkurranse for å fremme en hen-
siktsmessig deltakelse fra hele den industri-
elle verdikjeden for kontraktene knyttet til
levering av tjenestene omhandlet i artikkel 10
nr. 1 og kontraktene knyttet til kjøp av tjenes-
tene omhandlet i artikkel 10 nr. 2.

28 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/1060 av 
24. juni 2021 om fastsettelse av felles bestemmelser for Det 
europeiske fond for regionutvikling, Det europeiske sosial-
fond pluss, Utjevningsfondet, Fondet for rettferdig omstil-
ling og Det europeiske hav-, fiskeri- og akvakulturfond og 
om finansielle regler disse og for Asyl-, migrasjons- og inte-
grasjonsfondet, Fondet for indre sikkerhet og ordningen 
for økonomisk støtte til grenseforvaltning og visumpolitikk 
(EUT L 231 av 30.6.2021, s. 159).
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2. Aktivitetene angitt i artikkel 4 i denne forord-
ningen skal gjennomføres gjennom flere kon-
trakter som tildeles i samsvar med budsjett-
forordningen og prinsippene for anskaffelse i
artikkel 20 i denne forordningen, og kan ha
form av konsesjonskontrakter, vare-, tjeneste-
eller bygge- og anleggskontrakter eller blan-
dede kontrakter.

3. Kontraktene nevnt i denne artikkelen skal inn-
gås ved direkte eller indirekte forvaltning og
kan ha form av en tverrinstitusjonell anskaf-
felse mellom Kommisjonen og byrået, jf. artik-
kel 165 nr. 1 i budsjettforordningen, der
Kommisjonen skal påta seg rollen som
ledende offentlig oppdragsgiver.

4. Anskaffelsesmetoden nevnt i nr. 1 i denne
artikkelen og kontraktene nevnt i denne artik-
kelen skal være i samsvar med gjennom-
føringsrettsaktene nevnt i artikkel 9 nr. 2,
artikkel 10 nr. 4 og artikkel 10 nr. 5.

5. Dersom anskaffelsesmetoden nevnt i nr. 1 i
denne artikkelen fører til at det inngås konse-
sjonskontrakter, skal disse konsesjonskontrak-
tene angi arkitekturen til den offentlige infra-
strukturen for systemet for sikker konnektivi-
tet, roller, ansvarsområder, økonomisk ordning
og risikofordelingen mellom Unionen og opp-
dragstakerne, idet det tas hensyn til eierskaps-
ordningen i henhold til artikkel 6 og finansier-
ingen av programmet i henhold til kapittel III.

6. Dersom det ikke tildeles en konsesjons-
kontrakt, skal Kommisjonen sikre optimal
gjennomføring av målet nevnt i artikkel 3 nr. 1
bokstav a) ved eventuelt å inngå en vare-,
tjeneste- eller bygge- og anleggskontrakt eller
en blandet kontrakt.

7. Kommisjonen skal treffe nødvendige tiltak for
å sikre kontinuitet i de offentlige tjenestene
dersom oppdragstakerne omhandlet i denne
artikkelen ikke er i stand til å oppfylle for-
pliktelsene sine.

8. Når det er hensiktsmessig, kan anskaffelses-
prosedyrene for kontraktene nevnt i denne
artikkelen også ha form av felles anskaffelser
med medlemsstatene, i samsvar med artikkel
165 nr. 2 i budsjettforordningen.

9. Kontraktene omhandlet i denne artikkelen skal
særlig sikre at levering av tjenester basert på
kommersiell infrastruktur ivaretar Unionens
vesentlige interesser og programmets gene-
relle og spesifikke mål, som omhandlet i artik-
kel 3. Disse kontraktene skal også omfatte til-
strekkelige garantier for å unngå overkompen-

sasjon av oppdragstakerne omhandlet i denne
artikkelen, konkurransevridning, interessekon-
flikter, urettmessig diskriminering og andre
skjulte indirekte fordeler. Slike garantier kan
omfatte en plikt til å skille regnskapsmessig
mellom levering av offentlige og kommersielle
tjenester, herunder opprettelse av en enhet som
er strukturelt og juridisk adskilt fra den verti-
kalt integrerte operatøren for levering av offent-
lige tjenester, samt åpen, rettferdig, rimelig og
ikke-diskriminerende tilgang til infrastruktur
som er nødvendig for levering av kommersielle
tjenester. Kontraktene skal også sikre at vil-
kårene i artikkel 22 er oppfylt gjennom hele
kontraktenes varighet.

10. Dersom de offentlige og kommersielle tjenes-
tene er avhengige av felles delsystemer eller
grensesnitt for å sikre synergier, skal kontrak-
tene nevnt i denne artikkelen også fastsette
hvilke av disse grensesnittene og felles del-
systemene som skal være en del av den offent-
lige infrastrukturen for å sikre beskyttelse av
Unionens og medlemsstatenes sikkerhets-
interesser.

Artikkel 20

Prinsipper for anskaffelse

1. Offentlige anskaffelser under programmet
skal gjennomføres i samsvar med anskaffel-
sesreglene i budsjettforordningen.

2. Ved offentlige anskaffelser i forbindelse med
programmet skal den offentlige oppdrags-
giveren handle i samsvar med følgende prin-
sipper, som kompletterer prinsippene i bud-
sjettforordningen:
a) Å fremme, i alle medlemsstater i Unionen

og i hele omsetningskjeden, en bredest og
mest mulig åpen deltakelse fra økonomiske
aktører, særlig nyinntredere, oppstartsfore-
tak og små og mellomstore bedrifter, her-
under når anbyderne benytter seg av
underleveranser.

b) Å sikre effektiv konkurranse i anbudspro-
sessen og om mulig unngå å være avhengig
av én enkelt leverandør, særlig når det gjel-
der kritisk utstyr og kritiske tjenester, sam-
tidig som det tas hensyn til målene om
teknologisk uavhengighet og kontinuitet i
tjenestene.

c) Å følge prinsippene om åpen tilgang og kon-
kurranse ved gjennomføring av anbudspro-
sesser på grunnlag av åpen informasjon til
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rett tid, klar kommunikasjon av gjeldende
anskaffelsesregler og -prosedyrer, utvelgel-
ses- og tildelingskriterier samt all annen rele-
vant informasjon som muliggjør like konkur-
ransevilkår for alle potensielle anbydere.

d) Å beskytte Unionens og medlemsstatenes
sikkerhet og allmennhetens interesser, her-
under gjennom å styrke Unionens strate-
giske autonomi, særlig på det teknologiske
området, ved å foreta risikovurderinger og
gjennomføre tiltak for å redusere risikoen
for forstyrrelser, for eksempel når bare én
leverandør er tilgjengelig.

e) Å oppfylle de generelle sikkerhetskravene
omhandlet i artikkel 30 nr. 3 og bidra til å
beskytte Unionens og medlemsstatenes
vesentlige sikkerhetsinteresser.

f) Som unntak fra artikkel 167 i budsjett-
forordningen og dersom det er hensikts-
messig, å bruke flere forsyningskilder for å
sikre en bedre overordnet kontroll med
programmet og over kostnader og tidsplan.

g) Å fremme tjenestenes tilgjengelighet, kon-
tinuitet og pålitelighet.

h) Å forbedre sikkerheten og bærekraften ved
aktiviteter i det ytre rom ved å gjennomføre
egnede tiltak i samsvar med bestemmel-
sene i artikkel 8.

i) Å sikre effektiv fremming av like mulig-
heter for alle og integrering av likestillings-
aspektet og kjønnsdimensjonen, og å ta
sikte på å utbedre årsakene til ubalanse
mellom kjønnene, med særlig vekt på å
sikre kjønnsbalanse i evalueringspanelene.

Artikkel 21

Underleveranser

1. For å oppmuntre nyinntredere, oppstartsfore-
tak og små og mellomstore bedrifter i hele
Unionen og disses deltakelse på tvers av lande-
grensene, og for å tilby et størst mulig geogra-
fisk dekningsområde samtidig som Unionens
autonomi beskyttes, skal den offentlige opp-
dragsgiveren anmode om at anbydere setter ut
deler av kontrakten ved hjelp av anbuds-
konkurranser på hensiktsmessige nivåer av
underleveranser til andre foretak enn de som
tilhører anbyderens konsern.

2. Når det gjelder kontrakter på over 10 millioner
euro, skal den offentlige oppdragsgiveren
sikre at minst 30 % av kontraktens verdi settes
ut ved hjelp av anbudskonkurranser på for-

skjellige nivåer av underleveranser til foretak
utenfor hovedanbyderens konsern, særlig for
å gjøre det mulig med deltakelse på tvers av
landegrensene fra små og mellomstore bedrif-
ter i romøkosystemet.

3. Anbyderen skal begrunne hvorfor anmod-
ninger etter nr. 1 ikke etterkommes, eller hvor-
for prosentsatsen i nr. 2 fravikes.

4. Kommisjonen skal underrette programkomi-
teen nevnt i artikkel 47 om oppfyllelsen av
målene i nr. 1 og 2 i denne artikkelen for kon-
trakter inngått etter 20. mars 2023.

Artikkel 22

Vilkår for støtteberettigelse og deltakelse med 
sikte på å bevare sikkerheten, integriteten og 
robustheten i de operative systemene i Unionen

Vilkår for støtteberettigelse og deltakelse skal
gjelde for tildelingsprosedyrene under gjennomfø-
ringen av programmet, når det er nødvendig og
hensiktsmessig for å bevare sikkerheten, integri-
teten og robustheten i de operative systemene i
Unionen som fastsatt i artikkel 24 i forordning
(EU) 2021/696, idet det tas hensyn til målet om å
fremme Unionens strategiske autonomi, særlig
når det gjelder teknologi på tvers av nøkkeltekno-
logier og verdikjeder, samtidig som man bevarer
en åpen økonomi.

Artikkel 23

Beskyttelse av Unionens økonomiske interesser

Dersom et tredjeland deltar i programmet gjen-
nom en beslutning vedtatt i henhold til en interna-
sjonal avtale eller på grunnlag av andre rettslige
instrumenter, skal tredjelandet gi den ansvarlige
anvisningsberettigede, OLAF og Revisjonsretten
de rettighetene og den tilgangen de trenger for å
kunne utøve sine respektive myndigheter fullt ut.
For OLAF skal slike rettigheter omfatte retten til å
foreta undersøkelser, herunder kontroller og
inspeksjoner på stedet, som fastsatt i forordning
(EU, Euratom) nr. 883/2013.

Kapittel V

Styring av programmet

Artikkel 24

Styringsprinsipper

Styringen av programmet skal bygge på følgende
prinsipper:
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a) En klar fordeling av oppgaver og ansvarsområ-
der mellom enhetene som deltar i gjennomfø-
ringen av programmet.

b) Sikring av styringsstrukturens relevans for de
spesifikke behovene til programmet og til-
takene, alt etter hva som er relevant.

c) Streng kontroll med programmet, blant annet
at alle enheter i henhold til sine respektive
roller og oppgavene de er tildelt, strengt over-
holder kostnader, tidsplaner og resultater i
samsvar med denne forordningen.

d) Åpen og kostnadseffektiv forvaltning.
e) Kontinuitet i tjenester og nødvendig infra-

struktur, herunder sikkerhetsovervåking, sik-
kerhetshåndtering og beskyttelse mot rele-
vante trusler.

f) Systematisk og strukturert vurdering av
behovene til dem som bruker dataene, infor-
masjonen og tjenestene som programmet
leverer, og av den tilhørende vitenskapelige og
teknologiske utviklingen.

g) Kontinuerlig innsats for å kontrollere og redu-
sere risikoer.

Artikkel 25

Medlemsstatenes rolle

1. Medlemsstatene kan bidra med sin tekniske
kompetanse, kunnskap og bistand, særlig på
sikkerhetsområdet, eller, når det er hensikts-
messig og mulig, ved å gjøre data, informa-
sjon, tjenester og infrastruktur på sitt territo-
rium tilgjengelig for programmet.

2. Medlemsstatene skal når det er mulig ta sikte
på å sikre sammenheng og komplementaritet
mellom programmet og relevante aktiviteter
og interoperabilitet mellom programmet og
sine kapasiteter innenfor rammene av gjenopp-
byggings- og robusthetsplanene i henhold til
europaparlaments- og rådsforordning (EU)
2021/24129.

3. Medlemsstatene skal treffe alle tiltak som er
nødvendige for å sikre at programmet funge-
rer smidig.

4. Medlemsstatene kan bidra til å sikre og
beskytte frekvensene som kreves for program-
met, på hensiktsmessig nivå.

5. Medlemsstatene og Kommisjonen kan sam-
arbeide for å øke utbredelsen av offentlige tje-
nester som programmet leverer.

6. På sikkerhetsområdet skal medlemsstatene
utføre oppgavene nevnt i artikkel 42 i forord-
ning (EU) 2021/696.

7. Medlemsstatene skal oppgi sine operative
behov med henblikk på å konsolidere kapasi-
teten og angi de nærmere spesifikasjonene for
sine offentlige tjenester. De skal også gi råd til
Kommisjonen om alle spørsmål innenfor sine
respektive ansvarsområder, særlig ved å gi
innspill til utarbeidelsen av gjennomførings-
rettsaktene.

8. Kommisjonen kan ved hjelp av bidragsavtaler
overlate bestemte oppgaver til organisasjoner i
medlemsstatene dersom den berørte med-
lemsstaten har utpekt slike organisasjoner.
Kommisjonen skal treffe beslutninger om
bidrag i forbindelse med bidragsavtaler ved
hjelp av gjennomføringsrettsakter. Disse gjen-
nomføringsrettsaktene skal vedtas i samsvar
med rådgivningsprosedyren som det vises til i
artikkel 47 nr. 2.

Artikkel 26

Kommisjonens rolle

1. Kommisjonen skal ha det overordnede ansva-
ret for gjennomføringen av programmet, her-
under på sikkerhetsområdet, uten at det
berører medlemsstatenes prerogativer når det
gjelder nasjonal sikkerhet. Kommisjonen skal
i samsvar med denne forordningen fastsette
prioriteringene og utviklingen for programmet
i tråd med de behørig fastsatte brukerkravene,
og skal føre tilsyn med gjennomføringen av
det, uten at det berører annen unionspolitikk.

2. Kommisjonen skal sikre en klar fordeling av
oppgaver og ansvarsområder mellom de ulike
enhetene som deltar i programmet, og skal
samordne disse enhetenes aktiviteter. Kommi-
sjonen skal også sikre at alle de bemyndigede
enhetene som deltar i gjennomføringen av pro-
grammet, beskytter Unionens interesser,
garanterer god styring av Unionens midler og
overholder budsjettforordningen og denne for-
ordningen.

3. Kommisjonen skal gjennomføre anbudspro-
sesser og tildele og undertegne kontraktene
nevnt i artikkel 19.

4. Kommisjonen kan overlate oppgaver knyttet til
programmet til byrået og ESA gjennom

29 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/241 av 
12. februar 2021 om opprettelse av ordningen for gjenopp-
bygging og robusthet (EUT L 57 av 18.2.2021, s. 17).
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indirekte forvaltning, i samsvar med deres
respektive roller og ansvarsområder, som fast-
satt i artikkel 27 og 28. For å gjøre det lettere å
nå målene nevnt i artikkel 3 og fremme det
mest effektive samarbeidet mellom Kommisjo-
nen, byrået og ESA kan Kommisjonen inngå
bidragsavtaler med hver bemyndiget enhet.

Kommisjonen skal treffe beslutninger om
bidrag i forbindelse med bidragsavtaler ved
hjelp av gjennomføringsrettsakter. Disse gjen-
nomføringsrettsaktene skal vedtas i samsvar
med rådgivningsprosedyren som det vises til i
artikkel 47 nr. 2.

5. Uten at det berører oppgavene til oppdragsta-
kerne omhandlet i artikkel 19, byrået eller
andre bemyndigede enheter, skal Kommisjo-
nen sikre utbredelse og bruk av de offentlige
tjenestene. Den skal sikre komplementaritet,
sammenheng, synergier og forbindelser mel-
lom programmet og andre unionstiltak og -pro-
grammer.

6. Dersom det er hensiktsmessig, skal Kommisjo-
nen sikre sammenheng mellom aktiviteter som
utføres i forbindelse med programmet, og akti-
vitetene som allerede utføres på romområdet på
unionsplan, nasjonalt plan eller internasjonalt
plan. Kommisjonen skal oppmuntre til sam-
arbeid mellom medlemsstatene, legge til rette
for interoperabilitet mellom deres teknologiske
kapasiteter og utvikling på romområdet og, når
det er relevant for programmet, ha som mål å
sikre sammenheng mellom systemet for sikker
konnektivitet og de relevante aktivitetene og
interoperabiliteten mellom kapasiteter som er
utviklet innenfor rammene av de nasjonale gjen-
oppbyggings- og robusthetsplanene.

7. Kommisjonen skal underrette Europaparla-
mentet og programkomiteen nevnt i artikkel
47 nr. 1 om de foreløpige og endelige resulta-
tene av evalueringen av alle anskaffelsesprose-
dyrer og alle kontrakter, herunder underleve-
randørkontrakter, med offentlige og private
enheter.

Artikkel 27

Byråets rolle

1. Byråets egen oppgave skal være å sikre sik-
kerhetsakkreditering, gjennom sitt sikkerhets-
akkrediteringsstyre, av den offentlige infra-
strukturen og de offentlige tjenestene i sam-
svar med avdeling V kapittel II i forordning
(EU) 2021/696.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av én eller flere
bidragsavtaler, med forbehold for byråets ope-
rative beredskap, særlig når det gjelder til-
strekkelige menneskelige ressurser, overlate
følgende oppgaver til byrået:
a) Hele eller deler av den operative forvalt-

ningen av programmets offentlige infra-
struktur.

b) Den offentlige infrastrukturens operative
sikkerhet, herunder risiko- og trussel-
analyse, sikkerhetsovervåking, særlig fast-
settelse av tekniske spesifikasjoner og ope-
rative prosedyrer, og overvåking av at de
oppfyller de generelle sikkerhetskravene
omhandlet i artikkel 30 nr. 3.

c) Levering av de offentlige tjenestene, særlig
gjennom GOVSATCOM-knutepunktet.

d) Forvaltning av kontraktene nevnt i artikkel
19, etter at de er tildelt og undertegnet.

e) Overordnet samordning av brukerrelaterte
aspekter ved de offentlige tjenestene i nært
samarbeid med medlemsstatene, relevante
unionsorganer, EEAS og andre enheter.

f) Gjennomføring av aktiviteter knyttet til
brukerutbredelse av tjenester som tilbys av
programmet, uten at det påvirker aktivi-
tetene som utføres av oppdragstakerne i
henhold til kontraktene nevnt i artikkel 19.

3. Kommisjonen kan ved hjelp av én eller flere
bidragsavtaler overlate andre oppgaver til
byrået på grunnlag av programmets behov.

4. Når aktiviteter overlates til byrået, skal det
sikres egnede økonomiske, menneskelige og
administrative ressurser for å gjennomføre
dem. For dette formålet kan Kommisjonen til-
dele en del av budsjettet til de aktivitetene som
er overlatt til byrået, til finansiering av de men-
neskelige ressursene som er nødvendige for å
gjennomføre dem.

5. Som unntak fra artikkel 62 nr. 1 i budsjett-
forordningen, og med forbehold for Kommi-
sjonens vurdering av beskyttelsen av
Unionens interesser, kan byrået ved hjelp av
bidragsavtaler overlate bestemte aktiviteter til
andre enheter innenfor deres respektive
ansvarsområder, på de vilkårene for indirekte
forvaltning som gjelder for Kommisjonen.

Artikkel 28

ESAs rolle

1. Forutsatt at Unionens interesser beskyttes,
skal følgende oppgaver overlates til ESA
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innenfor de områder der ESA innehar eksper-
tise:
a) Tilsyn med utviklingen, valideringen og de

tilknyttede utbyggingsaktivitetene omhand-
let i artikkel 4 nr. 1 bokstav a) og med utvik-
lingen og utbyggingen omhandlet i artikkel
4 nr. 1 bokstav e), som utføres innenfor ram-
men av kontraktene omhandlet i artikkel 19,
i samsvar med vilkår som skal avtales i
bidragsavtalene omhandlet i artikkel 26
nr. 4, for å sikre samordning mellom de opp-
gavene og det budsjettet som ESA har fått til-
delt i henhold til denne artikkelen, og even-
tuelle bidrag fra ESA, som omhandlet i artik-
kel 16.

b) Yting av ekspertise til Kommisjonen, her-
under for utarbeiding av spesifikasjoner og
gjennomføring av de tekniske sidene av
programmet.

c) Støtte ved evalueringen av kontrakter som
er inngått i henhold til artikkel 19.

d) Oppgaver knyttet til romsegmentet og det
tilhørende bakkesegmentet for EuroQCI
nevnt i artikkel 4 nr. 1 bokstav c).

2. På grunnlag av en vurdering fra Kommisjonen
kan andre oppgaver overlates til ESA på
grunnlag av programmets behov, forutsatt at
disse oppgavene ikke medfører overlapping av
aktiviteter som utføres av en annen enhet i for-
bindelse med programmet, og at de har som
mål å gjøre gjennomføringen av programmets
aktiviteter mer effektiv.

Kapittel VI

Programmets sikkerhet

Artikkel 29

Sikkerhetsprinsipper

Artikkel 33 i forordning (EU) 2021/696 skal
gjelde for programmet.

Artikkel 30

Sikkerhetsstyring

1. Kommisjonen skal innenfor sitt ansvarsom-
råde og med støtte fra byrået sikre en høy grad
av sikkerhet, særlig med hensyn til
a) beskyttelse av infrastruktur, både på bak-

ken og i rommet, og av levering av tjenes-
ter, særlig mot fysiske angrep eller cyber-
angrep, herunder inngrep i datastrømmer,

b) kontroll og styring av teknologioverføringer,

c) utvikling og bevaring innenfor Unionen av
tilegnet kompetanse og fagkunnskap,

d) vern av sensitive ikke-graderte opplys-
ninger og graderte opplysninger.

2. Kommisjonen skal rådføre seg med Rådet og
medlemsstatene om spesifikasjonen for og
utformingen av ethvert aspekt av EuroQCI-
infrastrukturen, særlig QKD som gjelder vern
av EUCI.

Evaluering og godkjenning av kryptogra-
fiske produkter for å verne EUCI skal utføres
med respekt for Rådets og medlemsstatenes
respektive roller og ansvarsområder.

Sikkerhetsakkrediteringsmyndigheten skal
innenfor sikkerhetsakkrediteringsprosessen
verifisere at bare godkjente kryptografiske pro-
dukter brukes.

3. Med hensyn til nr. 1 i denne artikkelen skal
Kommisjonen sikre at det foretas en risiko- og
trusselanalyse for den offentlige infrastruktu-
ren omhandlet i artikkel 5 nr. 2. På grunnlag
av denne analysen skal Kommisjonen ved
hjelp av gjennomføringsrettsakter fastsette de
generelle sikkerhetskravene. I den forbindelse
skal Kommisjonen ta hensyn til hvilken virk-
ning disse kravene har på den offentlige infra-
strukturens evne til å fungere smidig, særlig
med hensyn til kostnader, risikostyring og
tidsplan, og den skal sikre at det generelle
sikkerhetsnivået ikke reduseres, at utstyrets
virkemåte ikke undergraves, og at det tas hen-
syn til cybersikkerhetsrisikoer. Disse gjen-
nomføringsrettsaktene skal vedtas i samsvar
med undersøkelsesprosedyren som det vises
til i artikkel 47 nr. 3.

4. Artikkel 34 nr. 3–7 i forordning (EU) 2021/696
skal gjelde for programmet. For denne forord-
ningens formål skal begrepet «komponent» i
artikkel 34 i forordning (EU) 2021/696 forstås
som «offentlig infrastruktur», herunder offent-
lige tjenester, og alle henvisninger til artikkel
34 nr. 2 i forordning (EU) 2021/696 skal for-
stås som henvisninger til nr. 3 i denne artikke-
len.

Artikkel 31

Sikkerhet i systemet og tjenestene

I alle tilfeller der driften av systemet eller levering
av de offentlige tjenestene kan påvirke sikker-
heten til Unionen eller medlemsstatene, får
beslutning (FUSP) 2021/698 anvendelse.
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Artikkel 32

Sikkerhetsakkrediteringsmyndighet

Sikkerhetsakkrediteringsstyret som er opprettet i
byrået i henhold til artikkel 72 nr. 1 bokstav c) i
forordning (EU) 2021/696, skal være myndighet
for sikkerhetsakkreditering av den offentlige
infrastrukturen og tilknyttede offentlige tjenester
i programmet.

Artikkel 33

Allmenne prinsipper for sikkerhetsakkreditering

Sikkerhetsakkrediteringvirksomheten knyttet til
programmet skal gjennomføres i samsvar med
prinsippene i artikkel 37 bokstav a)–j) i forordning
(EU) 2021/696. For denne forordningens formål
skal begrepet «komponent» i artikkel 37 i forord-
ning (EU) 2021/696 forstås som «offentlig infra-
struktur», og alle henvisninger til artikkel 34 nr. 2
i forordning (EU) 2021/696 skal forstås som hen-
visninger til artikkel 27 nr. 2 i denne forordningen.

Artikkel 34

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets oppgaver og 
sammensetning

1. Artikkel 38, med unntak av nr. 2 bokstav c)–f)
og nr. 3 bokstav b), og artikkel 39 i forordning
(EU) 2021/696 skal gjelde for programmet.

2. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal ha føl-
gende oppgaver, i tillegg til de det vises til i
nr. 1:
a) Undersøke og, unntatt når det gjelder doku-

menter som Kommisjonen skal vedta i hen-
hold til artikkel 30 nr. 3, godkjenne all doku-
mentasjon som gjelder sikkerhetsakkredi-
tering.

b) Innenfor sitt ansvarsområde gi råd til
Kommisjonen om utarbeiding av utkast til
rettsaktene nevnt i artikkel 30 nr. 3, her-
under for fastsettelse av driftsprosedyrer
for sikkerhet, og avgi en erklæring om sin
endelige holdning.

c) Undersøke og godkjenne sikkerhetsrisiko-
vurderingen som er utarbeidet i samsvar
med overvåkingsprosessen nevnt i artikkel
37 bokstav h) i forordning (EU) 2021/696,
og risiko- og trusselanalysen som er utar-
beidet i samsvar med artikkel 30 nr. 3 i
denne forordningen, og samarbeide med
Kommisjonen om å treffe risikoreduse-
rende tiltak.

3. I tillegg til nr. 1 og unntaksvis kan bare repre-
sentanter for oppdragstakerne som er invol-
vert i offentlig infrastruktur og offentlige tje-
nester, inviteres til å delta, som observatører,
på møtene i sikkerhetsakkrediteringsstyret i
saker som direkte angår disse oppdrags-
takerne. Bestemmelsene og vilkårene for
deres deltakelse skal fastsettes i sikkerhets-
akkrediteringsstyrets forretningsorden.

Artikkel 35

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets avstemnings-
regler

Artikkel 40 i forordning (EU) 2021/696 skal
gjelde med hensyn til avstemningsreglene i sik-
kerhetsakkrediteringsstyret.

Artikkel 36

Melding om og virkning av sikkerhets-
akkrediteringsstyrets beslutninger

1. Artikkel 41 nr. 1–4 i forordning (EU) 2021/696
skal gjelde for sikkerhetsakkrediterings-
styrets beslutninger. For denne forordningens
formål skal begrepet «komponent» i artikkel
41 i forordning (EU) 2021/696 forstås som
«offentlig infrastruktur».

2. Tidsplanen for arbeidet til sikkerhetsakkredi-
teringsstyret skal ikke være til hinder for tids-
planen for virksomhet fastsatt i arbeidspro-
grammene nevnt i artikkel 41 nr. 1.

Artikkel 37

Medlemsstatenes rolle i sikkerhets-
akkrediteringen

Artikkel 42 i forordning (EU) 2021/696 skal
gjelde for programmet.

Artikkel 38

Vern av graderte opplysninger

1. Artikkel 43 i forordning (EU) 2021/696 skal
gjelde for graderte opplysninger knyttet til
programmet.

2. Med forbehold for bestemmelsene i avtalen
om sikkerhet og utveksling av graderte opp-
lysninger mellom Unionens institusjoner og
ESA kan ESA generere EUCI med hensyn til
oppgavene som er overlatt til ESA i henhold til
artikkel 28 nr. 1 og 2.
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Kapittel VII

Internasjonale forbindelser

Artikkel 39

Tredjelands og internasjonale organisasjoners 
deltakelse i programmet

1. I samsvar med vilkårene fastsatt i særskilte
avtaler inngått i samsvar med artikkel 218 i
TEUV om et tredjelands deltakelse i et uni-
onsprogram skal programmet være åpent for
deltakelse for medlemmer av EFTA som er
medlemmer av EØS, samt for følgende tredje-
land:
a) Tiltredende land, kandidatland og poten-

sielle kandidatland i samsvar med de all-
menne prinsippene og vilkårene for disse
landenes deltakelse i unionsprogrammer
som er fastsatt i de respektive ramme-
avtalene og beslutningene truffet av Asso-
sieringsrådet eller i lignende avtaler, og i
samsvar med de særlige vilkårene som er
fastsatt i avtaler mellom Unionen og disse
landene.

b) Land som omfattes av den europeiske nabo-
skapspolitikken, i samsvar med de all-
menne prinsippene og vilkårene for disse
landenes deltakelse i unionsprogrammer
som er fastsatt i de respektive ramme-
avtalene og beslutningene truffet av Asso-
sieringsrådet eller i lignende avtaler, og i
samsvar med de særlige vilkårene som er
fastsatt i avtaler mellom Unionen og disse
landene.

c) Andre tredjeland enn de som omfattes av
bokstav a) og b).

2. Programmet skal være åpent for deltakelse for
en internasjonal organisasjon i samsvar med
en særskilt avtale inngått i samsvar med artik-
kel 218 i TEUV.

3. Den særskilte avtalen som er nevnt i nr. 1 og 2,
skal
a) sikre en rettferdig balanse når det gjelder

bidragene og fordelene til tredjelandet eller
den internasjonale organisasjonen som del-
tar i unionsprogrammene,

b) fastsette vilkårene for deltakelse i program-
mene, herunder beregning av finansielle
bidrag til enkeltprogrammer, og deres
administrasjonskostnader,

c) ikke gi tredjelandet eller den internasjonale
organisasjonen beslutningsmyndighet i
unionsprogrammet,

d) garantere Unionens rett til å sikre god øko-
nomistyring og til å beskytte sine økono-
miske interesser.

4. Uten at det berører vilkårene fastsatt i nr. 1, 2
og 3, og av hensyn til sikkerheten, kan Kom-
misjonen ved hjelp av gjennomføringsretts-
akter fastsette tilleggskrav for tredjelands og
internasjonale organisasjoners deltakelse i
programmet, i den grad det er forenlig med de
eksisterende avtalene nevnt i nr. 1 og 2.

Disse gjennomføringsrettsaktene skal ved-
tas i samsvar med undersøkelsesprosedyren
som det vises til i artikkel 47 nr. 3.

Artikkel 40

Tilgang til offentlige tjenester for tredjeland og 
internasjonale organisasjoner

Tredjeland og internasjonale organisasjoner kan
få tilgang til de offentlige tjenestene, forutsatt at
de
a) inngår en avtale i samsvar med artikkel 218 i

TEUV som fastsetter vilkårene for tilgang til
offentlige tjenester,

b) oppfyller artikkel 43 nr. 1 i forordning (EU)
2021/696.

For denne forordningens formål skal henvis-
ninger til «programmet» i artikkel 43 nr. 1 i forord-
ning (EU) 2021/696 forstås som henvisninger til
«programmet» opprettet ved denne forordningen.

Kapittel VIII

Programplanlegging, overvåking, evaluering 
og kontroll

Artikkel 41

Programplanlegging, overvåking og 
rapportering

1. Programmet skal gjennomføres ved hjelp av
arbeidsprogrammer som omhandlet i artikkel
110 i budsjettforordningen. Arbeidsprogram-
mene skal angi hvilke tiltak og hvilket budsjett
som kreves for å nå målene for programmet,
og, når det er relevant, det samlede beløpet
som er reservert for blandingsoperasjoner.
Arbeidsprogrammene skal utfylle arbeidspro-
grammene for GOVSATCOM-komponenten,
som omhandlet i artikkel 100 i forordning
(EU) 2021/696.

Kommisjonen skal vedta arbeidsprogram-
mene ved hjelp av gjennomføringsrettsakter.
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Disse gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i
samsvar med undersøkelsesprosedyren som
det vises til i artikkel 47 nr. 3.

2. Vedlegget inneholder indikatorer for å rappor-
tere om programmets framdrift med hensyn til
å oppfylle de generelle og spesifikke målene i
artikkel 3.

3. Kommisjonen gis myndighet til å vedta dele-
gerte rettsakter i samsvar med artikkel 45 for
om nødvendig å endre vedlegget med hensyn
til indikatorene og for å utfylle denne for-
ordningen med bestemmelser om fastsettelse
av et rammeverk for overvåking og evalue-
ring.

4. Dersom det er nødvendig av tvingende haste-
årsaker, skal prosedyren i artikkel 46 anven-
des på delegerte rettsakter som vedtas i hen-
hold til denne artikkelen.

5. Systemet for resultatrapportering skal sikre at
data for overvåking av gjennomføringen og
resultatene av programmet samles inn på en
effektiv og formålstjenlig måte og i rett tid.

For dette formålet skal mottakere av
unionsmidler og eventuelt medlemsstater
pålegges forholdsmessige rapporteringskrav.

6. Med henblikk på nr. 2 skal mottakerne av
unionsmidler gi hensiktsmessig informasjon.
Data som er nødvendige for å verifisere resul-
tatene, skal samles inn på en effektiv og for-
målstjenlig måte og i rett tid.

Artikkel 42

Evaluering

1. Kommisjonen skal foreta evalueringer av pro-
grammet i tilstrekkelig god tid til at de kan tas
hensyn til i beslutningsprosessen.

2. Senest 21. mars 2024 og deretter hvert år skal
Kommisjonen underrette Europaparlamentet
og Rådet om de viktigste funnene med hensyn
til den innledende gjennomføringen av pro-
grammet, herunder gjennomføring av defini-
sjonsaktiviteter, konsolidering av brukerbehov
og gjennomføringsplaner, samt synspunktene
fra relevante berørte parter på unionsnivå og
nasjonalt nivå.

3. Senest 30. juni 2026 skal Kommisjonen eva-
luere gjennomføringen av programmet i lys av
målene nevnt i artikkel 3. For dette formålet
skal Kommisjonen vurdere
a) ytelsen til systemet for sikker konnektivi-

tet og tjenestene som leveres under pro-
grammet, særlig lav latenstid, pålitelighet,

autonomi og verdensomspennende til-
gang,

b) styrings- og gjennomføringsmodellene og
deres effektivitet,

c) utviklingen av behovene til brukerne av
programmet,

d) synergier og komplementaritet mellom
programmet og andre unionsprogrammer,
særlig GOVSATCOM og de øvrige kompo-
nentene i Unionens romprogram,

e) utviklingen av tilgjengelig kapasitet, inno-
vasjoner og utvikling av ny teknologi i
romøkosystemet,

f) deltakelse fra oppstartsforetak og små og
mellomstore bedrifter i hele Unionen,

g) programmets miljøpåvirkning, idet det tas
hensyn til kriteriene i artikkel 8,

h) eventuelle kostnadsoverskridelser, hvor
godt de fastsatte prosjektfristene er over-
holdt, og hvor effektiv styringen og forvalt-
ningen av programmet er,

i) effektiviteten, formålstjenligheten, rele-
vansen, sammenhengen og merverdien for
Unionen av programmets aktiviteter.

Dersom det er hensiktsmessig, skal evalue-
ringen følges av et egnet forslag.

4. Evalueringen av programmet skal ta hensyn til
resultatene av evalueringen av GOVSATCOM-
komponenten i henhold til artikkel 102 i for-
ordning (EU) 2021/696.

5. Kommisjonen skal oversende konklusjonene
av evalueringene, med tilhørende merknader,
til Europaparlamentet, Rådet, Den europeiske
økonomiske og sosiale komité og Region-
komiteen.

6. De enhetene som deltar i gjennomføringen av
denne forordningen, skal gi Kommisjonen de
dataene og opplysningene som er nødvendige
for evalueringen nevnt i nr. 1.

7. To år etter at full driftskapasitet er oppnådd, og
deretter hvert andre år, skal byrået etter sam-
råd med relevante berørte parter utgi en mar-
kedsrapport om programmets innvirkning på
Unionens kommersielle satellittindustri opp-
strøms og nedstrøms med henblikk på å sikre
minst mulig innvirkning på konkurransen og
at stimulanser til innovasjon opprettholdes.

Artikkel 43

Revisjon

Revisjon av bruken av Unionens bidrag utført av
personer eller enheter, også andre personer eller
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enheter enn dem som har fått dette i oppdrag av
Unionens institusjoner eller organer, skal utgjøre
grunnlaget for den overordnede forsikringen i
henhold til artikkel 127 i budsjettforordningen.

Artikkel 44

Personopplysninger og personvern

Alle personopplysninger som behandles i for-
bindelse med oppgavene og aktivitetene fastsatt i
denne forordningen, herunder av byrået, skal
behandles i samsvar med gjeldende personvern-
lovgivning, særlig europaparlaments- og rådsfor-
ordning (EU) 2016/67930 og (EU) 2018/172531.

Kapittel IX

Delegerte rettsakter og gjennomførings-
rettsakter

Artikkel 45

Utøvelse av delegering

1. Myndigheten til å vedta delegerte rettsakter
gis Kommisjonen på vilkårene fastsatt i denne
artikkelen.

2. Myndigheten til å vedta de delegerte retts-
aktene nevnt i artikkel 8 nr. 4 og artikkel 41
nr. 3 skal gis Kommisjonen til og med
31. desember 2028.

3. Delegeringen av myndighet nevnt i artikkel 8
nr. 4 og artikkel 41 nr. 3 kan når som helst til-
bakekalles av Europaparlamentet eller Rådet.
En beslutning om tilbakekalling innebærer at
delegeringen av myndighet som er angitt i
beslutningen, opphører å gjelde. Tilbake-
kallingen trer i kraft dagen etter den er kunn-
gjort i Den europeiske unions tidende, eller på
et senere tidspunkt som angis i beslutningen.
Den berører ikke gyldigheten av delegerte
rettsakter som allerede er trådt i kraft.

4. Før Kommisjonen vedtar en delegert
rettsakt, skal den rådspørre eksperter som

utpekes av hver medlemsstat i samsvar med
prinsippene fastsatt i den tverrinstitusjonelle
avtalen av 13. april 2016 om bedre regelverks-
utforming.

5. Så snart Kommisjonen vedtar en delegert
rettsakt, skal den underrette Europaparla-
mentet og Rådet samtidig om dette.

6. En delegert rettsakt vedtatt i henhold til artik-
kel 8 nr. 4 eller artikkel 41 nr. 3 skal tre i kraft
bare dersom verken Europaparlamentet eller
Rådet har gjort innsigelse innen en frist på to
måneder etter at rettsakten ble meddelt
Europaparlamentet og Rådet, eller dersom
både Europaparlamentet og Rådet før denne
fristen utløper, har underrettet Kommisjonen
om at de ikke kommer til å gjøre innsigelse.
Fristen skal forlenges med to måneder på
Europaparlamentets eller Rådets initiativ.

Artikkel 46

Framgangsmåte for behandling av hastesaker

1. Delegerte rettsakter vedtatt i henhold til
denne artikkelen trer i kraft uten opphold og
skal anvendes så lenge det ikke er gjort inn-
sigelse i samsvar med nr. 2. Underretningen til
Europaparlamentet og til Rådet om en dele-
gert rettsakt skal inneholde en begrunnelse
for bruken av framgangsmåten for behandling
av hastesaker.

2. Europaparlamentet eller Rådet kan gjøre inn-
sigelse mot en delegert rettsakt etter fram-
gangsmåten nevnt i artikkel 45 nr. 6. I slike til-
feller skal Kommisjonen oppheve rettsakten
umiddelbart etter at Europaparlamentet eller
Rådet har meddelt sin beslutning om å gjøre
innsigelse.

Artikkel 47

Komitéprosedyre

1. Kommisjonen skal bistås av programkomiteen
nedsatt ved artikkel 107 i forordning (EU) nr.
2021/696, i GOVSATCOM-konfigurasjonen.
Den nevnte komiteen skal være en komité i
samsvar med forordning (EU) nr. 182/2011.

Med henblikk på vedtakelsen av gjennom-
føringsrettsakter som nevnt i artikkel 5 nr. 3 og
artikkel 30 nr. 3 i denne forordningen skal pro-
gramkomiteen nevnt i første ledd i dette num-
meret møtes i sikkerhetskonfigurasjonen
nevnt i artikkel 107 nr. 1 bokstav e) i forordning
(EU) 2021/696.

30 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2016/679 av 
27. april 2016 om vern av fysiske personer i forbindelse 
med behandling av personopplysninger og om fri utveks-
ling av slike opplysninger samt om oppheving av direktiv 
95/46/EF (EUT L 119 av 4.5.2016, s. 1).

31 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2018/1725 av 
23. oktober 2018 om vern av fysiske personer i forbindelse 
med behandling av personopplysninger i Unionens institu-
sjoner, organer, kontorer og byråer og om fri utveksling av 
slike opplysninger samt om oppheving av forordning (EF) 
nr. 45/2001 og beslutning nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 av 
21.11.2018, s. 39).
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Med henblikk på vedtakelsen av gjennom-
føringsrettsakter som nevnt i artikkel 9 nr. 2
og artikkel 10 nr. 4 i denne forordningen skal
programkomiteen i sikkerhetskonfigurasjo-
nen nevnt i artikkel 107 nr. 1 bokstav e) i for-
ordning (EU) 2021/696 være behørig invol-
vert.

2. Når det vises til dette nummeret, får artikkel 4
i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

3. Når det vises til dette nummeret, får artikkel 5
i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

4. Dersom programkomiteen ikke avgir utta-
lelse om utkastet til gjennomføringsrettsakt
nevnt i artikkel 30 nr. 3 i denne forordningen,
skal Kommisjonen ikke vedta utkastet til
gjennomføringsrettsakt, og artikkel 5 nr. 4
tredje ledd i forordning (EU) nr. 182/2011 får
anvendelse.

Kapittel X

Overgangs- og sluttbestemmelser

Artikkel 48

Informasjon, kommunikasjon og offentlighet

1. Mottakere av unionsmidler skal anerkjenne
opprinnelsen til disse midlene og sikre synlig-
heten til unionsfinansieringen, særlig når de
fremmer tiltakene og resultatene av dem, ved
å gi sammenhengende, effektiv og forholds-
messig målrettet informasjon til ulike mål-
grupper, herunder medier og offentligheten.

2. Kommisjonen skal gjennomføre informasjons-
og kommunikasjonstiltak i forbindelse med
programmet, dets tiltak og oppnådde resul-
tater.

3. Økonomiske midler som er tildelt til program-
met, skal også bidra til felles kommunikasjon
om Unionens politiske prioriteringer i den
grad prioriteringene er knyttet til målene
nevnt i artikkel 3.

Artikkel 49

Kontinuitet i tjenestene etter 2027

Bevilgninger kan om nødvendig føres opp i
Unionens budsjett etter 2027 for å dekke de utgif-
tene som er nødvendige for å oppfylle målene
nevnt i artikkel 3, for å gjøre det mulig å forvalte
tiltak som ikke er avsluttet innen programmet
opphører, samt for å dekke utgifter til kritisk ope-
rativ virksomhet og levering av tjenester.

Artikkel 50

Ikrafttredelse

Denne forordningen trer i kraft den tredje dagen
etter at den er kunngjort i Den europeiske unions
tidende.

Denne forordningen er bindende i alle deler og
kommer direkte til anvendelse i alle medlems-
stater.

Utferdiget i Strasbourg 15. mars 2023.

Vedlegg

Indikatorer for evaluering av programmet

Programmet vil bli nøye overvåket på grunnlag av
et sett av indikatorer som er ment å måle i hvilken
grad programmets spesifikke mål er oppnådd, og
med sikte på å redusere den administrative byr-
den og administrasjonskostnadene mest mulig.
For dette formålet vil det bli samlet inn opplys-
ninger om følgende nøkkelindikatorer:
1. Det generelle målet omhandlet i artikkel 3

nr. 1 bokstav a):
Indikator 1.1: Medlemsstatenes myndigheter

og Unionens institusjoner, orga-
ner, kontorer og byråer kan i
2024 få tilgang til et første sett
med offentlige tjenester

Indikator 1.2: Medlemsstatenes myndigheter
og Unionens institusjoner, orga-
ner, kontorer og byråer kan i
2027 få tilgang til full driftskapa-
sitet som oppfyller de brukerbe-
hovene og den etterspørselen
som er fastsatt i tjenesteporte-
føljen

Indikator 1.3: Prosentandel av den offentlige
tjenestens tilgjengelighet for
hver utbygd offentlig tjeneste

Indikator 1.4: Ytelse med tanke på hastighet,
båndbredde og latenstid for
hver utbygd offentlig tjeneste
over hele verden

Indikator 1.5: Geografisk tilgjengelighet i pro-
sent for alle utbygde offentlige
tjenester innenfor medlems-
statenes territorier

For Europaparlamentet
R. Metsola
President

For Rådet
J. Roswall
Formann
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Indikator 1.6: Prosentandel av utbygde tjenes-
ter knyttet til tjenesteporte-
føljen

Indikator 1.7: Prosentandel av tilgjengelig
kapasitet for hver utbygd tje-
neste

Indikator 1.8: Kostnad fram til ferdigstillelse
Indikator 1.9: Programdeltakere og antall

tredjeland og internasjonale
organisasjoner som deltar i pro-
grammet i samsvar med artik-
kel 39

Indikator 1.10: Utvikling av satellittkapasitet
kjøpt av Unionens institusjoner
fra aktører utenfor Unionen

Indikator 1.11: Antall oppskytinger som ikke er
utført fra Unionens territorium
eller fra territoriet til medlem-
mer av EFTA som er medlem-
mer av EØS

Indikator 1.12: Antall brukere som er godkjent
av offentlige myndigheter, i
Unionen

2. Det generelle målet omhandlet i artikkel 3
nr. 1 bokstav b):
Indikator 2.1: Den kommersielle tjenestens

tilgjengelighet i prosent
Indikator 2.2: Ytelse med tanke på hastighet,

båndbredde, pålitelighet og
latenstid for den kommersielle
satellittbaserte bredbånds-
tjenesten over hele verden

Indikator 2.3: Dødsoner for kommunikasjon i
medlemsstatenes territorier, i
prosent

Indikator 2.4: Beløp investert av privat sektor
3. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3

nr. 2 bokstav a):
Indikator 3.1: GOVSATCOM-knutepunkter

kan levere tjenester som stam-
mer fra systemet for sikker kon-
nektivitet

Indikator 3.2: Full integrasjon av eksisterende
kapasitet fra Unionens pool via
integrasjon av GOVSATCOMs
infrastruktur på bakken

4. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav b):
Indikator 4.1: Årlig antall større avbrudd i

telekommunikasjonsnettene i
medlemsstatene på grunn av
krisesituasjoner som reduseres
av de offentlige tjenestene som

tilbys av systemet for sikker
konnektivitet

Indikator 4.2: Tilfredsheten blant brukere
som er godkjent av offentlige
myndigheter, med ytelsen til
systemet for sikker konnektivi-
tet målt gjennom årlig under-
søkelse

Indikator 4.3: Validering og akkreditering av
ulike teknologier og kommuni-
kasjonsprotokoller

5. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav c):
Indikator 5.1: Antall fungerende satellitter i

bane som er nødvendig for at
EuroQCI skal fungere

6. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav d):
Indikator 6.1: Antall satellitter per satellitt-

posisjon i 2025, 2026 og 2027
7. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3

nr. 2 bokstav e):
Indikator 7.1: Offentlig infrastruktur og til-

knyttede offentlige tjenester
som har oppnådd sikkerhets-
akkreditering

Indikator 7.2: Årlig antall cybersikkerhets-
hendelser og deres alvorlig-
hetsgrad med tanke på innvirk-
ning og antall elektromagne-
tiske forstyrrelser knyttet til
systemet for sikker konnektivi-
tet (graderte opplysninger)

8. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav f):
Indikator 8.1: Antall satellittdelsystemer,

inkludert nyttelaster, som
betjener andre komponenter i
Unionens romprogram

9. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav g):
Indikator 9.1: Antall oppstartsforetak, små og

mellomstore bedrifter og sel-
skaper med middels markeds-
verdi som deltar i programmet,
og de tilhørende prosentande-
lene av kontraktsverdien

Indikator 9.2: Samlet prosentandel av verdien
av kontraktene som hoved-
anbyderne har satt ut til under-
leverandører som er små eller
mellomstore bedrifter som ikke
er tilknyttet anbyderens kon-
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sern, og andel av deres del-
takelse på tvers av landegren-
sene

Indikator 9.3: Antall medlemsstater som det
deltar oppstartsforetak og små
og mellomstore bedrifter fra i
programmet

10. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav h):
Indikator 10.1: Antall nye brukere av satellitt-

kommunikasjon i geografiske
områder av strategisk interesse
utenfor Unionen

Indikator 10.2: Geografisk tilgjengelighet i pro-
sent for nødvendige tjenester
innenfor områder av strategisk
interesse utenfor Unionen

Indikator 10.3: Antall land der satellittbasert
bredbånd er tilgjengelig for for-
brukerne

11. Det spesifikke målet omhandlet i artikkel 3
nr. 2 bokstav i):
Indikator 11.1: Klimagassavtrykk ved utvik-

ling, produksjon og utbygging
av programmet

Indikator 11.2: Antall aktive satellitter, satellit-
ter som er tatt ut av bruk, og
bergede satellitter

Indikator 11.3: Mengden romsøppel generert
av konstellasjonen

Indikator 11.4: Antall situasjoner med risiko for
sammenstøt

Indikator 11.5: Efemeridedata fra satellitter
delt med EUs SST-konsortium

Indikator 11.6: Passende måling av virkningen
av lysrefleksjon på astrono-
miske observasjoner

Det er framsatt to uttalelser i forbindelse med
denne rettsakten, som er gjengitt i EUT C 101 av
17.3.2023, s. 1.
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Vedlegg 4  

Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 
av 28. april 2021 om opprettelse av Unionens romprogram 

og Den europeiske unions byrå for romprogrammet, 
og om oppheving av forordning (EU) nr. 912/2010, 

(EU) nr. 1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 samt 
beslutning nr. 541/2014/EU

EUROPAPARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN
EUROPEISKE UNION HAR

under henvisning til traktaten om Den euro-
peiske unions virkemåte, særlig artikkel 189 nr. 2,

under henvisning til forslag fra Europakommi-
sjonen,

etter oversending av utkast til regelverksakt til
de nasjonale parlamentene,

etter den ordinære regelverksprosedyren1 og
ut fra følgende betraktninger:

1) Romteknologi, romdata og romtjenester er
blitt en uunnværlig del av europeerens hver-
dag og spiller en avgjørende rolle når det
gjelder å bevare mange strategiske interes-
ser. Unionens romindustri er allerede en av
verdens mest konkurransedyktige. Fram-
veksten av nye aktører og utviklingen av ny
teknologi er imidlertid i ferd med å revolusjo-
nere tradisjonelle industrimodeller. For at
Unionen fortsatt skal kunne være en ledende
internasjonal aktør med omfattende handle-
frihet på romområdet, er det derfor av avgjø-
rende betydning at den oppmuntrer til viten-
skapelig og teknisk utvikling og støtter kon-
kurranseevnen og innovasjonskapasiteten i
Unionens romindustri, særlig i små og
mellomstore bedrifter (SMB-er), nystartede
foretak og innovative virksomheter.

2) Mulighetene som rommet gir for Unionens
og medlemsstatenes sikkerhet, bør utnyttes,
som nevnt særlig i den globale strategien for
Den europeiske unions utenriks- og sikker-

hetspolitikk fra juni 2016, samtidig som den
sivile arten av Unionens romprogram («pro-
grammet») opprettholdes og de eventuelle
bestemmelsene om nøytralitet og alliansefri-
het som er fastsatt i medlemsstatenes forfat-
ningsrett, overholdes. Historisk har utvik-
lingen av romsektoren vært knyttet til sikker-
het. I mange tilfeller har utstyret, komponen-
tene og instrumentene som er brukt i rom-
sektoren, samt data og tjenester, doble
bruksområder. Unionens sikkerhets- og for-
svarspolitikk er imidlertid fastsatt innenfor
rammen av den felles utenriks- og sikker-
hetspolitikken i samsvar med avdeling V i
Traktaten om Den europeiske union (TEU).

3) Unionen har utviklet sine egne rominitiativer
og romprogrammer siden slutten av 1990-tal-
let, nemlig EGNOS (European Geostationary
Navigation Overlay Service) og deretter
Galileo og Copernicus, som imøtekommer
unionsborgernes behov og oppfyller kravene
i offentlig politikk. Kontinuiteten i disse ini-
tiativene og programmene bør sikres, og
tjenestene de leverer bør forbedres, slik at de
oppfyller brukernes nye behov, forblir
ledende når det gjelder utviklingen av ny tek-
nologi og omstillingen innenfor digital tekno-
logi og informasjons- og kommunikasjons-
teknologi, og er i stand til å imøtekomme
politiske prioriteringer som klimaendring,
herunder overvåking av endringene i polar-
områdene, transport, sikkerhet og forsvar.

4) Det er nødvendig å utnytte synergier mellom
transportsektoren, romsektoren og den digi-
tale sektoren for å fremme en videre bruk av
nye teknologier, for eksempel eCall, digitale
fartsskrivere, trafikkovervåking og trafikk-

1 Europaparlamentets holdning av 17. april 2019 (ennå 
ikke offentliggjort i EUT) og Rådets holdning ved første 
behandling av 19. april 2021 (ennå ikke offentliggjort i 
EUT). Europaparlamentets holdning av 28. april 2021 
(ennå ikke offentliggjort i EUT).
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styring, selvkjørende biler og ubemannede
kjøretøyer og droner, og å imøtekomme
behovet for sikker og sømløs oppkopling,
pålitelig posisjonsbestemmelse, intermodali-
tet og samvirkingsevne. Slik utnytting av
synergier vil øke konkurranseevnen i trans-
porttjenestene og -industrien.

5) For at alle medlemsstatene og alle deres
borgere skal kunne dra størst mulig fordel av
programmet, er det også avgjørende å
fremme bruken og utbredelsen av dataene,
informasjonen og tjenestene som leveres, og
å støtte utviklingen av nedstrømsanvendelser
basert på disse dataene, denne informasjo-
nen og disse tjenestene. For dette formålet
kan medlemsstatene, Kommisjonen og de
ansvarlige enhetene særlig gjennomføre
regelmessige opplysningskampanjer som
omhandler fordelene ved programmet.

6) For å nå målene om handlefrihet, uavhengig-
het og sikkerhet er det avgjørende at
Unionen drar nytte av selvstendig tilgang til
rommet og er i stand til å bruke det på en
trygg måte. Det er derfor avgjørende at Unio-
nen støtter selvstendig, pålitelig og kostnads-
effektiv tilgang til rommet, særlig med hen-
syn til kritisk infrastruktur og teknologi,
offentlig sikkerhet og Unionens og medlems-
statenes sikkerhet. Kommisjonen bør derfor
ha mulighet til å samle oppskytingstjenester
på europeisk plan, både for egne behov og, på
anmodning, andre enheters behov, herunder
medlemsstater i samsvar med artikkel 189 nr.
2 i traktaten om Den europeiske unions virke-
måte (TEUV). For å holde seg konkurranse-
dyktig i et raskt omskiftende marked er det
også viktig at Unionen fortsatt har tilgang til
moderne, effektive og fleksible infrastruktur-
anlegg for oppskyting og drar nytte av egnede
oppskytingssystemer. Med forbehold for til-
tak truffet av medlemsstatene eller Den euro-
peiske romorganisasjon (ESA), bør program-
met derfor kunne støtte tilpasninger av
rominfrastruktur på bakken, herunder ny
utvikling, som er nødvendig for gjennom-
føringen av programmet, og tilpasninger, her-
under teknologiutvikling, av oppskytingssys-
temer som kreves for å skyte opp satellitter,
herunder alternative teknologier og innova-
tive systemer, med sikte på gjennomføringen
av programmets komponenter. Slik virksom-
het bør gjennomføres i samsvar med europa-
parlaments- og rådsforordning (EU, Eura-

tom) 2018/10462 («finansforordningen»), og
med sikte på bedre kostnadseffektivitet for
programmet. Ettersom det ikke vil foreligge
noe eget budsjett, bør tiltakene som støtter til-
gang til rommet, ikke berøre gjennom-
føringen av programmets komponenter.

7) For å styrke konkurranseevnen til Unionens
romindustri og øke kapasiteten til å utforme,
bygge og drifte sine egne systemer bør
Unionen støtte etablering, vekst og utvikling
i hele romindustrien. Framveksten av en
foretaks- og innovasjonsvennlig modell bør
støttes på europeisk, regionalt og nasjonalt
plan av initiativer som for eksempel rom-
knutepunkter som bringer sammen rom-
sektoren, den digitale sektoren og andre sek-
torer, samt brukerne. Disse romknutepunk-
tene bør ha som mål å fremme entreprenør-
skap og kompetanse samtidig som det søkes
å oppnå synergier med de digitale inno-
vasjonsknutepunktene. Unionen bør fremme
etablering og vekst av unionsbaserte rom-
virksomheter for å bidra til at de lykkes, blant
annet ved å hjelpe dem med å få tilgang til
risikofinansiering som følge av mangelen på
passende tilgang i Unionen til aktiv eierkapi-
tal for nystartede romforetak, og ved å skape
etterspørsel, kjent som modellen med første
kontrakt.

8) Romverdikjeden er generelt delt inn i opp-
strømsvirksomhet og nedstrømsvirksomhet.
Oppstrømsvirksomhet omfatter det som
fører fram til et operativt romsystem, her-
under utvikling, produksjon og oppskyting
samt driften av et slikt system. Nedstrøms-
virksomhet omfatter romrelaterte tjenester
og produkter til brukerne. Digitale platt-
former er også et viktig element som støtter
utviklingen av romsektoren. De gir tilgang til
data og produkter samt til verktøyer og fasili-
teter for lagring og databehandling.

9) På romområdet utøver Unionen sin myndig-
het i samsvar med artikkel 4 nr. 3 i TEUV.
Kommisjonen bør sikre sammenheng i den
virksomheten som utføres innenfor rammen
av programmet.

2 Europaparlaments- og rådsforordning (EU, Euratom) 
2018/1046 av 18. juli 2018 om finansielle regler for Unio-
nens alminnelige budsjett, om endring av forordning (EU) 
nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, 
(EU) nr. 1304/2013, (EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/
2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og beslutning 
nr. 541/2014/EU og om oppheving av forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 (EUT L 193 av 30.7.2018, s. 1).
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10) Selv om en rekke medlemsstater har tradi-
sjon for aktive, romrelaterte industrier, bør
man anerkjenne behovet for å utvikle og
bygge ut romindustrien i medlemsstatene
med ny kapasitet samt behovet for å møte
utfordringene som det «nye rommet» («New
Space») innebærer for den tradisjonelle rom-
industrien. Det bør fremmes tiltak for å utvi-
kle romindustriens kapasitet i hele Unionen
og lette samarbeidet på tvers av den aktive
romindustrien i alle medlemsstater.

11) Tiltakene i programmet bør bygge på og dra
nytte av nasjonal og europeisk kapasitet som
eksisterer på det tidspunktet tiltaket utføres.

12) På grunn av programmets omfang og dets
potensial for å bidra til å løse globale utford-
ringer, har romvirksomheten en sterk inter-
nasjonal dimensjon. I nært samarbeid med
medlemsstatene og med deres godkjenning
kan de relevante organene i programmet
delta i spørsmål som gjelder programmet, i
internasjonalt samarbeid og med sikte på å
samarbeide i relevante sektororganer i De
forente nasjoner (FN). Med hensyn til spørs-
mål som gjelder programmet, kan Kommi-
sjonen på vegne av Unionen og på dens
ansvarsområde samordne virksomheten på
internasjonalt plan, særlig for å forsvare
interessene til Unionen og medlemsstatene i
internasjonale fora, blant annet med hensyn
til frekvenser i forbindelse med programmet,
uten at det berører medlemsstatens myndig-
het på dette området. Det er særlig viktig for
Unionen, representert ved Kommisjonen, å
samarbeide i organene i det internasjonale
Cospas-Sarsat-programmet.

13) Internasjonalt samarbeid er av avgjørende
betydning for å fremme Unionens rolle som
en global aktør i romsektoren samt Unionens
teknologi og industri, idet det fremmer rett-
ferdig konkurranse på internasjonalt plan,
samtidig som det tas hensyn til behovet for å
sikre gjensidighet i partenes rettigheter og
forpliktelser og å oppmuntre til samarbeid på
opplæringsområdet. Det internasjonale sam-
arbeidet er et viktig element i romstrategien
for Europa, som fastsatt av Kommisjonen i
dens melding av 26. oktober 2016. Kommisjo-
nen bør bruke programmet til å bidra til og
dra nytte av internasjonalt arbeid gjennom
initiativer, til å fremme europeisk teknologi
og industri internasjonalt, for eksempel bila-
teral dialog, industriseminarer og støtte til

internasjonalisering av SMB-er, og til å lette
adgangen til internasjonale markeder og
fremme rettferdig konkurranse, og på den
måten også stimulere til initiativer til økono-
misk diplomati. Europeiske initiativer til rom-
diplomati bør være helt forenlige med og
utfylle Unionens eksisterende politikk, priori-
teringer og instrumenter, samtidig som
Unionen må spille en sentral rolle sammen
med medlemsstatene for å kunne forbli
ledende på internasjonalt plan.

14) Uten at det berører medlemsstatenes myn-
dighet, bør Kommisjonen, sammen med
Unionens høyrepresentant for utenrikssaker
og sikkerhetspolitikk («høyrepresentanten»)
og i nært samarbeid med medlemsstatene,
fremme ansvarlig atferd i rommet i forbin-
delse med gjennomføringen av programmet,
herunder å redusere spredningen av rom-
søppel. Kommisjonen bør også undersøke
mulighetene for at Unionen kan godkjenne
rettighetene og forpliktelsene som er fastsatt
i de relevante FN-traktatene og -konven-
sjonene og eventuelt legge fram hensikts-
messige forslag.

15) Programmet har lignende mål til felles med
andre unionsprogrammer, særlig Horisont
Europa, opprettet ved europaparlaments- og
rådsforordning (EU) 2021/6953, InvestEU-
programmet opprettet ved europaparla-
ments- og rådsforordning (EU) 2021/5234,
Det europeiske forsvarsfondet opprettet ved
europaparlaments- og rådsforordning (EU)
2021/6975 og fond omfattet av en forordning
som fastsetter felles bestemmelser om Det
europeiske fond for regionutvikling, Det
europeiske sosialfond pluss, utjevnings-
fondet, fondet for rettferdig overgang, Det
europeiske hav-, fiskeri- og akvakulturfond
og finansielle regler for disse samt asyl- og
migrasjonsfondet, fondet for indre sikkerhet

3 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/695 av 
28. april 2021 om opprettelse av Horisont Europa – ramme-
programmet for forskning og innovasjon, om fastsettelse av 
dets regler for deltakelse og formidling, og om oppheving 
av forordning (EU) nr. 1290/2013 og forordning (EU) 
nr. 1291/2013 (EUT L 170 av 12.5.2021, s. 1).

4 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 2021/523 av 
24. mars 2021 om opprettelse av InvestEU-programmet og 
om endring av forordning (EU) nr. 2015/1017 (EUT L 107 
av 26.3.2021, s. 30).

5 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 2021/697 av 
29. april 2021 om opprettelse av Det europeiske forsvars-
fondet og om oppheving av forordning (EU) 2018/1092 
(EUT L 170 av 12.5.2021, s. 149).
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og ordningen for økonomisk støtte til grense-
forvaltning og visa («forordningen om felles
bestemmelser»). Det bør derfor fastsettes
kumulativ finansiering fra disse program-
mene, forutsatt at de ikke dekker de samme
utgiftspostene, særlig gjennom ordninger for
komplementær finansiering fra unionspro-
grammer dersom forvaltningsreglene tillater
det, enten i rekkefølge, vekselvis eller gjen-
nom en kombinasjon av midler, herunder
felles finansiering av tiltak, der det om mulig
tillates innovasjonspartnerskap og blandings-
operasjoner. Ved gjennomføringen av pro-
grammet bør Kommisjonen derfor fremme
synergier med andre tilknyttede unions-
programmer og finansielle instrumenter, som
om mulig vil tillate tilgang til risikofinan-
siering, innovasjonspartnerskap og kumulativ
eller blandet finansiering. Kommisjonen bør
også sikre synergier og sammenheng mellom
løsningene som er utarbeidet innenfor ram-
men av disse programmene, særlig Horisont
Europa, og løsningene som er utarbeidet
innenfor rammen av programmet.

16) I samsvar med artikkel 191 nr. 3 i finansfor-
ordningen skal under ingen omstendigheter
de samme kostnadene finansieres to ganger i
Unionens budsjett.

17) Programmets politiske mål vil også bli hånd-
tert som finansieringsberettigede områder
og investeringsoperasjoner gjennom finansi-
elle instrumenter og budsjettgarantier under
InvestEU-programmet, særlig innenfor ram-
men av politikkområdene bærekraftig infra-
struktur og forskning, innovasjon og digitali-
sering. Økonomisk støtte bør benyttes til å
møte markedssvikt eller ugunstige investe-
ringsforhold på en forholdsmessig måte, og
tiltakene bør ikke overlappe hverandre, for-
trenge privat finansiering eller vri konkur-
ransen i det indre markedet. Tiltakene bør ha
en klar europeisk merverdi.

18) Sammenhengen og synergiene mellom
Horisont Europa og programmet bør fremme
en konkurransedyktig og innovativ europe-
isk romsektor, styrke Europas autonomi i for-
bindelse med tilgang til og bruk av rommet i
et sikkert og sikret miljø, og styrke Europas
rolle som en global aktør. Banebrytende løs-
ninger i Horisont Europa vil bli støttet av data
og tjenester som gjøres tilgjengelig for forsk-
nings- og innovasjonsfellesskapet gjennom
programmet.

19) For å maksimere det samfunnsøkonomiske
utbyttet av programmet er det viktig å ved-
likeholde avanserte systemer, oppgradere
dem for å imøtekomme nye behov hos
brukerne samt at det skjer ny utvikling i
sektoren for rombaserte anvendelser ned-
strøms. Unionen bør støtte virksomhet knyttet
til forskning og teknologisk utvikling eller de
tidlige fasene av utviklingen knyttet til infra-
strukturer som er opprettet innenfor ram-
men av programmet, samt forskning og
utvikling knyttet til anvendelser og tjenester
basert på systemene som er opprettet innen-
for rammen av programmet, for derved å sti-
mulere til økonomisk oppstrøms- og ned-
strømsvirksomhet. Det passende instru-
mentet på Unionsplan til å finansiere denne
forsknings- og innovasjonsvirksomheten er
Horisont Europa. En meget spesifikk del av
utviklingsvirksomheten bør imidlertid finan-
sieres over budsjettet som er avsatt for
Galileo- og EGNOS-programmene i henhold
til denne forordningen, særlig dersom denne
virksomheten gjelder grunnleggende ele-
menter som brikkesett og mottakere som er
kompatible med Galileo, som vil gjøre det
lettere å utvikle anvendelser innen ulike øko-
nomiske sektorer. Slik finansiering bør like-
vel ikke gå ut over oppbyggingen eller
driften av infrastrukturen som opprettes
innenfor rammen av dette programmet.

20) For å sikre den framtidige konkurranse-
evnen til den europeiske romindustrien bør
programmet støtte utviklingen av avansert
kompetanse på romrelaterte områder samt
støtte utdannings- og opplæringsvirksomhet
og fremme like muligheter, herunder like-
stilling mellom kvinner og menn, for å kunne
utnytte det fulle potensialet til unions-
borgerne på dette området.

21) Infrastrukturen som er beregnet på program-
met, kan kreve ytterligere forskning og inno-
vasjon, som kan støttes under Horisont
Europa med henblikk på sammenheng med
ESAs virksomhet på dette området. Syner-
gier med Horisont Europa bør sikre at rom-
sektorens forsknings- og innovasjonsbehov
identifiseres og fastsettes som et ledd i den
strategiske planleggingsprosessen for forsk-
ning og innovasjon. Romdata og -tjenester
som gjøres fritt tilgjengelige av programmet,
vil bli brukt til å utvikle banebrytende løs-
ninger gjennom forskning og innovasjon,
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herunder i Horisont Europa, til støtte for
Unionens politiske prioriteringer. Den strate-
giske planleggingsprosessen innenfor ram-
men av Horisont Europa vil identifisere
forsknings- og innovasjonsvirksomhet som
bør gjøre bruk av infrastruktur eid av
Unionen, for eksempel Galileo, EGNOS og
Copernicus. Forskningsinfrastrukturene,
særlig feltobservasjonsnettverkene, vil
utgjøre vesentlige deler av feltobservasjons-
infrastrukturen som danner grunnlaget for
Copernicus-tjenestene.

22) Det er viktig at Unionen eier alle materielle
og immaterielle eiendeler som skapes eller
utvikles gjennom offentlige anskaffelser som
den finansierer som en del av programmet.
For å sikre fullt samsvar med alle grunn-
leggende rettigheter knyttet til eiendomsrett
bør nødvendige avtaler inngås med alle
eksisterende eiere. Unionens eiendomsrett
bør ikke påvirke Unionens mulighet til, i
samsvar med denne forordningen og der det
anses som hensiktsmessig i det enkelte til-
fellet, å gjøre disse eiendelene tilgjengelige
for tredjeparter eller avhende dem.

23) For å oppmuntre til størst mulig bruk av tje-
nestene som tilbys i programmet, vil det
være nyttig å framheve at data, informasjon
og tjenester leveres uten garanti, uten at det
berører forpliktelsene som er pålagt gjennom
rettslig bindende bestemmelser.

24) Når Kommisjonen utfører visse ikke-regu-
lerte oppgaver, bør den ved behov kunne
søke nødvendig teknisk bistand hos visse
eksterne parter. Andre enheter som deltar i
den offentlige styringen av programmet, bør
også kunne benytte samme tekniske bistand
ved utførelse av oppgavene de er tildelt i hen-
hold til denne forordningen.

25) I denne forordningen fastsettes en finansiell
ramme for hele programmets varighet, og
den skal utgjøre det viktigste referanse-
beløpet for Europaparlamentet og Rådet
under den årlige budsjettbehandlingen, som
definert i nr. 18 i den tverrinstitusjonelle avta-
len av 16. desember 2020 mellom Europa-
parlamentet, Rådet for Den europeiske union
og Kommisjonen om budsjettdisiplin, sam-
arbeid i budsjettsaker og god økonomi-
styring, samt om nye egne midler, herunder
et veikart for innføring av nye egne midler6.

26) Ettersom det er viktig å håndtere klimaend-
ringene i samsvar med EUs forpliktelser til å

gjennomføre Paris-avtalen vedtatt i henhold
til De forente nasjoners rammekonvensjon
om klimaendring7 og forpliktelsen med hen-
syn til FNs bærekraftsmål, bør tiltakene i
dette programmet bidra til å integrere klima-
tiltak og til å nå et overordnet mål om minst
30 % av utgiftene i EUs budsjett til støtte for
klimamål. Under forberedelsen og gjennom-
føringen av programmet bør det identifiseres
relevante tiltak som bør vurderes på nytt i for-
bindelse med de relevante evalueringene og
gjennomgåelsene. Europaparlamentet, Rådet
og Kommisjonen vil samarbeide om en effek-
tiv, åpen og omfattende metode som skal fast-
settes av Kommisjonen, for å vurdere penge-
bruken under alle flerårige finansielle ram-
meprogrammer til mål knyttet til biologisk
mangfold, samtidig som det tas hensyn til
eksisterende overlapp mellom klimamålene
og målene knyttet til biologisk mangfold.

27) Inntektene som genereres av programmets
komponenter, bør tilfalle Unionen for delvis å
kompensere for investeringene som allerede
er gjort, og disse inntektene bør brukes til å
støtte oppnåelsen av målene for programmet.
Av samme grunn bør det være mulig å fast-
sette en ordning for inntektsdeling i de kon-
traktene som eventuelt inngås med enheter i
privat sektor.

28) Finansforordningen gjelder for programmet.
Finansforordningen fastsetter regler for gjen-
nomføringen av Unionens budsjett, herunder
regler for tilskudd, priser, anskaffelse, indi-
rekte forvaltning, finansielle instrumenter,
budsjettgarantier, finansiell støtte og betaling
av eksterne eksperter.

29) Ettersom programmet i prinsippet finan-
sieres av Unionen, bør anskaffelsesavtaler
som inngås innenfor rammen av programmet
for virksomhet som programmet finansierer,
være i samsvar med unionsreglene. I den for-
bindelse bør Unionen også være ansvarlig for
å definere hvilke mål som skal nås med hen-
syn til offentlige anskaffelser. Finansforord-
ningen fastsetter at Kommisjonen på grunn-
lag av resultatene av en forhåndsvurdering
skal kunne ha tillit til systemene og prose-
dyrene som brukes av de personene eller
enhetene som forvalter unionsmidler. Sær-

6 EUT L 433 I av 22.12.2020, s. 28.
7 EUT L 282 av 19.10.2016, s. 4.
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lige justeringer av disse reglene, samt ord-
ninger om forlengelse av de eksisterende
avtalene, bør defineres i den tilsvarende ram-
meavtalen om finansielt partnerskap (FFPA)
eller bidragsavtalen.

30) Programmet bygger på komplekse teknolo-
gier som hele tiden er i forandring. Bruken
av slike teknologier medfører usikkerhet og
risiko for offentlige kontrakter som inngås
innenfor rammen av programmet, i den grad
disse kontraktene gjelder langsiktige utstyrs-
eller tjenesteforpliktelser. Særlige tiltak for
offentlige kontrakter kreves derfor i tillegg
til reglene fastsatt i finansforordningen. Det
bør derfor være mulig å tildele en betinget
flerfasekontrakt, på visse vilkår endre kon-
trakten under dens løpetid ved et kontrakts-
tillegg, eller pålegge en viss minstegrad av
bruk av underleverandører, særlig for å gjøre
det mulig for SMB-er og nystartede foretak å
delta. På grunn av den tekniske usikkerheten
som kjennetegner programmets komponen-
ter, kan prisene på offentlige innkjøpsavtaler
ikke alltid vurderes nøyaktig, og det bør der-
for være mulig å inngå avtaler uten at det
angis faste og endelige priser, samtidig som
de fastsetter vilkår for å verne Unionens øko-
nomiske interesser.

31) For å fremme offentlig etterspørsel og innova-
sjon i offentlig sektor bør programmet
fremme bruken av dets data, informasjon og
tjenester for å støtte industriens og SMB-enes
utvikling av tilpassede løsninger på regionalt
og lokalt plan gjennom romrelaterte innova-
sjonspartnerskap, som nevnt i nr. 7 i vedlegg I
til finansforordningen, slik at det blir mulig å
dekke alle trinn fra utvikling og til innføring
og anskaffelse av tilpassede, samvirkende
romløsninger for offentlige tjenester.

32) For at målene i programmet skal nås, er det
ved behov viktig å kunne ha tilgang til kapasi-
tet som tilbys av offentlige og private foretak i
Unionen som er aktive på romområdet, og
også å kunne arbeide på internasjonalt plan
med tredjeland og internasjonale organisa-
sjoner. Derfor bør det fastsettes mulighet til å
bruke alle relevante verktøyer og forvalt-
ningsmetoder fastsatt i TEUV og finansforord-
ningen og felles prosedyrer for anskaffelser.

33) Særlig når det gjelder tilskudd, har erfaringen
vist at utbredelse hos brukere og i markedet
og generell oppsøkende virksomhet fungerer
bedre når det gjøres desentralisert, enn oven-

fra og ned av Kommisjonen. Kuponger, som
er en form for økonomisk støtte fra en til-
skuddsmottaker til tredjeparter, er blant de til-
takene som har vært mest vellykket for nyinn-
tredere og SMB-er. De har imidlertid blitt hin-
dret av det taket for økonomisk støtte som er
fastsatt i finansforordningen. Dette taket bør
derfor heves for programmet for å holde tritt
med det voksende potensialet for markeds-
anvendelse i romsektoren.

34) Finansieringsformene og gjennomførings-
metodene i henhold til denne forordningen
bør velges på grunnlag av deres evne til å nå
spesifikke mål for tiltakene og til å gi resulta-
ter, idet det tas særlig hensyn til kontrollkost-
nadene, den administrative byrden og for-
ventet risiko for manglende overholdelse.
Dette bør omfatte vurderinger av bruken av
engangsbetalinger, faste beløp og enhets-
kostnader samt finansiering som ikke er
knyttet til kostnader, som nevnt i artikkel 125
nr. 1 i finansforordningen.

35) I henhold til rådsbeslutning 2013/755/EU8 er
personer og enheter som er etablert i oversjø-
iske land eller territorier, berettiget til finan-
siering i samsvar med programmets regler og
formål, og med eventuelle ordninger som gjel-
der for medlemsstaten som det oversjøiske
landet eller territoriet er knyttet til.

36) Horisontale finansielle regler vedtatt av
Europaparlamentet og Rådet med hjemmel i
artikkel 322 i TEUV gjelder for denne forord-
ningen. Disse reglene er fastsatt i finansfor-
ordningen og fastsetter særlig prosedyren
for å utarbeide og gjennomføre budsjettet
gjennom tilskudd, anskaffelse, priser og indi-
rekte gjennomføring, og sørger for kontroll
av økonomiske aktørers ansvar. Regler ved-
tatt med hjemmel i artikkel 322 i TEUV
omfatter også en generell ordning med
betingethet for å beskytte Unionens budsjett.

37)I samsvar med finansforordningen, europa-
parlaments- og rådsforordning (EU, Euratom)
nr. 883/20139 og rådsforordning (EF, Euratom)

8 Rådsbeslutning 2013/755/EU av 25. november 2013 om 
assosieringen av de oversjøiske land og territorier med 
Den europeiske union («assosieringsbeslutningen») 
(EUT L 344 av 19.12.2013, s. 1).

9 Europaparlaments- og rådsforordning (EU, Euratom) 
nr. 883/2013 av 11. september 2013 om undersøkelser som 
foretas av Det europeiske kontor for bedrageribekjempelse 
(OLAF), og om oppheving av europaparlaments- og råds-
forordning (EF) nr. 1073/1999 og rådsforordning 
(Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 av 18.9.2013, s. 1).
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nr. 2988/9510, (Euratom, EF) nr. 2185/9611 og
(EU) 2017/193912 skal Unionens finansielle
interesser vernes ved forholdsmessige tiltak,
blant annet tiltak knyttet til forebygging,
avdekking, oppretting og etterforskning av
uregelmessigheter, herunder bedrageri, til
inndrivelse av tapte midler, midler som er
urettmessig utbetalt eller brukt feilaktig og,
når det er hensiktsmessig, ilegging av admini-
strative sanksjoner. Særlig har Det europeiske
kontoret for bedrageribekjempelse (OLAF), i
samsvar med forordning (Euratom, EF)
nr. 2185/96 og forordning (EU, Euratom)
nr. 883/2013, myndighet til å utføre admini-
strative undersøkelser, inkludert kontroller på
stedet og inspeksjoner, med sikte på å fastslå
om det har forekommet bedrageri, korrupsjon
eller annen ulovlig virksomhet som påvirker
Unionens finansielle interesser. Den euro-
peiske påtalemyndigheten (EPPO) har i sam-
svar med forordning (EU) 2017/1939 myndig-
het til å etterforske og rettsforfølge straffbare
forhold som påvirker Unionens økonomiske
interesser, som fastsatt i europaparlaments- og
rådsdirektiv (EU) 2017/137113. I samsvar med
finansforordningen skal enhver person eller
enhet som mottar midler fra Unionen, samar-
beide fullt ut om å verne Unionens finansielle
interesser, gi Kommisjonen, OLAF og Revi-
sjonsretten, og EPPO for medlemsstater som
deltar i styrket samarbeid i henhold til forord-
ning (EU) 2017/1939, de rettighetene og den
tilgangen som er nødvendig, og sikre at eventu-
elle tredjeparter som deltar i forvaltningen av
unionsmidler, gir tilsvarende rettigheter.

38) Medlemmer av Det europeiske frihandelsfor-
bund (EFTA) som er medlemmer av Det
europeiske økonomiske samarbeidsområde
(EØS), tiltredende land, kandidatland og

potensielle kandidatland samt land som
omfattes av den europeiske naboskaps-
politikken, kan delta i programmet, unntatt
Galileo, EGNOS, GOVSATCOM og delkom-
ponenten SST, i samsvar med sine respektive
avtaler. Andre tredjeland kan også delta i
programmet, unntatt Galileo, EGNOS,
GOVSATCOM og delkomponenten SST, på
grunnlag av en avtale som skal inngås i sam-
svar med artikkel 218 i TEUV. Galileo og
EGNOS bør være åpne for deltakelse for
medlemmene av EFTA som er medlemmer
av EØS, i samsvar med vilkårene i avtalen om
Det europeiske økonomiske samarbeidsom-
råde14. Andre tredjeland kan delta i Galileo
og EGNOS på grunnlag av en avtale som skal
inngås i samsvar med artikkel 218 i TEUV.
GOVSATCOM bør være åpent for ethvert
tredjeland på grunnlag av en avtale som skal
inngås i samsvar med artikkel 218 i TEUV.

39) Det bør innføres en egen bestemmelse i
denne forordningen om at tredjeland skal gi
nødvendige rettigheter og tilgang til den
ansvarlige anvisningsberettigede, OLAF og
Revisjonsretten, slik at de kan utøve sin myn-
dighet fullt ut.

40) Internasjonale organisasjoner som ikke har
sitt hovedkontor i Unionen og ønsker tilgang
til SST-tjenestene som ikke er offentlig til-
gjengelige, bør måtte inngå en avtale i sam-
svar med artikkel 218 i TEUV. Internasjonale
organisasjoner som har sitt hovedkontor i
Unionen og er offentlige eiere og operatører
av romfartøyer, bør anses som kjerne-
brukere av SST.

41) Offentlig tilgjengelig informasjon for SST-
tjenester bør forstås som all informasjon en
bruker har et rimelig grunnlag for å betrakte
som lovlig tilgjengelig. SST-tjenester for anti-
kollisjon, tilbakevending og fragmentering er
basert på ekstern, offentlig tilgjengelig SST-
informasjon som er tilgjengelig etter en
anmodning om tilgang. Følgelig bør SST-
tjenester for antikollisjon, tilbakevending og
fragmentering forstås som å være offentlig
tilgjengelige tjenester, og bør ikke kreve at
det inngås en avtale i samsvar med artikkel
218 i TEUV. Potensielle brukere bør kunne få
tilgang til disse tjenestene på anmodning.

42) God offentlig styring av programmet krever
en klar ansvars- og oppgavefordeling mellom

10 Rådsforordning (EF, Euratom) nr. 2988/95 av 18. desem-
ber 1995 om beskyttelse av De europeiske fellesskaps 
økonomiske interesser (EFT L 312 av 23.12.1995, s. 1).

11 Rådsforordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 av 11. novem-
ber 1996 om kontroll og inspeksjon på stedet som foretas 
av Kommisjonen for å verne De europeiske fellesskaps 
økonomiske interesser mot bedrageri og andre uregel-
messigheter (EFT L 292 av 15.11.1996, s. 2).

12 Rådsforordning (EU) 2017/1939 av 12. oktober 2017 om 
gjennomføring av styrket samarbeid om opprettelse av 
Den europeiske påtalemyndighet («EPPO») (EUT L 283 
av 31.10.2017, s. 1).

13 Europaparlaments- og rådsdirektiv (EU) 2017/1371 av 
5. juli 2017 om strafferettslig bekjempelse av bedrageri mot 
Unionens økonomiske interesser (EUT L 198 av 28.7.2017, 
s. 29). 14 EFT L 1 av 3.1.1994, s. 3.
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de forskjellige involverte enhetene for å
unngå unødvendig overlapp og redusere
kostnadsoverskridelser og forsinkelser. Alle
aktører som medvirker i styringen, bør på
sitt kompetanseområde og i samsvar med
sine ansvarsområder bidra til at målene i pro-
grammet nås.

43) Medlemsstatene har lenge vært aktive innen
romfart. De har systemer, infrastruktur,
nasjonale byråer og organer knyttet til rom-
fart. De kan derfor gi et viktig bidrag i pro-
grammet, særlig når det gjelder gjennomfø-
ringen. De kan samarbeide med Unionen for
å fremme programmets tjenester og anven-
delsesområder. Kommisjonen vil muligens
kunne mobilisere midlene som står til rådig-
het for medlemsstatene, dra nytte av deres
bistand og, med forbehold for gjensidig
avtalte vilkår, overlate ikke-regulerte opp-
gaver til medlemsstatene i forbindelse med
gjennomføringen av programmet. De berørte
medlemsstatene bør dessuten treffe alle nød-
vendige tiltak for å sikre vern av bakkestasjo-
nene som er etablert på deres territorier. I til-
legg bør medlemsstatene og Kommisjonen
samarbeide seg imellom og med relevante
internasjonale organer og reguleringsmyn-
digheter for å sikre at frekvensene som er
nødvendige for programmet, er tilgjengelig

og vernet på tilstrekkelig nivå slik at anvendelser
basert på dette systemet kan utvikles og
gjennomføres til fulle basert på de tjenestene
som tilbys, i samsvar med europaparlaments-
og rådsbeslutning nr. 243/2012/EU15.

44) Som ansvarlig for å fremme Unionens all-
menne interesser påhviler det Kommisjonen
å gjennomføre programmet, ta det overord-
nede ansvaret og fremme bruken av det. For
å sikre best mulig utnyttelse av ressurser og
kompetanse hos de ulike berørte partene bør
Kommisjonen i begrunnede tilfeller kunne
overlate visse oppgaver til andre enheter.
Ettersom Kommisjonen har det overordnede
ansvaret for programmet, bør den fastsette
de viktigste tekniske og driftsmessige kra-
vene som er nødvendige for å utvikle syste-
mer og tjenester. Det bør den gjøre etter å ha
rådspurt medlemsstatenes eksperter, bru-
kere og andre relevante berørte parter. Til

slutt bør Kommisjonen sikre sammenheng
mellom de typene virksomhet som gjennom-
føres innenfor rammen av programmet, idet
det bemerkes at i samsvar med artikkel 4 nr.
3 i TEUV bør ikke Unionens utøvelse av myn-
dighet på romområdet medføre at medlems-
statene hindres i å utøve sin myndighet.

45) Oppgaven til Den europeiske unions byrå for
romprogrammet («byrået»), som erstatter og
etterfølger Det europeiske GNSS-byrå opp-
rettet ved europaparlaments- og rådsforord-
ning (EU) nr. 912/201016, er å bidra til pro-
grammet, særlig med hensyn til sikkerhets-
akkreditering samt markedsutvikling og
utvikling av anvendelser nedstrøms. Visse
oppgaver knyttet til disse områdene bør der-
for tildeles byrået. Særlig med hensyn til sik-
kerhet, og på grunn av byråets erfaring på
dette området, bør byrået være ansvarlig for
sikkerhetsakkrediteringsoppgavene for alle
unionstiltak i romsektoren. På grunnlag av
sine positive resultater med hensyn til å
fremme bruker- og markedsutbredelsen av
Galileo og EGNOS, bør byrået også gis
ansvar for virksomhet i forbindelse med
brukerutbredelse av andre programkompo-
nenter enn Galileo og EGNOS, samt virk-
somhet for utvikling av nedstrømsanvendel-
ser for alle programmets komponenter. Dette
vil gjøre byrået i stand til å dra nytte av stor-
driftsfordeler og gi mulighet for utvikling av
anvendelser basert på flere av programmets
komponenter (integrert anvendelse). Denne
virksomheten bør imidlertid ikke berøre tje-
nesten og virksomheten i forbindelse med
brukerutbredelse som Kommisjonen har
overlatt til bemyndigede enheter under
Copernicus. Bemyndigelsen av utvikling av
nedstrømsanvendelser til byrået bør ikke
være til hinder for at andre bemyndigede
enheter kan utvikle nedstrømsanvendelser.
Videre bør byrået utføre de oppgavene som
Kommisjonen gir den gjennom en eller flere
bidragsavtaler i henhold til en FFPA som
dekker andre særlige oppgaver knyttet til
programmet. Når byrået tildeles oppgaver,

15 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 243/2012/EU 
av 14. mars 2012 om opprettelse av et flerårig program for 
radiospektrumpolitikk (EUT L 81 av 21.3.2012, s. 7).

16 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 912/2010 
av 22. september 2010 om opprettelse av det europeiske 
GNSS-byrå, og om oppheving av rådsforordning (EF) nr. 
1321/2004 om opprettelse av strukturer for forvaltning av 
europeiske programmer for satellittbasert radionavigasjon 
og om endring av europaparlaments- og rådsforordning 
(EF) nr. 683/2008 (EUT L 276 av 20.10.2010, s. 11).
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bør også tilstrekkelige menneskelige, admi-
nistrative og økonomiske ressurser stilles til
rådighet.

46) I visse behørig berettigede tilfeller bør byrået
kunne overlate visse oppgaver til medlems-
statene eller grupper av medlemsstater.
Denne bemyndigelsen bør begrenses til virk-
somhet som byrået ikke har kapasitet til å
utføre selv, og bør ikke berøre styringen av
programmet og tildelingen av oppgaver som
definert i denne forordningen.

47) Galileo og EGNOS er komplekse systemer
som krever stor grad av samordning. Etter-
som de utgjør programmets komponenter,
bør denne samordningen utføres av en EU-
institusjon eller et EU-organ. På bakgrunn av
den ekspertisen som er utviklet de siste
årene, er byrået det organet som er best
egnet til å samordne alle oppgaver knyttet til
driften av disse systemene, bortsett fra når
det gjelder internasjonalt samarbeid. Byrået
bør derfor gis myndighet til å forvalte driften
av EGNOS og Galileo. Dette betyr imidlertid
ikke at byrået bør utføre alle oppgaver
knyttet til driften av disse systemene alene.
Det kan dra nytte av ekspertisen hos andre
enheter, særlig ESA. Dette bør omfatte virk-
somhet knyttet til systemutvikling samt
utforming og utvikling av deler av bakkeseg-
mentet og satellitter, som kan overlates til
ESA. Tildelingen av oppgaver til andre enhe-
ter bygger på disse enhetenes kompetanse,
og det bør medføre at dobbeltarbeid unngås.

48) ESA er en internasjonal organisasjon med
omfattende ekspertise på romområdet som
inngikk en rammeavtale med Det europeiske
fellesskap i 2004 («rammeavtalen av
2004»)17. Den er derfor en viktig samarbeids-
partner i gjennomføringen av programmet,
som det bør opprettes hensiktsmessige for-
bindelser med. Med hensyn til dette, og i
samsvar med finansforordningen, bør Kom-
misjonen inngå en FFPA med ESA og byrået
som omfatter alle finansielle forhold mellom
Kommisjonen, byrået og ESA, sikrer at de er
forenlige, og at de er i samsvar med ramme-
avtalen av 2004, særlig med dens artikkel 2
og 5. Ettersom ESA ikke er et unionsorgan
og ikke er underlagt unionsretten, er det
imidlertid avgjørende at det i en slik avtale er
fastsatt at ESA treffer egnede tiltak for å

sikre at Unionens og medlemsstatenes inter-
esser vernes og, når det gjelder gjennom-
føring av budsjettet, at oppgavene ESA er til-
delt, er i samsvar med beslutningene truffet
av Kommisjonen. Avtalen bør også inneholde
alle bestemmelser som er nødvendige for å
verne Unionens økonomiske interesser.

49) Det europeiske satellittsenter (SATCEN),
som fungerer som en europeisk selvstendig
kapasitet og sørger for tilgang til informasjon
og tjenester fra driften av relevant rominfra-
struktur og sikkerhetsdata, ble anerkjent
allerede i forbindelse med gjennomføringen
av europaparlaments- og rådsbeslutning
nr. 541/2014/EU18.

50) Med henblikk på en strukturell integrering
av brukerrepresentasjonen i styringen av
GOVSATCOM og en samling av brukernes
behov og krav på tvers av nasjonale og sivil-
militære grenser kan de relevante EU-enhe-
tene som er tett på brukerne, for eksempel
Det europeiske forsvarsbyrå, Det europeiske
grense- og kystvaktbyrå (Frontex), Det euro-
peiske sjøsikkerhetsbyrå, EUs fiskerikon-
trollbyrå, Den europeiske unions byrå for
politisamarbeid, den militære planleggings-
og gjennomføringskapasiteten / den sivile
planleggings- og gjennomføringskapasiteten
samt senteret for samordning av innsats i
katastrofesituasjoner, ha samordningsroller
for bestemte brukergrupper. På et aggregert
plan bør byrået samordne brukerrelaterte
aspekter for sivile brukerfellesskap og kan
overvåke operativ bruk, etterspørsel, oppfyl-
lelse av krav samt nye behov og krav.

51) På grunn av betydningen av romrelatert virk-
somhet for Unionens økonomi og unions-
borgernes liv, de doble bruksområdene for
systemene og for anvendelsene som er
basert på disse systemene, bør det å oppnå
og opprettholde en høy grad av sikkerhet
prioriteres høyt i programmet, særlig for å
verne Unionens og medlemsstatenes interes-
ser, også med hensyn til gradert informasjon
og annen sensitiv ikke-gradert informasjon.

52) Med forbehold for medlemsstatenes rettig-
heter når det gjelder nasjonal sikkerhet, bør
Kommisjonen og høyrepresentanten innen-
for sitt respektive ansvarsområde sørge for

17 EUT L 261 av 6.8.2004, s. 64.

18 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 541/2014/EU 
av 16. april 2014 om opprettelse av en ramme for støtte til 
overvåking og sporing i rommet (EUT L 158 av 27.5.2014, 
s. 227).
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sikkerheten i programmet i samsvar med
denne forordningen og dersom det er rele-
vant, rådsbeslutning (FUSP) 2021/69819.

53) Ettersom den europeiske tjenesten for uten-
riksforbindelser (EEAS) innehar særlig
ekspertise og jevnlig har kontakt med myn-
dighetene i tredjeland og internasjonale
organisasjoner, kan den bistå Kommisjonen i
utførelsen av visse av dens oppgaver knyttet
til sikkerheten ved programmet når det gjel-
der forbindelsene med tredjeland, i samsvar
med rådsbeslutning 2010/427/EU20.

54) Med forbehold for medlemsstatenes enean-
svar for nasjonal sikkerhet, som fastsatt i
artikkel 4 nr. 2 i TEUV, og medlemsstatenes
rett til å verne sine grunnleggende sikker-
hetsinteresser i samsvar med artikkel 346 i
TEUV, bør det etableres spesifikk sikkerhets-
forvaltning for å sikre smidig gjennomføring
av programmet. Denne forvaltningen bør
bygge på tre hovedprinsipper. For det første
er det av avgjørende betydning at det i så stor
grad som mulig tas hensyn til medlemsstate-
nes omfattende og unike erfaring i sikker-
hetsspørsmål. For det andre bør driftsfunk-
sjoner skilles fra sikkerhetsakkrediterings-
funksjoner, for å hindre interessekonflikter
og eventuelle mangler med hensyn til bruk
av sikkerhetsregler. For det tredje er enhe-
ten med ansvar for å forvalte alle eller deler
av programmets komponenter også best
egnet til å forvalte sikkerheten i de opp-
gavene den er tildelt. Sikkerheten i program-
met vil bygge på erfaringen fra gjennomførin-
gen av Galileo, EGNOS og Copernicus gjen-
nom de siste årene. God forvaltning av sik-
kerheten krever også at rollene er fordelt
hensiktsmessig mellom de forskjellige aktø-
rene. Ettersom den er ansvarlig for program-
met, bør Kommisjonen, uten at det berører
medlemsstatenes rettigheter når det gjelder
nasjonal sikkerhet, fastsette de generelle
sikkerhetskravene som skal gjelde for hver
enkelt av programmets komponenter.

55) Cybersikkerheten i europeiske rominfra-
strukturer, både på bakken og i rommet, er
avgjørende for å sikre kontinuitet i driften av
systemene og kontinuitet i tjenesten. Behovet
for å beskytte systemene og deres tjenester
mot cyberangrep, herunder ved å ta i bruk
nye teknologier, bør derfor behørig hensyn-
tas når det fastsettes sikkerhetskrav.

56) Kommisjonen bør etter risiko- og trusselana-
lysen fastsette en struktur for sikkerhetso-
vervåking, dersom det er relevant. Denne
strukturen for sikkerhetsovervåking bør
være den enheten som følger de instruksene
som er utarbeidet innenfor virkeområdet for
beslutning (FUSP) 2021/698. Når det gjelder
Galileo, bør dette organet være Galileos
sikkerhetsovervåkingssenter. Når det gjel-
der gjennomføringen av beslutning (FUSP)
2021/698, bør sikkerhetsakkrediterings-
styrets rolle begrenses til å gi Rådet eller
høyrepresentanten informasjon knyttet til
sikkerhetsakkrediteringen av systemet.

57) I lys av programmets unike og komplekse art
og tilknytningen til sikkerhet, bør anerkjente
og veletablerte prinsipper følges med hensyn
til sikkerhetsakkreditering. Det er derfor
absolutt nødvendig at sikkerhetsakkredite-
ringsvirksomheten utøves på bakgrunn av
Unionens og medlemsstatenes felles ansvar
for sikkerheten, ved å forsøke å komme til
enighet og å involvere alle parter som berøres
av sikkerheten, og ved at det innføres en pro-
sedyre for permanent risikoovervåking. Det
er også viktig at den tekniske siden av sikker-
hetsakkrediteringsvirksomheten overlates til
fagfolk som er behørig kvalifisert for akkre-
ditering av komplekse systemer, og som har
et tilstrekkelig sikkerhetsklareringsnivå.

58) Gradert EU-informasjon (EUCI) skal håndte-
res i samsvar med sikkerhetsreglene fastsatt
i rådsbeslutning 2013/488/EU21 og kommi-
sjonsbeslutning (EU, Euratom) 2015/44422. I
samsvar med beslutning 2013/488/EU skal
medlemsstatene overholde prinsippene og
minstestandardene fastsatt i den, for å sikre
at EUCI gis et tilsvarende vern.19 Rådsbeslutning (FUSP) 2021/698 av 30. april 2021 om sik-

kerheten til systemer og tjenester som innføres, drives og 
brukes innenfor rammen av Unionens romprogram, som 
kan påvirke Unionens sikkerhet, og om oppheving av 
beslutning 2014/496/FUSP (EUT L 170 av 12.5.2021, 
s. 178).

20 Rådsbeslutning av 26. juli 2010 om fastsettelse av organise-
ring og virkemåte for den europeiske tjeneste for utenriks-
forbindelser (2010/427/EU) (EUT L 201 av 3.8.2010, s. 30).

21 Rådsbeslutning av 23. september 2013 om sikkerhetsregler 
for vern av graderte EU-opplysninger (2013/488/EU) 
(EUT L 274 av 15.10.2013, s. 1).

22 Kommisjonsbeslutning (EU, Euratom) 2015/444 av 
13. mars 2015 om sikkerhetsregler for vern av graderte 
EU-opplysninger (EUT L 72 av 17.3.2015, s. 53).
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59) For å sikre sikker informasjonsutveksling
bør det inngås egnede avtaler for å sikre vern
av EUCI som gis til tredjeland og internasjo-
nale organisasjoner innenfor rammen av pro-
grammet.

60) Et viktig mål for programmet er å sikre at det
er sikkert, samt styrke strategisk autonomi på
tvers av nøkkelteknologier og verdikjeder,
samtidig som man bevarer en åpen økonomi,
herunder fri og rettferdig handel, og drar
nytte av de mulighetene som rommet gir for
Unionens og medlemsstatenes sikkerhet. I
særlige tilfeller krever dette målet at de nød-
vendige vilkårene for støtteberettigelse og del-
takelse er fastsatt, for å sikre vern av integrite-
ten, sikkerheten og robustheten i de operative
systemene i Unionen. Dette bør ikke undermi-
nere behovet for konkurranseevne og kost-
nadseffektivitet. Ved vurderingen av retts-
subjekter som er gjenstand for kontroll av et
tredjeland eller en enhet i et tredjeland, bør
Kommisjonen ta hensyn til prinsippene og
kriteriene fastsatt i europaparlaments- og råds-
forordning (EU) 2019/45223.

61) Innenfor rammen av programmet er det visse
opplysninger som selv om de ikke er gra-
derte, skal behandles i samsvar med allerede
gjeldende unionsrettsakter eller nasjonale
lover og forskrifter, herunder ved å begrense
formidlingen av dem.

62) Et stigende antall viktige økonomiske sekto-
rer, særlig transport-, telekommunikasjons-,
landbruks- og energisektoren, bruker i sta-
dig større grad satellittnavigasjons- og jord-
observasjonssystemer. Programmet bør
utnytte synergiene mellom disse sektorene,
idet det tas hensyn til fordelene som rom-
teknologien gir disse sektorene, støtte utvik-
lingen av kompatibelt utstyr og fremme
utviklingen av relevante standarder og serti-
fiseringer. Synergiene mellom romvirksom-
heten og virksomhet knyttet til sikkerhet og
forsvar i Unionen og medlemsstatene øker
også. Full kontroll over satellittnavigasjon
bør derfor kunne garantere Unionens tekno-
logiske uavhengighet, også på lengre sikt for
komponentene i infrastrukturen, og sikre
dens strategiske autonomi.

63) Målet med Galileo er å opprette den første
verdensomspennende infrastrukturen for
satellittnavigasjon og posisjonsbestemmelse
som særlig er utformet med tanke på sivil
bruk, og som kan brukes av mange ulike
offentlige og private aktører i Europa og
verden for øvrig. Galileo er uavhengig av
andre eksisterende og eventuelle framtidige
systemer og bidrar dermed blant annet til
Unionens strategiske autonomi. Andre gene-
rasjon av Galileo bør innføres gradvis før
2030, i første omgang med redusert drifts-
kapasitet.

64) Målet med EGNOS er å forbedre kvaliteten
på de åpne signalene fra eksisterende globale
satellittnavigasjonssystemer, særlig signa-
lene fra Galileo. Tjenestene som tilbys av
EGNOS, bør fortrinnsvis dekke de av med-
lemsstatenes territorier som geografisk lig-
ger i Europa, noe som i denne sammenheng
innen utgangen av 2026 innbefatter Kypros,
Azorene, Kanariøyene og Madeira. På luft-
fartsområdet bør alle disse territoriene dra
nytte av EGNOS til flysikringstjenester for
alle de ytelsesnivåene som støttes av
EGNOS. Med forbehold for hva som er tek-
nisk mulig, og med hensyn til sikkerheten
for menneskeliv, kan på grunnlag av interna-
sjonale avtaler det geografiske dekningsom-
rådet til tjenestene som leveres av EGNOS,
utvides til andre deler av verden. Med forbe-
hold for europaparlaments- og rådsforord-
ning (EU) 2018/113924 og den nødvendige
overvåkingen av kvaliteten på Galileo-tjenes-
ten for luftfartsformål, bør det bemerkes at
selv om signalene fra Galileo effektivt kan
brukes til å lette posisjonsbestemmelsen av
luftfartøyer i alle flygefaser gjennom nødven-
dige korreksjonssystemer, herunder regio-
nale og lokale avionikksystemer samt avio-
nikksystemer om bord, er det bare regionale
eller lokale korreksjonssystemer som
EGNOS i Europa som kan utgjøre tjenester
for lufttrafikkstyring (ATM) og flysikrings-

23 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2019/452 av 
19. mars 2019 om opprettelse av en ramme for granskning 
av utenlandske direkteinvesteringer i Unionen (EUT L 79 I 
av 21.3.2019, s. 1).

24 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2018/1139 av 
4. juli 2018 om felles regler for sivil luftfart og om oppret-
telse av Den europeiske unions flysikkerhetsbyrå, og om 
endring av europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 
2111/2005, (EF) nr. 1008/2008, (EU) nr. 996/2010 og (EU) 
nr. 376/2014, og europaparlaments- og rådsdirektiv 2014/
30/EU og 2014/53/EU, samt om oppheving av europa-
parlaments- og rådsforordning (EF) nr. 552/2004 og (EF) 
nr. 216/2008 og rådsforordning (EØF) nr. 3922/91 
(EUT L 212 av 22.8.2018, s. 1).
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tjenester (ANS). EGNOS’ tjeneste for vern av
menneskeliv bør leveres i samsvar med Den
internasjonale organisasjon for sivil luftfarts
gjeldende standarder («ICAO-standarder»).

65) Det er viktig å sikre at Galileo og EGNOS er
bærekraftige samt kontinuiteten, tilgjengelig-
heten, nøyaktigheten, påliteligheten og sik-
kerheten i deres tjenester. I et skiftende miljø
og et marked i hurtig utvikling bør også de
fortsatt utvikle seg, og det bør utarbeides nye
generasjoner av disse systemene, herunder
videreutvikling av tilknyttede rom- og bakke-
segmenter.

66) Termen «kommersiell tjeneste» brukt i
europaparlaments- og rådsforordning (EU)
nr. 1285/2013/EF25 er ikke lenger egnet i lys
av utviklingen av denne tjenesten. I stedet er
det utpekt to forskjellige tjenester i Kommi-
sjonens gjennomføringsbeslutning (EU)
2017/22426, nemlig tjenesten for høy nøyak-
tighet og autentiseringstjenesten.

67) For at tjenestene skal kunne utnyttes best
mulig, bør tjenestene fra Galileo og EGNOS
være kompatible og ha samvirkingsevne seg
imellom, herunder på brukernivå, og i størst
mulig grad med andre satellittnavigasjons-
systemer og med konvensjonelle radionavi-
gasjonshjelpemidler der slik kompatibilitet
og samvirkingsevne er fastsatt i en interna-
sjonal avtale, uten at dette berører målet om
Unionens strategiske autonomi.

68) I betraktning av den bakkebaserte infra-
strukturens betydning for Galileo og EGNOS
og dennes innvirkning på deres sikkerhet,
bør bestemmelsen om infrastrukturens loka-
lisering foretas av Kommisjonen. Utplasse-
ring av systemenes bakkebaserte infrastruk-
tur bør også i tiden framover følge en åpen
prosess som sikrer innsyn, noe som even-
tuelt kan involvere byrået på bakgrunn av
dets ansvarsområde.

69) For å maksimere den samfunnsøkonomiske
nytten av Galileo og EGNOS og samtidig
bidra til Unionens strategiske autonomi, sær-
lig i følsomme sektorer og på sikkerhetsom-
rådet, bør bruken av tjenestene som leveres
av EGNOS og Galileo i annen unionspolitikk,
fremmes også gjennom regulering når det er
berettiget og gunstig. Tiltak for å oppmuntre
til bruk av disse tjenestene i alle medlems-
stater er også en viktig del av prosessen.

70) Programmets komponenter bør stimulere
anvendelsen av digital teknologi i romsyste-
mer, distribusjon av data og tjenester og
utvikling nedstrøms. I den forbindelse bør
det rettes særlig oppmerksomhet mot initia-
tivene og tiltakene som Kommisjonen foreslo
i sin melding av 14. september 2016 med
tittelen «Connectivity for a Competitive Digi-
tal Single Market – Towards a European
Gigabit Society» og meldingen av 14. septem-
ber 2016 med tittelen «5G for Europe: An
Action Plan».

71) Copernicus bør sikre selvstendig tilgang til
miljøkunnskap og nøkkelteknologier for jord-
observasjons- og geoinformasjonstjenester,
og dermed støtte Unionen i å oppnå uav-
hengig beslutningstaking og tiltak på blant
annet områdene miljø, klimaendring, hav og
sjøfart, landbruk og distriktsutvikling, beva-
ring av kulturarv, sivil beredskap, overvåking
av land og infrastruktur, sikkerhet og digital
økonomi.

72)Copernicus bør bygge på, sikre kontinuiteten i
og styrke virksomheten og resultatene i hen-
hold til europaparlaments- og rådsforordning
(EU) nr. 377/201427, som oppretter Unionens
jordobservasjons- og overvåkingsprogram
(Copernicus), og europaparlaments- og råds-
forordning (EU) nr. 911/201028, som oppretter
forgjengeren, programmet for global overvå-
king av miljø og sikkerhet (GMES) og reglene
for gjennomføringen av dets første operasjo-
ner, idet det tas hensyn til den siste tidens
utvikling innen forskning, teknologiske fram-
skritt og innovasjoner som virker inn på jord-

25 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 1285/2013 
av 11. desember 2013 om oppbygging og drift av de 
europeiske satellittnavigasjonssystemene og om oppheving 
av rådsforordning (EF) nr. 876/2002 og europaparlaments- 
og rådsforordning (EF) nr. 683/2008 (EUT L 347 av 
20.12.2013, s. 1).

26 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning (EU) 2017/224 
av 8. februar 2017 om fastsettelse av de tekniske og drifts-
messige spesifikasjonene som gjør at den kommersielle 
tjenesten som tilbys av systemet opprettet innenfor Galileo-
programmet, kan oppfylle funksjonen nevnt i artikkel 2 
nr. 4 bokstav c) i europaparlaments- og rådsforordning 
(EU) nr. 1285/2013 (EUT L 34 av 9.2.2017, s. 36).

27 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 377/2014 av 
3. april 2014 om opprettelse av Copernicus-programmet og 
om oppheving av forordning (EU) nr. 911/2010 (EUT L 122 
av 24.4.2014, s. 44).

28 Europaparlaments og rådsforordning (EU) nr. 911/2010 av 
22. september 2010 om det europeiske jordovervåkingspro-
grammet (GMES) og dets første driftsfase (2011–2013) 
(EUT L 276 av 20.10.2010, s. 1).
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observasjonsområdet, samt utviklingen innen
analyse av stordata og kunstig intelligens og
tilknyttede strategier og initiativer på unions-
plan, som skissert av Kommisjonen i dens hvit-
bok om kunstig intelligens av 19. februar 2020
med tittelen «A European approach to excel-
lence and trust» og kommisjonsmeldingen av
19. februar 2020 med tittelen «A European
strategy for data». Med sikte på utvikling av
nye eiendeler bør Kommisjonen samarbeide
tett med medlemsstatene, ESA, Den europe-
iske organisasjon for utnytting av meteorolo-
giske satellitter (EUMETSAT) og eventuelt
andre enheter som har relevante rom- og felt-
eiendeler. Copernicus bør i så stor grad som
mulig utnytte kapasiteten til rombasert jord-
observasjon hos medlemsstatene, ESA,
EUMETSAT og andre enheter, herunder kom-
mersielle initiativer i Unionen, og slik bidra til
utviklingen av en levedyktig kommersiell rom-
sektor i Europa. Dersom det er gjennomfør-
bart og hensiktsmessig, bør Copernicus også
benytte tilgjengelige feltdata og supplerende
data som hovedsakelig kommer fra medlems-
statene i samsvar med europaparlaments- og
rådsdirektiv 2007/2/EF29. Kommisjonen bør
samarbeide med medlemsstatene og Det euro-
peiske miljøbyrået for å sikre effektiv tilgang til
og bruk av feltdatasett for Copernicus.

73) Copernicus bør gjennomføres i samsvar med
målene i europaparlaments- og rådsdirektiv
2003/98/EF30, særlig med hensyn til åpen-
het, for å skape vilkår som fremmer utvikling
av tjenester, og for å bidra til økonomisk
vekst og sysselsetting i Unionen. Coperni-
cus-data og Copernicus-informasjon bør
være tilgjengelig gratis og åpent.

74) Copernicus’ fulle potensial for samfunnet og
økonomien i Unionen bør utnyttes fullt ut
også av andre enn dem som er direkte støtte-
mottakere, ved å intensivere tiltak for
brukerutbredelse, noe som krever ytter-
ligere tiltak for å gjøre dataene nyttige for de
som ikke er spesialister, og dermed stimu-
lere vekst, etablering av arbeidsplasser og
kunnskapsoverføring.

75) Copernicus er et brukerstyrt program. Utvik-
lingen av programmet bør derfor bygge på
de stadig skiftende kravene fra kjerne-
brukerne av Copernicus, samtidig som fram-
veksten av nye brukerfellesskap anerkjen-
nes, så vel offentlige som private. Copernicus
bør basere seg på en analyse av mulighetene
for å møte nye behov hos brukerne, her-
under behovene i forbindelse med gjennom-
føring og overvåking av Unionens politikk,
noe som krever at brukerne deltar fort-
løpende og på en effektiv måte, særlig når
det gjelder fastsettelsen og valideringen av
kravene.

76) Copernicus er allerede operativt. Det er der-
for viktig å sikre kontinuitet i den infrastruk-
turen og de tjenestene som allerede er inn-
ført, samtidig som man tilpasser seg endrede
brukerbehov og markedsmiljøet, særlig
framveksten av private aktører i rommet og
den samfunnspolitiske utviklingen hvor rask
reaksjon behøves. Dette krever utvikling av
den funksjonelle strukturen i Copernicus for
bedre å kunne gjenspeile overgangen fra den
første fasen av de operative tjenestene til
levering av avanserte og mer målrettede tje-
nester til nye brukerfellesskap og fremming
av nedstrømsmarkeder med merverdi. For
dette formålet bør det i forbindelse med den
videre gjennomføringen benyttes en strategi
som følger dataverdikjeden, det vil si datainn-
samling, data- og informasjonsbehandling,
distribusjon og utnyttelse, virksomhet med
sikte på utbredelse blant brukerne og i
markedet og kapasitetsoppbygging, samtidig
som den strategiske planleggingsprosessen
innenfor rammen av Horisont Europa vil
identifisere forsknings- og innovasjonsvirk-
somhet som bør benytte Copernicus.

77)Når det gjelder datainnsamling, bør virksom-
heten innenfor rammen av Copernicus ha som
mål å fullføre og vedlikeholde den eksiste-
rende rominfrastrukturen, forberede den lang-
siktige erstatningen av satellitter ved slutten
av deres levetid samt å igangsette nye oppdrag
som særlig omhandler nye observasjonssyste-
mer for å bidra til å møte utfordringene knyttet
til globale klimaendringer, for eksempel men-
neskeskapte CO2-utslipp og overvåking av
andre klimagassutslipp. Aktiviteter innenfor
rammen av Copernicus bør utvide den globale
overvåkingen over polarområdene og støtte
sikring av overholdelse av miljøbestemmelser,

29 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2007/2/EF av 14. mars 
2007 om opprettelse av en infrastruktur for geografisk 
informasjon i Det europeiske fellesskap (INSPIRE) 
(EUT L 108 av 25.4.2007, s. 1).

30 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2003/98/EF av 
17. november 2003 om viderebruk av informasjon fra 
offentlig sektor (EUT L 345 av 31.12.2003, s. 90).
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lovfestet miljøovervåking og -rapportering
samt innovative miljøanvendelser innen land-
bruk, skog- og vannforvaltning og forvaltning
av havressurser samt kulturarven, for eksem-
pel for overvåking av avlinger, vannforvaltning
og bedre brannovervåking. I den forbindelse
bør Copernicus mobilisere og dra størst mulig
nytte av de investeringene som er gjort i den
forrige finansieringsperioden (2014–2020),
herunder investeringene gjort av medlems-
statene, ESA og EUMETSAT, og samtidig
utforske nye drifts- og forretningsmodeller for
ytterligere å utfylle kapasiteten i Copernicus.
Copernicus kan også bygge på vellykkede
partnerskap med medlemsstatene for å videre-
utvikle sin sikkerhetsdimensjon innenfor
egnede styringsordninger for å imøtekomme
nye brukerbehov på sikkerhetsområdet.

78) Som et ledd i data- og informasjonsbehand-
lingen bør Copernicus sikre langsiktig bære-
kraft og videreutvikling av Copernicus-
tjenester og formidle informasjon for å opp-
fylle offentlig sektors behov og behovene
som følger av Unionens internasjonale for-
pliktelser, og for i størst mulig grad å benytte
mulighetene for kommersiell utnytting.
Copernicus bør særlig gi informasjon på
europeisk, nasjonalt, lokalt og globalt plan,
informasjon om sammensetningen av atmo-
sfæren og luftkvaliteten, informasjon om
havenes tilstand og dynamikk, informasjon
til støtte for land- og isovervåking for å lette
gjennomføringen av Unionens og lokal og
nasjonal politikk, informasjon til støtte for til-
pasning til og reduksjon av klimaendringer,
geodata til støtte for krisehåndtering, her-
under gjennom forebyggende virksomhet,
sikring av overholdelse av miljøbestemmel-
sene samt sivil sikkerhet, herunder støtte til
Unionens opptreden utad. Kommisjonen bør
identifisere egnede avtalefestede ordninger
som fremmer et bærekraftig tjenestetilbud.

79) Ved gjennomføringen av Copernicus-tjenes-
tene bør Kommisjonen dra nytte av kompe-
tente enheter, relevante unionsbyråer, grup-
peringer eller konsortier av nasjonale orga-
ner, eller alle relevante organer som poten-
sielt kan være berettiget til å inngå en
bidragsavtale. Når disse enhetene skal
velges ut, bør Kommisjonen sikre at det ikke
er noen stans i drift og tjenesteleveranse, og
at, når det gjelder sikkerhetssensitive data,
de aktuelle enhetene har kapasitet for tidlig

varsling og kriseovervåking innenfor ram-
men av den felles utenriks- og sikkerhetspoli-
tikken, og særlig den felles sikkerhets- og
forsvarspolitikken. I samsvar med artikkel
154 nr. 2 i finansforordningen er personer og
enheter som har fått i oppgave å forvalte
unionsmidler, forpliktet til å overholde prin-
sippet om ikke-diskriminering overfor alle
medlemsstater. Overholdelse av dette prin-
sippet bør sikres gjennom relevante bidrags-
avtaler knyttet til levering av Copernicus-
tjenestene.

80) Gjennomføringen av Copernicus-tjenester
bør også fremme offentlighetens bruk av tje-
nestene ettersom brukerne vil kunne forutse
tjenestenes tilgjengelighet og utvikling samt
samarbeid med medlemsstater og andre
parter. For dette formålet bør Kommisjonen
og dens bemyndigede tjenesteytende enhe-
ter samarbeide tett med Copernicus’ kjerne-
brukerfellesskap i hele Europa om å videre-
utvikle Copernicus-tjenestene og informa-
sjonsporteføljen for å sikre at nye behov i
offentlig sektor og nye politiske behov opp-
fylles, og at utbredelsen av jordobservasjons-
data kan bli størst mulig. Kommisjonen og
medlemsstatene bør samarbeide for å utvikle
feltkomponenten i Copernicus og lette inte-
grasjonen av feltdata i Copernicus med rom-
datasett for oppgraderte Copernicus-tjenes-
ter.

81) Copernicus’ prinsipp om gratis, fullstendige
og åpne data er vurdert som et av de mest
vellykkede elementene i gjennomføringen av
Copernicus, og har vært avgjørende for å
fremme en sterk etterspørsel etter data og
informasjon fra programmet, og har med det
etablert Copernicus som en av de største
leverandørene av jordobservasjonsdata i ver-
den. Det er et klart behov for å garantere
langsiktig og sikker kontinuitet i leveringen
av gratis, fullstendige og åpne data, og til-
gangen bør sikres for å kunne nå de ambi-
siøse målene som er fastsatt i romstrategien
for Europa. Copernicus-data tilvirkes hoved-
sakelig til fordel for europeerne, og ved at
dataene gjøres tilgjengelige gratis over hele
verden, maksimeres samarbeidsmulighetene
for foretakene og akademikerne i Unionen
og bidrar til et effektivt europeisk romøko-
system. Dersom det innføres en begrensning
på tilgangen til Copernicus-data og -informa-
sjon, bør den være i tråd med datapolitikken i
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Copernicus som fastsatt i denne forord-
ningen og i delegert kommisjonsforordning
(EU) nr. 1159/201331.

82) Data og informasjon som framkommer i for-
bindelse med Copernicus, bør gjøres til-
gjengelige på et fullstendig, åpent og gratis
grunnlag i tråd med egnede vilkår og
begrensninger, for å fremme bruk og deling
av dem og for å styrke jordobservasjons-
markedene i Europa, særlig når det gjelder
nedstrømstjenester, og dermed fremme
vekst og sysselsetting i Unionen. Slik til-
gjengeliggjøring bør fortsette å sikre data og
informasjon med høy grad av sammenheng,
kontinuitet, pålitelighet og kvalitet. Dette
krever omfattende og brukervennlig tilgang
til og behandling og utnytting av Copernicus-
data og -informasjon med ulike nivåer av tids-
forsinkelse, der Kommisjonen fortsatt bør
følge en integrert tilnærming, både på
unionsplan og på medlemsstatsplan, slik at
integrasjon med andre data- og informasjons-
kilder er mulig. Kommisjonen bør derfor
treffe de tiltakene som er nødvendige for å
sikre at Copernicus-data og -informasjon er
lett og effektivt tilgjengelig og anvendelig,
særlig ved å fremme tjenester for tilgang til
data og informasjon (DIAS) for medlems-
statene, og om mulig fremme samvirkings-
evnen mellom eksisterende europeiske infra-
strukturer for jordobservasjonsdata for å
skape synergi med disse eiendelene med
sikte på å maksimere og styrke utbredelsen
av Copernicus-data og -informasjon i marke-
det.

83) Kommisjonen bør samarbeide med dataleve-
randører for å avtale lisensvilkår for tredje-
partsdata med sikte på å legge til rette for
bruken av dem i Copernicus i samsvar med
denne forordningen og gjeldende tredje-
partsrettigheter. Ettersom noe Copernicus-
data og -informasjon, herunder bilder med
høy oppløsning, kan påvirke Unionens eller
medlemsstatenes sikkerhet, kan det i behø-
rig begrunnede tilfeller vedtas tiltak for å

håndtere risiko og trusler i forbindelse med
Unionens eller medlemsstatenes sikkerhet.

84) For å fremme og legge til rette for bruken av
jordobservasjonsdata og -teknologier hos
nasjonale, regionale og lokale myndigheter,
SMB-er og forskere, bør dedikerte nettverk
for distribusjon av Copernicus-data, her-
under nasjonale og regionale organer som
Copernicus Relay- og Copernicus Academy-
nettverkene, fremmes gjennom brukerut-
bredelsesvirksomhet. For dette formålet bør
Kommisjonen og medlemsstatene bestrebe
seg på å opprette nærmere forbindelser mel-
lom Copernicus og Unionen og nasjonal poli-
tikk for å fremme etterspørselen etter kom-
mersielle anvendelser og tjenester og gjøre
det mulig for foretakene, særlig SMB-er og
nystartede foretak, å utarbeide anvendelser
basert på Copernicus-data og Copernicus-
informasjon med sikte på å utvikle et konkur-
ransedyktig økosystem for jordobservasjons-
data i Europa.

85) På internasjonalt plan bør Copernicus gi nøy-
aktig og pålitelig informasjon med hensyn til
samarbeid med tredjeland og internasjonale
organisasjoner og til støtte for Unionens
utenrikspolitikk og dens politikk for utvi-
klingssamarbeid. Copernicus bør anses som
et europeisk bidrag til det globale systemet
av jordobservasjonssystemer (GEOSS – Glo-
bal Earth Observation System of Systems),
komiteen for jordobservasjonssatellitter
(CEOS – Committee on Earth Observation
Satellites), partskonferansen for De forente
nasjoners rammekonvensjon om klimaend-
ring av 1992, oppnåelsen av FNs bærekrafts-
mål og Sendai-rammeverket for katastrofe-
forebygging. Kommisjonen bør opprette
eller opprettholde et hensiktsmessig sam-
arbeid med relevante sektororganer i FN og
Verdens meteorologiorganisasjon (WMO).

86) I forbindelse med gjennomføringen av
Copernicus bør Kommisjonen, når det er
hensiktsmessig, dra nytte av de europeiske
internasjonale organisasjonene som den alle-
rede har inngått partnerskap med, særlig
ESA, med sikte på utvikling, samordning,
gjennomføring og utvikling av romkompo-
nenter, tilgang til tredjepartsdata og, dersom
det er relevant og det ikke gjøres av andre
enheter, driften av dedikerte satellitter. I til-
legg bør Kommisjonen benytte seg av
EUMETSAT med sikte på drift av dedikerte

31 Delegert kommisjonsforordning (EU) nr. 1159/2013 av 
12. juli 2013 om utfylling av europaparlaments- og rådsfor-
ordning (EU) nr. 911/2010 om det europeiske jordover-
våkingsprogrammet (GMES) gjennom fastsettelse av 
registrerings- og lisensvilkår for GMES-brukere og 
definisjon av kriterier for å begrense tilgangen til særlige 
GMES-data og opplysninger fra GMES-tjenester 
(EUT L 309 av 19.11.2013, s. 1).
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satellitter, eller deler av dem, og eventuelt til-
gang til data fra bidragende oppdrag i sam-
svar med organisasjonens kompetanse og
mandat.

87) Når det gjelder tjenester, bør Kommisjonen
på en hensiktsmessig måte dra nytte av den
særlige kapasiteten hos Unionens byråer, for
eksempel Det europeiske miljøbyrået (EEA),
Det europeiske sjøsikkerhetsbyrå (EMSA),
Frontex, SATCEN og det mellomstatlige
europeiske senteret for værvarsler på mel-
lomlang tidsskala (ECMWF) samt de europe-
iske investeringene som allerede er gjort i
tjenestene for overvåking av havmiljøet gjen-
nom Mercator Ocean. Når det gjelder sikker-
het, vil det bli arbeidet for å oppnå en helhet-
lig tilnærming på unionsplan med høyrepre-
sentanten. Kommisjonens felles forsknings-
senter (FFS) har deltatt aktivt fra starten av
GMES-initiativet og har støttet utviklingen av
Galileo og delkomponenten SWE. I henhold
til forordning (EU) nr. 377/2014 forvalter
FFS tjenesten for krisehåndtering for Coper-
nicus og den globale komponenten i Coper-
nicus’ landovervåkingstjeneste, det bidrar til
gjennomgåelsen av kvaliteten og egnetheten
til data og informasjon, og til den framtidige
utviklingen. Kommisjonen bør fortsatt dra
nytte av FFSs vitenskapelige og tekniske råd
i forbindelse med gjennomføringen av pro-
grammet.

88) Etter anmodninger fra Europaparlamentet og
Rådet opprettet Unionen en ramme for støtte
til overvåking og sporing i rommet (SST) ved
beslutning nr. 541/2014/EU. Romsøppel er
blitt en alvorlig trussel mot sikkerheten,
tryggheten og bærekraften i romvirksom-
heten. Delkomponenten SST er derfor avgjø-
rende for å bevare kontinuiteten i pro-
grammets komponenter og deres bidrag til
Unionens politikk. Ved å søke å hindre
økning av romsøppel bidrar delkomponenten
SST til å sikre bærekraftig og garantert til-
gang til og bruk av rommet, som er et felles
globalt mål. I den forbindelse kan den støtte
forberedelsen av EU-prosjekter for «oppryd-
ding» i banen rundt jorden.

89) Ytelsen og autonomien for kapasiteten i del-
komponenten SST bør videreutvikles. For
dette formålet bør delkomponenten SST føre
til at det utarbeides en uavhengig europeisk
katalog over romobjekter, som bygger på
data fra nettverket av SST-sensorer. Dersom

det er relevant, kan Unionen vurdere å gjøre
noen av sine data tilgjengelige for kommer-
sielle og ikke-kommersielle formål og for
forskning. Delkomponenten SST bør også
fortsatt støtte drift og levering av SST-tjenes-
ter. Ettersom SST-tjenestene er brukerstyrt,
bør det innføres egnede ordninger for å
samle inn brukerkrav, blant annet i forbin-
delse med sikkerhet og overføring av rele-
vant informasjon til og fra offentlige institu-
sjoner for å gjøre systemet mer effektivt,
samtidig som den nasjonale sikkerhetspoli-
tikken overholdes.

90) Levering av SST-tjenester bør være basert på
samarbeid mellom Unionen og medlems-
statene, og på bruken av både eksisterende
og framtidig nasjonal ekspertise og eiende-
ler, herunder slik som er utviklet gjennom
ESA eller av Unionen. Det bør være mulig å
gi økonomisk støtte til utvikling av nye SST-
sensorer. I lys av den følsomme karakteren
av SST, bør kontrollen over nasjonale sen-
sorer og driften, vedlikeholdet og fornyelsen
av dem samt behandlingen av data som fører
til levering av SST-tjenester, fortsatt utføres
av de medlemsstatene som deltar i delkom-
ponenten SST.

91) Medlemsstater med eierskap i eller tilgang til
tilstrekkelig kapasitet som er tilgjengelig for
delkomponenten SST, bør kunne delta i leve-
ring av SST-tjenester. Deltakende medlems-
stater i konsortiet opprettet i henhold til
beslutning nr. 541/2014/EU bør anses å ha
eierskap i eller tilgang til tilstrekkelig kapasi-
tet som er tilgjengelig for delkomponenten
SST. Medlemsstater som ønsker å delta i
leveringen av SST-tjenester, bør framlegge
ett felles forslag og godtgjøre samsvar med
ytterligere elementer knyttet til den opera-
tive strukturen. Det bør fastsettes hensikts-
messige regler for utvelgelse og organise-
ring av disse medlemsstatene.

92) For å sikre enhetlige vilkår for gjennomførin-
gen av denne forordningen bør Kommisjonen
gis gjennomføringsmyndighet med hensyn til
vedtakelse av de nærmere prosedyrene og
elementene for fastsettelse av medlemsstate-
nes deltakelse i leveringen av SST-tjenester.
Dersom det ikke er framlagt noe felles forslag
fra medlemsstatene som ønsker å delta i leve-
ringen av SST-tjenester, eller dersom Kommi-
sjonen anser at et slikt forslag ikke oppfyller
de kriteriene som er fastsatt, bør Kommisjo-
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nen kunne iverksette et andre trinn for fast-
settelse av medlemsstatenes deltakelse i leve-
ringen av SST-tjenester. Prosedyrene og ele-
mentene for dette andre trinnet bør definere
hvilke baner som skal omfattes, og ta hensyn
til behovet for å maksimere medlemsstatenes
deltakelse i leveringen av SST-tjenester. Der-
som disse prosedyrene og elementene gir
Kommisjonen mulighet til å velge flere for-
slag for å dekke alle banene, bør det også fast-
settes egnede ordninger for samordning mel-
lom gruppene av medlemsstater og en effek-
tiv løsning som dekker alle SST-tjenestene.
Denne myndigheten bør utøves i samsvar
med europaparlaments- og rådsforordning
(EU) nr. 182/201132.

93) Når delkomponenten SST er opprettet, bør
den overholde prinsippene om komplementa-
ritet i virksomheten og kontinuitet i bruker-
drevne SST-tjenester av høy kvalitet, og
bygge på den beste ekspertisen. Delkompo-
nenten SST bør derfor unngå unødvendig
overlapp. Overflødig kapasitet bør sikre kon-
tinuitet, kvalitet og robusthet i SST-tjenesten.
Ekspertgruppenes virksomhet bør bidra til å
unngå slik unødvendig overlapp.

94) I tillegg bør delkomponenten SST bidra til
eksisterende risikoreduserende tiltak, for
eksempel COPUOS’ retningslinjer for reduk-
sjon av mengden av romsøppel, retningslinjer
for den langsiktige bærekraften til aktiviteter
i verdensrommet eller andre initiativer for å
ivareta sikkerhet, trygghet og bærekraft for
aktiviteter i verdensrommet. Med sikte på å
redusere risikoen for kollisjoner vil delkom-
ponenten SST også søke å oppnå synergier
med initiativer om aktive tiltak for å fjerne og
passivere romsøppel. Delkomponenten SST
bør bidra til å sikre fredelig bruk og
utforsking av verdensrommet. Økningen i
romvirksomhet kan påvirke de internasjo-
nale initiativene innen trafikkavvikling i rom-
met. Unionen bør overvåke denne utvik-
lingen og kan ta hensyn til den i forbindelse
med midtveisevalueringen av den nåværende
flerårige finansielle rammen.

95) Virksomheten under delkomponentene SST,
SWE og NEO bør ta hensyn til samarbeidet

med internasjonale partnere, særlig De for-
ente stater, internasjonale organisasjoner og
andre tredjeparter, særlig for å unngå kolli-
sjoner i rommet, hindre økning av romsøppel
og øke beredskapen når det gjelder virk-
ningene av ekstreme romværfenomener og
jordnære objekter.

96) Rådets sikkerhetskomité anbefalte at det
opprettes en risikostyringsstruktur for å
sikre at det ved gjennomføringen av beslut-
ning nr. 541/2014/EU tas behørig hensyn til
spørsmål knyttet til datasikkerhet. For dette
formålet og idet det tas hensyn til det arbei-
det som allerede er utført, bør de medlems-
statene som deltar i delkomponenten SST,
fastsette hensiktsmessige strukturer og pro-
sedyrer for risikostyring.

97) Ekstreme og viktige romværfenomener kan
true borgernes sikkerhet og forstyrre driften
av rombasert og bakkebasert infrastruktur.
Delkomponenten SWE bør derfor opprettes
som en del av programmet med sikte på å
vurdere risikoene i forbindelse med romvær
og tilsvarende brukerbehov, øke bevisst-
heten om risikoene i forbindelse med rom-
vær, sikre at det leveres brukerdrevne SWE-
tjenester og øke medlemsstatenes kapasitet
til å levere SWE-tjenester. Kommisjonen bør
prioritere sektorene som de operative SWE-
tjenestene skal leveres til, idet det tas hensyn
til brukernes behov, risikoene og teknologi-
modenheten. På lang sikt kan det tas hensyn
til andre sektorers behov. Tjenesteytingen på
unionsplan i samsvar med brukernes behov
vil kreve målrettet, samordnet og kontinuer-
lig forskning og utvikling for å støtte utvik-
lingen i SWE-tjenestene. Levering av SWE-
tjenester bør bygge på eksisterende nasjonal
kapasitet og unionskapasitet og gjøre det
mulig med bred deltakelse fra medlems-
stater, europeiske og internasjonale organi-
sasjoner og privat sektor.

98) Kommisjonens hvitbok av 1. mars 2017 om
Europas framtid, Roma-erklæringen fra stats-
og regjeringssjefene i 27 EU-medlemsstater
av 25. mars 2017 og flere av Europaparlamen-
tets resolusjoner minner om at Unionen
spiller en viktig rolle når det gjelder å sikre et
trygt, sikkert og robust Europa som kan
håndtere utfordringer som regionale kon-
flikter, terrorisme, cybertrusler og økende
migrasjonspress. Sikker og garantert tilgang
til satellittkommunikasjon er et uunnværlig

32 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) nr. 182/2011 av 
16. februar 2011 om fastsettelse av allmenne regler og prin-
sipper for medlemsstatenes kontroll med Kommisjonens 
utøvelse av sin gjennomføringsmyndighet (EUT L 55 av 
28.2.2011, s. 13).
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verktøy for sikkerhetsaktører, og å samle og
dele denne viktige sikkerhetsressursen på
unionsplan styrker en Union som verner sine
borgere.

99) I konklusjonene fra Det europeiske råd av
19.–20. desember 2013 ble det uttrykt til-
fredshet med forberedelsene til neste gene-
rasjons offentlige satellittkommunikasjon
(GOVSATCOM) gjennom et nært samarbeid
mellom medlemsstatene, Kommisjonen og
ESA. GOVSATCOM er også utpekt som et av
elementene i den globale strategien for Den
europeiske unions utenriks- og sikkerhets-
politikk fra juni 2016. GOVSATCOM bør
bidra til EUs innsats ved blandede trusler og
støtte EUs strategi for sjøfartssikkerhet og
EUs politikk for Arktis.

100) GOVSATCOM er et brukerorientert pro-
gram med en sterk sikkerhetsdimensjon.
Brukstilfellene for GOVSATCOM bør kunne
analyseres av de relevante aktørene for de
tre hovedfamiliene: krisehåndtering, som
kan omfatte sivile og militære felles sikker-
hets- og forsvarsoppdrag og -operasjoner,
naturkatastrofer og menneskeskapte kata-
strofer, humanitære kriser og nødssituasjo-
ner til havs; overvåking, som kan omfatte
grenseovervåking, overvåking av området
før grensen, overvåking av sjøgrenser, hav-
overvåking og overvåking av ulovlig handel;
og nøkkelinfrastruktur, som kan omfatte
diplomatiske nettverk, politikommunikasjon,
digital infrastruktur, for eksempel data-
sentre og servere, kritisk infrastruktur som
energi, transport og vannbarrierer, for
eksempel demninger, og rominfrastruktur.

101) GOVSATCOMs kapasitet og tjenester bør
brukes i forbindelse med sikkerhetskritiske
oppdrag og operasjoner fra aktører i Unionen
og medlemsstatene. Det er derfor behov for
en hensiktsmessig grad av uavhengighet fra
tredjeparter (tredjeland og enheter fra tredje-
land), som omfatter alle GOVSATCOM-ele-
menter, for eksempel rom- og bakkebasert
teknologi på komponent-, delsystem- og sys-
temnivå, produksjonsindustri, eiere og opera-
tører av romsystemer og fysisk plassering av
komponenter i bakkesystemet.

102) Satellittkommunikasjon er en knapp ressurs
som begrenses av satellittkapasitet, frekven-
ser og geografisk dekningsområde. For å
være kostnadseffektiv og kunne utnytte stor-
driftsfordeler må GOVSATCOM derfor opti-

mere samsvaret mellom etterspørselen fra
GOVSATCOMs brukere og det som tilbys i
henhold til avtaler om kapasitet og tjenester i
GOVSATCOM. Ettersom både etterspørse-
len og det potensielle tilbudet endrer seg
over tid, kreves det konstant overvåking og
fleksibilitet for å justere GOVSATCOMs tje-
nester.

103) Driftskravene bør bygge på analysen av
brukstilfeller. Ut fra disse driftskravene bør
tjenesteporteføljen utvikles i kombinasjon
med sikkerhetskravene. Tjenesteporte-
føljen bør inneholde utgangspunktet for
GOVSATCOM-tjenestene. For å opprett-
holde best mulig samsvar mellom etterspør-
selen og de tjenestene som leveres, bør
GOVSATCOMs tjenesteportefølje kunne
oppdateres regelmessig.

104) I den første fasen av GOVSATCOM, fram til
rundt 2025, vil eksisterende kapasitet bli
brukt. I den forbindelse bør Kommisjonen
anskaffe GOVSATCOM-kapasitet fra med-
lemsstater med nasjonale systemer og rom-
kapasitet og fra kommersielle satellittkom-
munikasjons- eller tjenestetilbydere, idet det
tas hensyn til Unionens grunnleggende sik-
kerhetsinteresser. I denne første fasen vil
GOVSATCOM-tjenester bli innført trinnvis.
Dersom det i løpet av den første fasen ved en
detaljert analyse av framtidig tilbud og etter-
spørsel viser seg at denne metoden ikke er
tilstrekkelig til å dekke den økende etter-
spørselen, bør det være mulig å treffe en
beslutning om å gå over til en andre fase og
utvikle ytterligere skreddersydd rominfra-
struktur eller -kapasitet gjennom ett eller
flere offentlig-private partnerskap, f.eks. med
Unionens satellittoperatører.

105) For å optimere tilgjengelige satellittkommu-
nikasjonsressurser, sikre tilgang under ufor-
utsigbare situasjoner, for eksempel natur-
katastrofer, og sikre effektiv drift og korte
omstillingstider, kreves det nødvendige bak-
kesegmentet, for eksempel GOVSATCOM-
knutepunkter og andre potensielle bakke-
elementer. Det bør utformes på grunnlag av
drifts- og sikkerhetskrav. For å redusere
risiko kan et GOVSATCOM-knutepunkt
bestå av flere fysiske steder. Andre elemen-
ter i bakkesegmentet, for eksempel for-
ankringsstasjoner, kan være nødvendige.

106) For brukere av satellittkommunikasjon er
brukerutstyret det absolutt viktigste operative
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grensesnittet. Modellen for GOVSATCOM
bør gjøre det mulig for de fleste brukerne å
fortsette å bruke sitt eksisterende brukerut-
styr til GOVSATCOM-tjenester.

107) Av hensyn til driftseffektiviteten har bru-
kerne angitt at det er viktig at brukerutstyret
er samvirkende, og at det kan bruke for-
skjellige satellittsystemer. Det kan være nød-
vendig med forskning og utvikling på dette
området.

108) Når det gjelder gjennomføringen, bør opp-
gavene og ansvarsområdene fordeles mellom
spesialiserte enheter som EDA, EEAS, ESA,
byrået og andre unionsorganer på en måte
som sikrer at de er i samsvar med sin hoved-
rolle, særlig for brukerrelaterte aspekter.

109) Vedkommende GOVSATCOM-myndighet har
en viktig rolle med hensyn til å overvåke om
brukere og andre nasjonale enheter som spil-
ler en rolle i GOVSATCOM, overholder
reglene for deling og prioritering samt sikker-
hetsprosedyrene fastsatt i sikkerhetskravene.
En medlemsstat som ikke har utpekt en ved-
kommende GOVSATCOM-myndighet, bør
uansett utpeke et kontaktpunkt for håndtering
av eventuell jamming (radiostøysignaler) som
påvirker GOVSATCOM.

110) Medlemsstatene, Rådet, Kommisjonen og
EEAS bør kunne bli deltakere i GOVSAT-
COM, i den grad de velger å godkjenne
GOVSATCOM-brukere eller stille til rådig-
het kapasitet, lokaler eller fasiliteter. Idet det
tas hensyn til at det er opp til medlems-
statene å beslutte om de skal godkjenne
GOVSATCOM-brukere eller stille til rådig-
het kapasitet, lokaler eller fasiliteter, kan
medlemsstatene ikke være forpliktet til å bli
deltakere i GOVSATCOM eller være vert for
GOVSATCOM-infrastruktur. GOVSATCOM-
komponenten vil derfor ikke berøre med-
lemsstatenes rett til ikke å delta i GOVSAT-
COM, herunder i samsvar med sin nasjonale
rett eller sine forfatningsregler i forbindelse
med politikk om alliansefrihet og om å stå
utenfor militærallianser.

111) For å sikre enhetlige vilkår for gjennom-
føringen av denne forordningen bør Kommi-
sjonen gis gjennomføringsmyndighet med
hensyn til vedtakelse av driftskravene til
GOVSATCOM-tjenester og av porteføljen for
GOVSATCOM-tjenester. Nevnte myndighet
bør utøves i samsvar med forordning (EU)
nr. 182/2011.

112) For å sikre enhetlige vilkår for gjennomførin-
gen av denne forordningen bør Kommi-
sjonen gis gjennomføringsmyndighet med
hensyn til vedtakelse av nærmere regler for
deling og prioritering når det gjelder bruken
av samlet satellittkommunikasjonskapasitet
for GOVSATCOM. Når Kommisjonen fast-
setter nærmere regler for deling og priorite-
ring, bør den ta hensyn til drifts- og sikker-
hetskravene og en analyse av risikoer og
forventet etterspørsel fra deltakerne i
GOVSATCOM. Selv om GOVSATCOM-
tjenestene i prinsippet bør leveres vederlags-
fritt til GOVSATCOM-brukerne, kan det, der-
som denne analysen konkluderer med at det
er kapasitetsmangel, og for å unngå mar-
kedsvridning, utarbeides en prispolitikk som
en del av disse nærmere reglene for deling
og prioritering. Nevnte myndighet bør
utøves i samsvar med forordning (EU) nr.
182/2011.

113) For å sikre ensartede vilkår for gjennomfø-
ring av denne forordningen bør Kommisjo-
nen gis gjennomføringsmyndighet med hen-
syn til lokaliseringen av infrastrukturen for
bakkesegmentet for GOVSATCOM. Når slik
lokalisering skal velges, bør Kommisjonen
kunne ta hensyn til kravene til drift og sikker-
het samt eksisterende infrastruktur. Nevnte
myndighet bør utøves i samsvar med forord-
ning (EU) nr. 182/2011.

114) Ved forordning (EU) nr. 912/2010 ble
unionsbyrået Det europeiske GNSS-byrå
opprettet for å styre visse aspekter av satel-
littnavigasjonsprogrammene Galileo og
EGNOS. Ved denne forordningen gis Det
europeiske GNSS-byrå nye oppgaver, særlig
sikkerhetsakkreditering, ikke bare når det
gjelder Galileo og EGNOS, men også når det
gjelder komponenter i andre programmer.
Navnet og oppgavene til og de organisato-
riske aspektene ved Det europeiske GNSS-
byrå bør derfor tilpasses.

115) I samsvar med beslutning 2010/803/EU 33

er byråets sete lagt til Praha. Med hensyn til
gjennomføringen av byråets oppgaver kan
byråets personale være utplassert i et av de
bakkebaserte Galileo- eller EGNOS-sent-
rene nevnt i Kommisjonens gjennomførings-

33 Beslutning truffet ved felles overenskomst mellom repre-
sentantene for medlemsstatenes regjeringer av 10. desem-
ber 2010 om fastsettelse av Det europeiske GNSS-byrås 
sete (2010/803/EU) (EUT L 342 av 28.12.2010, s. 15).
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beslutning (EU) 2016/41334 for å utføre pro-
gramvirksomheten fastsatt i den relevante
avtalen. For at byrået skal kunne drive sin
virksomhet på en mest mulig effektiv og for-
målstjenlig måte, kan dessuten et begrenset
antall medarbeidere utplasseres i lokal-
kontorer i en eller flere medlemsstater. Slik
utplassering av personale utenfor byråets
sete eller bakkebaserte Galileo- og EGNOS-
sentre bør ikke medføre at byråets kjerne-
virksomhet overføres til slike lokalkontorer.

116) I lys av Det europeiske GNSS-byrås utvidede
virkeområde, som ikke lenger bør være
begrenset til Galileo og EGNOS, bør byråets
navn endres. Byrået bør imidlertid sikre kon-
tinuiteten i Det europeiske GNSS-byrås virk-
somhet, herunder kontinuiteten med hensyn
til rettigheter og plikter, personale og gyldig-
heten av beslutninger som er truffet.

117) Med tanke på byråets mandat og Kommisjo-
nens rolle i gjennomføringen av programmet
bør det fastsettes at visse av styrets beslut-
ninger ikke bør vedtas uten tilslutning fra
Kommisjonens representanter.

118) Uten at det berører Kommisjonens myndig-
het, bør styret, sikkerhetsakkrediterings-
styret og daglig leder opptre uavhengig i
utøvelsen av sitt arbeid, og bør handle i all-
mennhetens interesse.

119) Det er både mulig og sannsynlig at noen av
programmets komponenter vil bygge på
bruk av sensitiv eller sikkerhetsrelatert
nasjonal infrastruktur. I slike tilfeller vil det
av hensyn til nasjonal sikkerhet være nød-
vendig å fastsette at medlemsstatenes og
Kommisjonens representanter skal delta i
møtene i styret og sikkerhetsakkrediterings-
styret når de har et tjenstlig behov for inn-
syn. I styret skal bare representantene for
medlemsstater som er i besittelse av slik
infrastruktur, og en representant for Kommi-
sjonen delta i avstemningen. Styrets og sik-
kerhetsakkrediteringsstyrets forretnings-
orden bør fastsette i hvilke situasjoner denne
prosedyren skal anvendes.

120) I henhold til nr. 22 og 23 i den tverrinstitusjo-
nelle avtalen av 13. april 2016 om bedre regel-
verksutforming35 bør dette programmet eva-
lueres på grunnlag av informasjon som er
innhentet i samsvar med bestemte krav til
overvåking, samtidig som man unngår en
administrativ byrde, særlig for medlems-
statene, og overregulering. Når det er hen-
siktsmessig, bør disse kravene omfatte mål-
bare indikatorer som et grunnlag for å eva-
luere programmets virkninger i praksis.

121) Bruken av Copernicus- og Galileo-baserte
tjenester forventes å ha stor innvirkning på
den europeiske økonomien generelt. Imidler-
tid ser det ut til at ad hoc-tiltak og eksempel-
studier dominerer bildet i dag. Kommisjonen
(Eurostat) bør definere relevante statistiske
målinger og indikatorer som på en systema-
tisk og autoritativ måte vil danne grunnlag
for å kunne overvåke effekten av Unionens
romvirksomhet.

122) Europaparlamentet og Rådet bør straks infor-
meres om arbeidsprogrammene.

123) For å sikre ensartede vilkår for gjennomførin-
gen av denne forordningen bør Kommisjonen
gis gjennomføringsmyndighet med hensyn til
omfordelingen av midler mellom utgiftskate-
goriene i programmets budsjett, vedtakelsen
av beslutninger om bidrag i forbindelse med
bidragsavtaler, fastsettelsen av nødvendige
tekniske krav og driftskrav for gjennomførin-
gen og utviklingen av programmets kompo-
nenter og de tjenestene de tilbyr, beslutnin-
ger angående FFPA, vedtakelsen av tiltak
som er nødvendige for at Galileo og EGNOS
skal fungere tilfredsstillende og deres utbre-
delse på markedet, vedtakelsen av nærmere
bestemmelser om tilgangen til SST-tjenester
og relevante prosedyrer, vedtakelsen av den
flerårige planen og de sentrale ytelsesindika-
torene for utvikling av Unionens SST-tjenes-
ter, vedtakelsen av nærmere regler for virke-
måten til den organisatoriske rammen for
medlemsstatenes deltakelse i delkomponen-
ten SST, utvelgelsen av SWE-tjenester og ved-
takelsen av arbeidsprogrammene. Nevnte
myndighet bør utøves i samsvar med forord-
ning (EU) nr. 182/2011. Kommisjonen skal
bistås av programkomiteen, som bør møte i
bestemte sammensetninger.

34 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning (EU) 2016/413 
av 18. mars 2016 om fastsettelse av lokaliseringen av den 
bakkebaserte infrastrukturen til systemet opprettet under 
Galileo-programmet, om fastsettelse av nødvendige tiltak 
for å sikre at det fungerer tilfredsstillende, og om opp-
heving av gjennomføringsbeslutning 2012/117/EU 
(EUT L 74 av 19.3.2016, s. 45). 35 EUT L 123 av 12.5.2016, s. 1.
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124) Ettersom programmets komponenter er
brukerstyrt, krever de at brukerne deltar
fortløpende og på en effektiv måte for at de
skal kunne gjennomføres og utvikles, særlig
når det gjelder definisjonen og valideringen
av tjenestekravene. For å øke verdien for
brukerne bør de aktivt oppfordres til å med-
virke gjennom regelmessige samråd med
sluttbrukere i offentlig og privat sektor i
medlemsstatene og eventuelt med interna-
sjonale organisasjoner. For dette formålet
bør det nedsettes en arbeidsgruppe («bru-
kerforum»), som skal bistå programkomi-
teen med å identifisere brukernes behov,
verifisere at tjenestene oppfyller kravene og
identifisere hull i de tjenestene som leveres.
Programkomiteens forretningsorden bør
fastsette organiseringen av brukerforumet
for å ta hensyn til særtrekkene ved hver av
programmets komponenter og hver tjeneste i
komponentene. Når det er mulig, bør med-
lemsstatene bidra til brukerforumet på
grunnlag av et systematisk og samordnet
samråd med brukerne på nasjonalt plan.

125) Ettersom god offentlig styring krever ensartet
forvaltning av programmet, en raskere beslut-
ningsprosess og lik tilgang til informasjon, vil
representanter for enhetene som er overlatt
oppgaver knyttet til programmet, muligens
kunne delta som observatører i arbeidet i pro-
gramkomiteen som er opprettet i henhold til
forordning (EU) nr. 182/2011. Av samme
grunner vil representanter for tredjeland og
internasjonale organisasjoner som har inngått
en internasjonal avtale med Unionen, knyttet
til programmet eller dets komponenter eller
delkomponenter, muligens kunne delta i pro-
gramkomiteens arbeid, med forbehold for
sikkerhetsbegrensninger og i samsvar med
avtalevilkårene. Representanter for enheter
som er tildelt oppgaver i forbindelse med pro-
grammet, tredjeland og internasjonale organi-
sasjoner bør ikke ha rett til å delta i program-
komiteens avstemninger. Vilkårene for obser-
vatørers og ad hoc-deltakeres deltakelse bør
fastsettes i programkomiteens forretnings-
orden.

126) For å sikre en effektiv vurdering av program-
mets framdrift mot målene bør myndigheten
til å vedta rettsakter i samsvar med artikkel
290 i TEUV delegeres til Kommisjonen når
det gjelder å utfylle bestemmelsene om
Copernicus-data og Copernicus-informasjon

som skal gis til Copernicus-brukere når det
gjelder spesifikasjonene, vilkårene og prose-
dyrene for tilgang til og bruk av slike data og
slik informasjon, å endre vedlegget til denne
forordningen med hensyn til indikatorene,
når det anses nødvendig, og å utfylle denne
forordningen med bestemmelser om oppret-
telse av en ramme for overvåking og evalue-
ring. Det er særlig viktig at Kommisjonen
holder hensiktsmessige samråd under sitt
forberedende arbeid, herunder på ekspert-
nivå, og at slike samråd gjennomføres i sam-
svar med prinsippene fastsatt i den tverrinsti-
tusjonelle avtalen av 13. april 2016 om bedre
regelverksutforming. For å sikre lik del-
takelse i utarbeidingen av delegerte retts-
akter mottar Europaparlamentet og Rådet
alle dokumenter samtidig som medlems-
statenes sakkyndige, og deres sakkyndige
har systematisk adgang til møter i Kommi-
sjonens ekspertgrupper som deltar i utarbei-
dingen av delegerte rettsakter.

127) Ettersom målet for denne forordningen ikke
kan nås i tilstrekkelig grad av medlems-
statene og derfor på grunn av tiltakets
omfang og virkninger, som går ut over det
som én enkelt medlemsstat økonomisk og
teknisk kan klare, bedre kan nås på unions-
plan, kan Unionen treffe tiltak i samsvar med
nærhetsprinsippet som fastsatt i artikkel 5 i
TEU. I samsvar med forholdsmessighets-
prinsippet fastsatt i nevnte artikkel går denne
forordningen ikke lenger enn det som er
nødvendig for å nå dette målet.

128) For å sikre ensartede vilkår for gjennom-
føringen av programmets sikkerhetskrav bør
Kommisjonen gis gjennomføringsmyndig-
het. Nevnte myndighet bør utøves i samsvar
med forordning (EU) nr. 182/2011. Med-
lemsstatene bør kunne ha maksimal kontroll
over programmets sikkerhetskrav. Når Kom-
misjonen vedtar gjennomføringsrettsakter
om sikkerheten i programmet, bør den bistås
av programkomiteen som møter i en egen
sikkerhetskonfigurasjon. I lys av følsom-
heten i saker som gjelder sikkerhet, bør pro-
gramkomiteens leder bestrebe seg på å finne
løsninger som oppnår størst mulig støtte i
komiteen. Dersom programkomiteen ikke
har avgitt uttalelse, bør Kommisjonen ikke
vedta gjennomføringsrettsakter som fast-
setter generelle sikkerhetskrav for program-
met.
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129) Programmet bør opprettes for en periode på
sju år slik at det får samme varighet som den
flerårige finansielle rammen for årene 2021–
2027, fastsatt ved rådsforordning (EU,
Euratom) 2020/209336 («den flerårige finan-
sielle rammen (MFF) for 2021–2027»).
Byrået, som utfører sine egne oppgaver, bør
ikke være omfattet av denne fristen.

130) For å sikre kontinuitet i støtten på de rele-
vante områdene og muliggjøre gjennom-
føring fra begynnelsen av den flerårige finan-
sielle rammen (MFF) 2021–2027, bør denne
forordningen tre i kraft snarest mulig og
gjelde med tilbakevirkende kraft fra 1. januar
2021.

131) Forordning (EU) nr. 912/2010, (EU) nr.
1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 og
beslutning nr. 541/2014/EU bør derfor opp-
heves.

VEDTATT DENNE FORORDNINGEN:

Avdeling I

Alminnelige bestemmelser

Artikkel 1

Formål

Denne forordningen oppretter Unionens rompro-
gram («programmet») for perioden for den fler-
årige finansielle rammen 2021–2027. Den fast-
setter programmets mål, budsjettet for perioden
2021–2027, former for EU-finansiering og regler
for å gi slik finansiering samt reglene for gjennom-
føringen av programmet.

Denne forordningen oppretter Den europe-
iske unions byrå for romprogrammet («byrået»),
som erstatter og etterfølger Det europeiske
GNSS-byrå opprettet ved forordning (EU)
nr. 912/2010, og fastsetter reglene for byråets
drift.

Artikkel 2

Definisjoner

I denne forordningen menes med
1) «romfartøy» et objekt som går i bane rundt

jorden, og som er konstruert for å utføre en
bestemt funksjon eller oppgave, for eksempel

kommunikasjon, navigasjon eller jordobserva-
sjon, herunder satellitter, bæreraketters øverste
trinn og tilbakevendingsfartøyer; et romfartøy
som ikke lenger kan utføre sin tiltenkte opp-
gave, anses for å være ikke-funksjonell; rom-
fartøyer som holdes i reserve eller beredskap
og avventer en mulig reaktivering, anses for å
være funksjonelle,

2) «romobjekt» ethvert menneskeskapt objekt i
verdensrommet,

3) «jordnære objekter» eller «NEO» (Near-Earth
Objects) naturlige objekter i solsystemet som
nærmer seg jorden,

4) «romsøppel» ethvert romobjekt, herunder
romfartøyer eller fragmenter og elementer av
disse i bane rundt jorden eller som vender til-
bake inn i jordens atmosfære, som er ikke-
funksjonelle eller ikke lenger tjener noe
bestemt formål, herunder deler av raketter
eller menneskeskapte satellitter eller inaktive,
menneskeskapte satellitter,

5) «romværfenomener» eller «SWE» naturlig
forekommende variasjoner i rommiljøet på
solen og rundt jorden, herunder plutselige
strålingsutbrudd fra solen (flares), energe-
tiske solpartikler, variasjoner i solvinden,
koronamasseutbrudd, geomagnetiske stormer
og geomagnetiske forstyrrelser, partikkel-
skurer og ionosfæriske forstyrrelser som kan
påvirke jorden og rombasert infrastruktur,

6) «situasjonsbevissthet om rommet» eller «SSA»
en helhetlig tilnærming, herunder omfattende
kunnskap om og forståelse av de viktigste
farene i rommet, som omfatter kollisjon mel-
lom romobjekter, fragmentering og tilbake-
vending av romobjekter i atmosfæren, rom-
værhendelser og jordnære objekter,

7) «system for overvåking og sporing i rommet»
eller «SST-system» et nettverk av bakke-
baserte og rombaserte sensorer som kan over-
våke og spore romobjekter, sammen med pro-
sesseringskapasitet med sikte på å levere data,
informasjon og tjenester om romobjekter som
går i bane rundt jorden,

8) «SST-sensor» en innretning eller en kombina-
sjon av innretninger, for eksempel bakke-
baserte eller rombaserte radarer, lasere og
teleskoper, som kan utføre overvåking eller
sporing i rommet, og som kan måle fysiske
parametrer knyttet til romobjekter, for eksem-
pel størrelse, plassering og hastighet,

9) «SST-data» fysiske parametrer for romobjek-
ter, herunder romsøppel, som innhentes av

36 Rådsforordning (EU, Euratom) 2020/2093 av 17. desember 
2020 om fastsettelse av den flerårige finansielle rammen for 
tidsrommet 2021–2027 (EUT L 433 I av 22.12.2020, s. 11).
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SST-sensorer, eller romobjekters parametrer
for deres bane rundt jorden, som innhentes fra
SST-sensorenes observasjoner innenfor ram-
men av delkomponenten SST,

10)«SST-informasjon» behandlede SST-data som
er umiddelbart forståelige for mottakeren,

11)«returforbindelse» funksjonalitet i Galileos
søk- og redningstjeneste (SAR); Galileos SAR-
tjeneste vil bidra til den globale overvåkings-
tjenesten for luftfartøyer, som definert av Den
internasjonale organisasjon for sivil luftfart
(ICAO),

12)«Copernicus-sentineller» dedikerte Coperni-
cus-satellitter, romfartøyer eller romfartøyers
nyttelast for rombasert jordobservasjon,

13)«Copernicus-data» data som leveres fra Coper-
nicus-sentinellene, inkludert metadata,

14)«tredjeparts Copernicus-data og -informa-
sjon» geodata og -informasjon som lisensieres
eller gjøres tilgjengelig for bruk i Copernicus,
og som kommer fra andre kilder enn Coperni-
cus-sentinellene,

15)«Copernicus-feltdata» observasjonsdata fra
bakke-, hav- eller luftbaserte sensorer samt
referanse- og tilleggsdata som lisensieres eller
framskaffes for bruk i Copernicus,

16)«Copernicus-informasjon» informasjon som
genereres av Copernicus-tjenestene etter
behandling eller modellering, herunder deres
metadata,

17)«deltakende stater i Copernicus» tredjeland
som bidrar økonomisk og deltar i Copernicus i
henhold til en internasjonal avtale inngått med
Unionen,

18)«kjernebrukere av Copernicus» Unionens
institusjoner og organer og europeiske, nasjo-
nale eller regionale offentlige organer i Unio-
nen eller deltakende stater i Copernicus som
har fått i oppgave å yte offentlig tjeneste for å
definere, gjennomføre, håndheve eller over-
våke sivil, offentlig politikk innenfor blant
annet miljø, sivil beredskap og sikkerhet, her-
under sikkerhet for infrastruktur, eller sikker-
hetspolitikk, som drar nytte av Copernicus-
data og Copernicus-informasjon og dessuten
har en rolle som pådriver for utviklingen av
Copernicus,

19)«andre Copernicus-brukere» forsknings- og
utdanningsorganisasjoner, kommersielle og
private organer, veldedige organisasjoner,
ikke-statlige organisasjoner og internasjonale
organisasjoner som drar nytte av Copernicus-
data og Copernicus-informasjon,

20)«Copernicus-brukere» kjernebrukere av
Copernicus og andre Copernicus-brukere,

21)«Copernicus-tjenester» verdiøkende tjenester
av allmenn og felles interesse for Unionen og
medlemsstatene, som finansieres gjennom
programmet og gjør om jordobservasjonsdata,
Copernicus-feltdata og andre tilleggsdata til
behandlet, aggregert og fortolket informasjon
som er tilpasset Copernicus-brukernes behov,

22)«GOVSATCOM-bruker» en offentlig myndig-
het, et organ som har fått i oppgave å utøve
offentlig myndighet, en internasjonal organisa-
sjon eller en fysisk eller juridisk person som er
behørig godkjent og tildelt oppgaver knyttet til
tilsyn og forvaltning av sikkerhetskritiske opp-
drag og sikkerhetskritisk drift og infrastruk-
tur,

23)«GOVSATCOM-knutepunkt» et driftssenter
hvis hovedfunksjon er å knytte GOVSATCOM-
brukerne til tilbyderne av GOVSATCOM-
kapasitet og -tjenester på en sikker måte for
dermed til enhver tid å kunne optimere tilbud
og etterspørsel,

24)«brukstilfelle for GOVSATCOM» et drifts-
scenario i et bestemt miljø der det kreves
GOVSATCOM-tjenester,

25)«gradert EU-informasjon» eller «EUCI» all
informasjon eller alt materiale som har fått en
EU-sikkerhetsgradering, og hvis ikke-autori-
serte utlevering kan medføre varierende grad
av skade for Unionens eller en eller flere med-
lemsstaters interesser,

26)«sensitiv ikke-gradert informasjon» ikke-gra-
derte opplysninger i henhold til artikkel 9 i kom-
misjonsbeslutning (EU, Euratom) 2015/44337,
der det er fastsatt at en forpliktelse til å verne
sensitiv ikke-gradert informasjon gjelder kun
for Kommisjonen og Unionens byråer og
organer som ved lov er forpliktet til å anvende
Kommisjonens sikkerhetsregler,

27)«blandingsoperasjon» tiltak som støttes gjen-
nom EU-budsjettet, blant annet innenfor ram-
men av en plattform for blandet finansiering i
henhold til artikkel 2 nr. 6 i finansforordnin-
gen, med en kombinasjon av former for støtte
som ikke skal tilbakebetales, og/eller finan-
sielle instrumenter eller budsjettgarantier fra
Unionens budsjett med tilbakebetalingsplik-
tige former for støtte fra utviklingsinstitusjo-

37 Kommisjonsbeslutning (EU, Euratom) 2015/443 av 
13. mars 2015 om sikkerhet i Kommisjonen (EUT L 72 av 
17.3.2015, s. 41).
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ner eller andre offentlige finansinstitusjoner
samt fra kommersielle finansinstitusjoner og
investorer,

28)«rettssubjekt» en fysisk eller juridisk person
som er opprettet og anerkjent som sådan i
henhold til unionsretten, nasjonal rett eller
folkeretten, og som har status som juridisk
person og har evne til å handle i eget navn,
utøve rettigheter og pålegges forpliktelser,
eller en enhet som ikke er en juridisk person
som nevnt i artikkel 197 nr. 2 bokstav c) i
finansforordningen,

29)«forvaltningsenhet» et rettssubjekt som er
uavhengig av Kommisjonen eller en tredje-
part, og som mottar data fra Kommisjonen
eller vedkommende tredjepart med henblikk
på sikker lagring og behandling av disse data-
ene.

Artikkel 3

Programmetsponenter

1. Programmet skal bestå av følgende kompo-
nenter:
a) «Galileo», som er et selvstendig, sivilt, glo-

balt satellittnavigasjonssystem (GNSS)
under sivil kontroll, som består av en kon-
stellasjon av satellitter, sentre og et globalt
nettverk av bakkestasjoner som tilbyr
tjenester innen posisjonsbestemmelse,
navigasjon og tidsbestemmelse og inte-
grerer sikkerhetsbehovene og sikkerhets-
kravene,

b) «EGNOS» (European Geostationary Navi-
gation Overlay Service), som er et sivilt,
regionalt satellittnavigasjonssystem under
sivil kontroll som består av sentre og bak-
kestasjoner og flere transpondere som er
installert på satellitter i geosynkron bane,
og som forsterker og korrigerer de åpne
signalene som sendes ut fra Galileo og
andre GNSS-systemer, blant annet for luft-
trafikkstyring, flysikringstjenester og andre
transportsystemer.

c) «Copernicus», som er et operativt, selvsten-
dig, brukerstyrt, sivilt jordobservasjons-
system under sivil kontroll, som bygger på
eksisterende nasjonal og europeisk kapasi-
tet og tilbyr geoinformasjonsdata og -tjenes-
ter, og som består av satellitter, bakkeinfra-
struktur, fasiliteter for data- og informasjons-
behandling og infrastruktur for distribusjon,
basert på et prinsipp om gratis, fullstendige

og åpne data, og som eventuelt integrerer
sikkerhetsbehovene og -kravene,

d) «SSA» (Space Situational Awareness), som
inneholder følgende delkomponenter:
i) «delkomponenten SST», et system for

overvåking og sporing i rommet som tar
sikte på å forbedre, utnytte og levere
data, informasjon og tjenester knyttet til
overvåking og sporing av romobjekter
som går i bane rundt jorden,

ii) «delkomponenten SWE», observasjons-
baserte parametrer knyttet til romvær-
fenomener, og

iii) «delkomponenten NEO», risikoover-
våking av jordnære objekter som nær-
mer seg jorden,

e) «GOVSATCOM», en satellittkommunika-
sjonstjeneste under sivil og offentlig kon-
troll som gjør det mulig å levere satellitt-
kommunikasjonskapasitet og satellittkom-
munikasjonstjenester til Unionens og med-
lemsstatenes myndigheter som forvalter
sikkerhetskritiske oppdrag og sikker-
hetskritisk infrastruktur.

2. Programmet skal omfatte ytterligere tiltak for
å sikre effektiv og selvstendig tilgang til rom-
met for programmet og fremme en innovativ
og konkurransedyktig europeisk romsektor,
oppstrøms og nedstrøms, for å styrke Unio-
nens romøkosystem og forsterke Unionens
rolle som en global aktør.

Artikkel 4

Mål

1. Programmets generelle mål er å
a) levere eller bidra til levering av oppdaterte

og, når det er relevant, sikre romrelaterte
data, opplysninger og tjenester av høy kva-
litet uten avbrudd og om mulig på globalt
plan, å oppfylle eksisterende og framtidige
behov og å kunne støtte Unionens politiske
prioriteringer og tilhørende faktabasert og
uavhengig beslutningstaking, blant annet
med hensyn til klimaendringer, transport
og sikkerhet,

b) maksimere den samfunnsøkonomiske
nytten, særlig ved å fremme utviklingen av
innovative og konkurransedyktige euro-
peiske oppstrøms- og nedstrømssektorer,
herunder SMB-er og nystartede foretak,
for på den måten å muliggjøre vekst og
etablering av arbeidsplasser i Unionen og
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fremme størst mulig utbredelse og bruk av
dataene, informasjonen og tjenestene som
leveres gjennom programmets komponen-
ter, både i og utenfor Unionen, samtidig
som det sikres synergier og komplementa-
ritet med Unionens virksomhet innen forsk-
ning og teknologisk utvikling som gjen-
nomføres i henhold til forordning (EU)
2021/695,

c) øke Unionens og dens medlemsstaters sik-
kerhet og styrke Unionens autonomi, sær-
lig med hensyn til teknologi,

d) fremme Unionens rolle som en global
aktør i romsektoren, oppmuntre til inter-
nasjonalt samarbeid, styrke europeisk
romdiplomati, herunder ved å fremme
prinsippene om gjensidighet og rettferdig
konkurranse, og å styrke sin rolle med
hensyn til å takle globale utfordringer,
støtte globale initiativer, herunder med
hensyn til bærekraftig utvikling, og å øke
bevisstheten om rommet som en felles kul-
turarv for menneskeheten,

e) øke sikkerheten og bærekraften til all virk-
somhet i verdensrommet angående rom-
objekter og spredning av romsøppel, samt
til rommiljøet, ved å gjennomføre egnede
tiltak, herunder utvikling og innføring av
teknologier for disponering av romfartøyer
ved slutten av deres levetid og for å fjerne
romsøppel.

2. Programmets spesifikke mål er
a) for Galileo og EGNOS: å sørge for lang-

siktige, toppmoderne og sikre tjenester for
posisjonsbestemmelse, navigasjon og tids-
bestemmelse, samtidig som tjenestenes
kontinuitet og robusthet ivaretas,

b) for Copernicus: på et langsiktig og bære-
kraftig grunnlag å levere nøyaktige og påli-
telige jordobservasjonsdata, -informasjon
og -tjenester som integrerer andre data-
kilder, for å støtte utformingen, gjennom-
føringen og overvåkingen av Unionens og
dens medlemsstaters politikk og tiltak på
grunnlag av brukerkrav,

c) for SSA: å øke kapasiteten til å overvåke,
spore og identifisere romobjekter og rom-
søppel med sikte på ytterligere å øke ytel-
sen og autonomien til kapasiteten under
delkomponenten SST på unionsplan, levere
SWE-tjenester og kartlegge og opprette
nettverk for medlemsstatenes kapasitet
under delkomponenten NEO,

d) for GOVSATCOM: å sikre langsiktig til-
gang til pålitelige, sikre og kostnadseffek-
tive satellittkommunikasjonstjenester for
GOVSATCOM-brukere,

e) å støtte en selvstendig, sikker og kostnads-
effektiv kapasitet til å få tilgang til rommet,
idet det tas hensyn til Unionens grunn-
leggende sikkerhetsinteresser,

f) å fremme utviklingen av en sterk romøko-
nomi i Unionen, herunder ved å støtte
romøkosystemet og styrke konkurranse-
evne, innovasjon, entreprenørskap, kompe-
tanse og kapasitetsoppbygging i alle med-
lemsstater og regioner i Unionen, særlig
med hensyn til SMB-er og nystartede fore-
tak eller fysiske og juridiske personer fra
Unionen som er aktive eller ønsker å bli
aktive i denne sektoren.

Artikkel 5

Tilgang til rommet

1. Programmet skal støtte anskaffelse og sam-
ling av oppskytingstjenester til dekning av pro-
grammets behov samt samling for medlems-
statene og internasjonale organisasjoner på
deres anmodning.

2. Programmet kan i synergier med andre
unionsprogrammer og finansieringsordninger,
og uten at det berører ESAs virksomhet når
det gjelder tilgang til rommet, støtte
a) tilpasninger, herunder teknologiutvikling,

av oppskytingssystemer som kreves for å
skyte opp satellitter, herunder alternative
teknologier og innovative systemer for til-
gang til rommet, med sikte på gjennom-
føringen av programmets komponenter,

b) tilpasninger av rominfrastruktur på bak-
ken, herunder ny utvikling, som er nødven-
dig for gjennomføringen av programmet.

Artikkel 6

Tiltak til støtte for en innovativ og konkurranse-
dyktig romsektor i Unionen

1. Programmet skal fremme kapasitetsoppbyg-
ging i hele Unionen ved å støtte
a) innovasjonsvirksomhet med sikte på best

mulig utnytting av romteknologi, -infra-
struktur eller -tjenester og tiltak for å lette
utbredelsen av innovative løsninger fra
forsknings- og innovasjonsvirksomhet og
støtte utviklingen av nedstrømssektoren,
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særlig gjennom synergier med andre
unionsprogrammer og finansielle instru-
menter, herunder InvestEU-programmet,

b) virksomhet med sikte på å fremme offentlig
etterspørsel og innovasjon i offentlig sek-
tor, for å utnytte potensialet i offentlige
tjenester fullt ut for borgere og foretak,

c) entreprenørskap, herunder fra tidlig fase til
oppskalering, i samsvar med artikkel 21,
ved å støtte seg på andre bestemmelser om
finansieringstilgang som nevnt i artikkel 18
og kapittel I i avdeling III, og ved å anvende
en modell med første kontrakt,

d) framvekst av et forretningsvennlig romøko-
system gjennom samarbeid mellom foretak
i form av et nettverk av romknutepunkter
som
i) på nasjonalt og regionalt plan samler

aktører fra romsektoren, den digitale
sektoren og andre sektorer samt bru-
kere, og

ii) tar sikte på å tilby støtte, fasiliteter og
tjenester til borgere og foretak for å
fremme entreprenørskap og kompe-
tanse, styrke synergier i nedstrømssek-
toren og fremme samarbeid med de
digitale innovasjonsknutepunktene som
er opprettet innenfor rammen av pro-
grammet for et digitalt Europa, opp-
rettet ved europaparlaments- og råds-
forordning (EU) 2021/69438,

e) tilbud om utdannings- og opplæringsvirk-
somhet, særlig for fagfolk, entreprenører,
høyskoleutdannede og studenter, særlig
gjennom synergier med initiativer på nasjo-
nalt og regionalt plan, for utvikling av avan-
sert kompetanse,

f) tilgang til prosesserings- og testfasiliteter
for fagfolk, studenter og entreprenører i pri-
vat og offentlig sektor,

g) sertifiserings- og standardiseringsvirksom-
het,

h) styrking av de europeiske omsetnings-
kjedene i hele Unionen gjennom bred delta-
kelse av foretak, særlig SMB-er og nystar-
tede foretak, i alle programmets komponen-
ter, særlig på grunnlag av artikkel 14, og av
tiltak som underbygger deres konkur-
ranseevne på globalt plan.

2. Ved gjennomføring av virksomheten nevnt i
nr. 1 skal behovet for å utvikle kapasitet i med-
lemsstater med ny romindustri støttes, slik at
alle medlemsstater får lik mulighet til å delta i
programmet.

Artikkel 7

Tredjelands og internasjonale organisasjoners 
deltakelse i programmet

1. Galileo, EGNOS og Copernicus samt delkom-
ponentene SWE og NEO, men ikke delkompo-
nenten SST, skal være åpne for deltakelse for
medlemmene av Det europeiske frihandelsfor-
bund (EFTA) som er medlemmer av Det euro-
peiske økonomiske samarbeidsområde (EØS),
i samsvar med vilkårene i avtalen om Det euro-
peiske økonomiske samarbeidsområde.

Copernicus og delkomponentene SWE og
NEO, men ikke delkomponenten SST, skal være
åpne for deltakelse for følgende tredjeland:
a) Tiltredende land, kandidatland og potensi-

elle kandidatland i samsvar med de all-
menne prinsippene og vilkårene for disse
landenes deltakelse i unionsprogrammer
som er fastsatt i de respektive rammeavta-
lene og beslutninger truffet av Assosierings-
rådet, eller lignende avtaler, og i samsvar
med de særlige vilkårene som er fastsatt i
avtalene mellom Unionen og disse landene.

b) Land som omfattes av den europeiske nabo-
skapspolitikken, i samsvar med de allmenne
prinsippene og vilkårene for disse landenes
deltakelse i unionsprogrammer som er fast-
satt i de respektive rammeavtalene og
beslutninger truffet av Assosieringsrådet,
eller lignende avtaler, og i samsvar med de
særlige vilkårene som er fastsatt i avtalene
mellom Unionen og disse landene.

2. I samsvar med vilkårene fastsatt i en særlig
avtale inngått i samsvar med artikkel 218 i
TEUV, som omfatter et tredjelands eller en
internasjonal organisasjons deltakelse i
unionsprogrammer, skal
a) Galileo og EGNOS være åpne for deltakelse

for tredjelandene nevnt i nr. 1 annet ledd
bokstav a) og b),

b) GOVSATCOM være åpent for deltakelse
for medlemmene av EFTA som er medlem-
mer av EØS, samt for tredjeland nevnt i
nr. 1 annet ledd bokstav a) og b), og

c) Galileo, EGNOS, Copernicus og GOVSAT-
COM, samt delkomponentene SWE og

38 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/694 av 
29. april 2021 om opprettelse av programmet for et digitalt 
Europa, og om oppheving av beslutning (EU) 2015/2240 
(EUT L 166 av 11.5.2021, s. 1).
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NEO, men ikke delkomponenten SST, være
åpne for deltakelse for andre tredjeland enn
de som er omfattet av nr. 1, og for interna-
sjonale organisasjoner.

Den særlige avtalen nevnt i første ledd i dette
nummeret skal
a) sikre en rettferdig balanse når det gjelder

bidragene og fordelene til det tredjelandet
eller den internasjonale organisasjonen
som deltar i unionsprogrammene,

b) fastsette vilkårene for deltakelse i program-
mene, herunder beregning av finansielle
bidrag til enkeltprogrammene og deres
administrasjonskostnader,

c) ikke gi tredjelandet eller den internasjonale
organisasjonen beslutningsmyndighet i
unionsprogrammet,

d) garantere Unionens rett til å sikre god øko-
nomistyring og til å beskytte sine økono-
miske interesser.

Bidragene nevnt i andre ledd bokstav b) i dette
nummeret skal utgjøre inntekter som er avsatt
til særskilte formål i samsvar med artikkel 21
nr. 5 i finansforordningen.

3. Programmets komponenter eller delkompo-
nenter, unntatt delkomponenten SST, skal
være åpne for deltakelse av tredjeland og inter-
nasjonale organisasjoner i henhold til denne
artikkelen, forutsatt at Unionens og dens med-
lemsstaters grunnleggende sikkerhetsinteres-
ser bevares, herunder når det gjelder vern av
gradert informasjon i henhold til artikkel 43.

Artikkel 8

Tredjelands og internasjonale organisasjoners 
tilgang til SST-tjenester, GOVSATCOM-tjenester 
og den offentlig regulerte Galileo-tjenesten

1. Tredjeland og internasjonale organisasjoner
kan få tilgang til GOVSATCOM-tjenester, for-
utsatt at
a) de i samsvar med artikkel 218 i TEUV inn-

går en avtale som fastsetter vilkårene for til-
gang til GOVSATCOM-tjenester, og

b) de oppfyller kravene i artikkel 43 i denne
forordningen.

2. Tredjeland og internasjonale organisasjoner
som ikke har sitt hovedkontor i Unionen, kan
få tilgang til SST-tjenester nevnt i artikkel 55
nr. 1 bokstav d), forutsatt at
a) de i samsvar med artikkel 218 i TEUV inn-

går en avtale som fastsetter vilkårene for til-
gang til slike SST-tjenester, og

b) de oppfyller kravene i artikkel 43 i denne
forordningen.

3. Det skal ikke kreves at det er inngått avtaler i
samsvar med artikkel 218 i TEUV for å få til-
gang til SST-tjenester som er offentlig tilgjenge-
lige, som nevnt i artikkel 55 nr. 1 bokstav a), b)
og c). Tilgang til disse tjenestene gis på bak-
grunn av en anmodning fra de potensielle
brukerne i samsvar med artikkel 56.

4. Tredjelands og internasjonale organisasjo-
ners tilgang til den offentlig regulerte tjenes-
ten (PRS) fra Galileo er underlagt artikkel 3
nr. 5 i europaparlaments- og rådsbeslutning
nr. 1104/2011/EU39.

Artikkel 9

Eiendomsrett til og bruk av eiendeler

1. Unntatt som fastsatt i nr. 2, skal Unionen være
eier av alle materielle og immaterielle eien-
deler som skapes eller utvikles innenfor ram-
men av programmets komponenter. For dette
formålet skal Kommisjonen sikre at relevante
kontrakter, avtaler og andre ordninger knyttet
til virksomhet som kan føre til tilvirkning eller
utvikling av slike eiendeler, inneholder
bestemmelser som sikrer Unionens eiendoms-
rett til disse eiendelene.

2. Nr. 1 får ikke anvendelse på materielle og
immaterielle eiendeler som tilvirkes eller
utvikles innenfor rammen av programmets
komponenter, dersom virksomheten som kan
føre til tilvirkning eller utvikling av slike eien-
deler
a) utføres i henhold til tilskudd eller priser

som i sin helhet finansieres av Unionen,
b) ikke i sin helhet finansieres av Unionen,

eller
c) gjelder utvikling, produksjon eller bruk av

PRS-mottakere som inneholder EUCI, eller
komponenter til slike mottakere.

3. Kommisjonen skal sikre at kontraktene, avta-
lene og andre ordninger knyttet til virksom-
heten nevnt i nr. 2 i denne artikkelen innehol-
der bestemmelser som fastsetter en egnet
eierskapsordning for disse eiendelene og, med
hensyn til nr. 2 bokstav c) i denne artikkelen,
at de sikrer at Unionen kan bruke PRS-

39 Europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1104/2011/EU 
av 25. oktober 2011 om regler for tilgang til den offentlige 
regulerte tjenesten som tilbys ved det verdensomspen-
nende navigasjonssatellittsystem opprettet gjennom 
Galileo-programmet (EUT L 287 av 4.11.2011, s. 1).
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mottakerne i samsvar med beslutning nr.
1104/2011/EU.

4. Kommisjonen skal forsøke å inngå kontrakter,
avtaler eller andre ordninger med tredjeparter
om
a) allerede eksisterende eiendomsrett til

materielle og immaterielle eiendeler som
skapes eller utvikles innenfor rammen av
programmets komponenter,

b) erverv av eiendomsrett eller lisensrettig-
heter til andre materielle og immaterielle
eiendeler som er nødvendige for gjennom-
føringen av programmet.

5. Kommisjonen skal ved hjelp av en egnet
ramme sikre best mulig utnytting av materielle
og immaterielle eiendeler som nevnt i nr. 1 og
2, som eies av Unionen.

6. Dersom eiendelene nevnt i nr. 1 og 2 består av
immaterialrettigheter, skal Kommisjonen for-
valte disse rettighetene så effektivt som mulig,
idet det tas hensyn til
a) behovet for å beskytte og gi eiendelene

verdi,
b) alle berørte parters rettmessige interesser,
c) behovet for en harmonisk utvikling av mar-

keder og nye teknologier, og
d) behovet for kontinuitet i de tjenestene som

leveres gjennom programmets komponen-
ter.

Kommisjonen skal særlig sikre at de relevante
kontraktene, avtalene og andre ordningene
omfatter muligheten til å overføre disse imma-
terialrettighetene til tredjeparter, eller til å til-
dele tredjepartslisenser for disse rettighetene,
herunder til opphavspersonen for immaterial-
retten, og at byrået fritt kan nyte godt av disse
rettighetene når det er nødvendig for at det
skal kunne utføre sine oppgaver i henhold til
denne forordningen.

FFPA-en fastsatt i artikkel 28 nr. 4 eller
bidragsavtalene nevnt i artikkel 32 nr. 1 skal
inneholde relevante bestemmelser som tillater
at ESA og andre bemyndigede enheter bruker
immaterialrettighetene nevnt i første ledd i dette
nummeret, når det er nødvendig for at de skal
kunne utføre sine oppgaver i henhold til denne
forordningen, samt vilkårene for slik bruk.

Artikkel 10

Garanti

1. Uten at det berører forpliktelsene som er pålagt
ved rettslig bindende bestemmelser, skal

tjenestene, dataene og informasjonen i program-
mets komponenter leveres uten noen uttrykt
eller underforstått garanti med hensyn til deres
kvalitet, nøyaktighet, tilgjengelighet, pålitelig-
het, hastighet og egnethet for ethvert formål.

2. Kommisjonen skal sikre at brukerne av disse
tjenestene, dataene og opplysningene blir
behørig underrettet om nr. 1.

Avdeling II

Budsjettbidrag og -ordninger

Artikkel 11

Budsjett

1. Den finansielle rammen for gjennomføringen
av programmet i tidsrommet 1. januar 2021 til
31. desember 2027 og for dekning av tilknyt-
tede risikoer, er 14,880 milliarder euro i
løpende priser.

Beløpet nevnt i første ledd skal fordeles på
følgende utgiftskategorier:
a) For Galileo og EGNOS: 9,017 milliarder

euro.
b) For Copernicus: 5,421 milliarder euro.
c) For SSA og GOVSATCOM: 0,442 milliarder

euro.
2. Kommisjonen kan omfordele midler mellom

utgiftskategoriene nevnt i nr. 1 i denne artikke-
len opp til en øvre grense på 7,5 % av den
utgiftskategorien som mottar midlene, eller
den kategorien som tilfører midlene. Kommi-
sjonen kan ved hjelp av gjennomførings-
rettsakter omfordele midler mellom utgifts-
kategoriene nevnt i nr. 1 i denne artikkelen
dersom omfordelingen overstiger et kumula-
tivt beløp som er større enn 7,5 % av det
beløpet som er tildelt den utgiftskategorien
som mottar midlene, eller den kategorien som
tilfører midlene. Disse gjennomføringsretts-
aktene skal vedtas i samsvar med undersøkel-
sesprosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

3. Ytterligere tiltak som fastsatt i artikkel 3 nr. 2,
det vil si virksomhet nevnt i artikkel 5 og 6,
skal finansieres innenfor rammen av program-
mets komponenter.

4. De budsjettbevilgningene som Unionen har
avsatt til programmet, skal dekke all virksom-
het som kreves for å nå målene nevnt i artikkel
4. Slike utgifter kan dekke
a) undersøkelser og møter med eksperter,

særlig i samsvar med kostnads- og tidsmes-
sige begrensninger,
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b) informasjons- og kommunikasjonsvirksom-
het, herunder felles kommunikasjon om
Unionens politiske prioriteringer dersom de
er direkte forbundet med målene for denne
forordningen, særlig med henblikk på å
skape synergier med annen unionspolitikk,

c) de IT-nettverkene som har som oppgave å
behandle eller utveksle informasjon, og de
administrative tiltakene som Kommisjonen
har gjennomført, herunder på sikkerhets-
området,

d) teknisk og administrativ bistand ved gjen-
nomføringen av programmet, for eksempel
forberedende virksomhet, overvåking, kon-
troll, revisjon og evaluering, herunder fore-
takets informasjonsteknologisystemer.

5. Tiltak som mottar felles finansiering fra for-
skjellige unionsprogrammer, skal være gjen-
stand for bare én revisjon som dekker alle
involverte programmer og deres respektive
gjeldende regler.

6. Budsjettforpliktelsene som gjelder program-
met og dekker virksomhet som strekker seg
over flere enn ett regnskapsår, kan fordeles
over flere år i årlige delbeløp.

7. Midler som tildeles til medlemsstatene under
delt forvaltning, kan på den berørte medlems-
statens anmodning overføres til programmet,
med forbehold for vilkårene fastsatt i artikkel
26 i forordningen om felles bestemmelser.
Kommisjonen skal ta i bruk disse midlene
direkte i samsvar med artikkel 62 nr. 1 første
ledd bokstav a) i finansforordningen eller indi-
rekte i samsvar med bokstav c) i nevnte ledd.
Disse midlene skal brukes til fordel for den
berørte medlemsstaten.

Artikkel 12

Inntekter avsatt til bestemte formål

1. Inntektene fra programmets komponenter
skal betales til Unionens budsjett og brukes til
å finansiere den komponenten som genererte
inntektene.

2. Medlemsstatene kan gi en komponent i pro-
grammet et ytterligere finansielt bidrag for å
dekke ytterligere elementer, forutsatt at slike
ytterligere elementer ikke medfører noen
finansiell eller teknisk byrde eller utsettelse
for den aktuelle komponenten. Kommisjonen
skal ved hjelp av gjennomføringsrettsakter
beslutte om disse vilkårene er oppfylt. Disse
gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i sam-

svar med undersøkelsesprosedyren nevnt i
artikkel 107 nr. 3.

3. Det ytterligere finansielle bidraget som er
nevnt i denne artikkelen, skal behandles som
eksterne inntekter avsatt til et bestemt formål i
samsvar med artikkel 21 nr. 2 i finansforord-
ningen.

Artikkel 13

Gjennomføring av og former for EU-finansiering

1. Programmet skal gjennomføres gjennom
direkte forvaltning i samsvar med finansfor-
ordningen eller gjennom indirekte forvaltning
med organene nevnt i artikkel 62 nr. 1 bokstav
c) i finansforordningen.

2. Programmet kan bidra med finansiering på
alle måter som er angitt i finansforordningen,
særlig tilskudd, priser og anskaffelse. Det kan
også bidra med finansiering i form av finan-
sielle instrumenter innenfor blandingsopera-
sjoner.

3. Dersom Copernicus-budsjettet gjennomføres
gjennom indirekte forvaltning, kan anskaffel-
sesreglene for de enhetene som har ansvar for
oppgaver i forbindelse med budsjettgjennom-
føringen, få anvendelse i den utstrekning som
er tillatt i henhold til finansforordningens
artikkel 62 og 154. Særlige justeringer av disse
anskaffelsesreglene skal defineres i de rele-
vante bidragsavtalene.

Avdeling III

Finansielle bestemmelser

Kapittel I

Anskaffelser

Artikkel 14

Prinsipper for anskaffelse

1. Den offentlige oppdragsgiveren skal handle i
samsvar med følgende prinsipper med hensyn
til prosedyrer for anskaffelser i forbindelse
med programmet:
a) Fremme en bredest og mest mulig åpen

deltakelse av markedsdeltakere i alle med-
lemsstater i Unionen og i hele omsetnings-
kjeden, særlig nystartede foretak, nyinntre-
dere og SMB-er, blant annet når anbyderne
benytter seg av underleveranser.

b) Sikre effektiv konkurranse og om mulig
unngå å være avhengig av én enkelt leve-
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randør, særlig når det gjelder kritisk utstyr
og kritiske tjenester, samtidig som det tas
hensyn til målene om teknologisk uav-
hengighet og kontinuitet i tjenestene.

c) Som unntak fra artikkel 167 i finansforord-
ningen og dersom det er hensiktsmessig,
bruke flere forsyningskilder for å sikre en
bedre overordnet kontroll av alle program-
mets komponenter og over kostnader og
tidsplan.

d) Følge prinsippene om åpen tilgang og rett-
ferdig konkurranse i hele omsetningskjeden
ved gjennomføring av anbudskonkurranser
på grunnlag av åpen informasjon til rett tid,
klar kommunikasjon av gjeldende anskaffel-
sesregler og prosedyrer ved tildeling av kon-
trakter, utvelgelses- og tildelingskriterier
samt all annen relevant informasjon som
legger til rette for like konkurransevilkår for
alle potensielle anbydere, herunder SMB-er
og nystartede foretak.

e) Styrke Unionens autonomi, særlig med
hensyn til teknologi.

f) Oppfylle sikkerhetskravene til program-
mets komponenter og bidra til å verne
Unionens og medlemsstatenes grunnleg-
gende sikkerhetsinteresser.

g) Fremme tjenestenes kontinuitet og pålite-
lighet.

h) Oppfylle egnede sosiale kriterier og miljø-
kriterier.

2. Styret for anskaffelser i Kommisjonen skal
undersøke framgangsmåten ved tildeling av
kontrakter knyttet til alle programmets kom-
ponenter og overvåke den kontraktsmessige
gjennomføringen av Unionens budsjett som er
delegert til bemyndigede enheter. Dersom det
er relevant, skal en representant for hver av de
bemyndigede enhetene inviteres.

Artikkel 15

Betingede flerfasekontrakter

1. Når det gjelder driftsmessig og infrastruktur-
spesifikk virksomhet, kan den offentlige opp-
dragsgiveren tildele en kontrakt i form av en
betinget flerfasekontrakt i samsvar med denne
artikkelen.

2. Anskaffelsesdokumentene for en betinget fler-
fasekontrakt skal angi hvilke elementer som
omfattes av den betingede flerfasekontrakten.
De skal særlig angi kontraktens gjenstand,
pris eller grunnlag for beregning av prisen,

samt bestemmelser om levering av arbeid,
leveranser og tjenester for hver fase.

3. En betinget flerfasekontrakt skal bestå av
a) en fast fase som fører til en fast forpliktelse

til å levere arbeid, leveranser eller tjenester
som er avtalt for denne fasen, og

b) en eller flere faser der både budsjett og
gjennomføring er omfattet av vilkår.

4. Ytelsene i den faste fasen og ytelsene i for-
bindelse med hver betinget fase skal utgjøre
en sammenhengende helhet, idet det tas hen-
syn til ytelsene i alle foregående eller etter-
følgende faser.

5. For hver betinget fase som gjennomføres, skal
den offentlige oppdragsgiveren treffe en
beslutning som skal meddeles leverandøren i
samsvar med kontrakten.

Artikkel 16

Regningsbaserte kontrakter

1. Den offentlige oppdragsgiveren kan, på vil-
kårene fastsatt i nr. 3, velge en kontrakt som
helt eller delvis skal betales etter regning.

2. Prisen som skal betales i henhold til en
regningsbasert kontrakt, skal bestå av godt-
gjøring av
a) alle direkte kostnader oppdragstakeren har

hatt ved å gjennomføre kontrakten, som
personalkostnader, materialkostnader eller
kostnader for forbruksvarer og bruk av
utstyr og infrastruktur som er nødvendig
for å gjennomføre kontrakten,

b) indirekte kostnader,
c) et fast overskudd, og
d) en egnet innsatsgodtgjørelse basert på

måloppnåelse med hensyn til utførelse og
leveringstider.

3. Den offentlige oppdragsgiveren kan velge en
helt eller delvis regningsbasert kontrakt i til-
feller der det er vanskelig eller uhensiktsmes-
sig å gi en nøyaktig fast pris på grunn av de
usikkerhetsfaktorene som hefter ved gjen-
nomføringen av kontrakten, fordi
a) kontrakten gjelder svært komplekse ele-

menter eller elementer som krever bruk av
ny teknologi og følgelig medfører betydelig
teknisk risiko, eller

b) virksomheten kontrakten gjelder, av opera-
tive hensyn må påbegynnes umiddelbart
selv om det ikke ennå er mulig å beregne en
nøyaktig fast pris, på grunn av den betyde-
lige risikoen som foreligger, eller fordi gjen-
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nomføringen av kontrakten delvis avhenger
av gjennomføringen av andre kontrakter.

4. Regningsbaserte kontrakter skal fastsette et
pristak. Pristaket for en helt eller delvis reg-
ningsbasert kontrakt skal være den høyeste
prisen som skal betales. Prisen kan endres i
samsvar med artikkel 172 i finansforordningen.

Artikkel 17

Underleveranser

1. For å oppmuntre nyinntredere, SMB-er og
nystartede foretak og disses deltakelse på tvers
av landegrensene, og for å tilby størst mulig
geografisk dekningsområde samtidig som
Unionens autonomi beskyttes, skal den offent-
lige oppdragsgiveren anmode om at anbydere
bruker underleveranser for deler av kontrakten
ved hjelp av anbudsprosedyrer på hensiktsmes-
sige nivåer for underleveranser til andre foretak
enn de som tilhører anbyderens konsern.

2. Anbyderen skal begrunne ethvert unntak fra
en anmodning som gjøres i henhold til nr. 1.

3. Når det gjelder kontrakter på over ti millioner
euro, skal den offentlige oppdragsgiveren ha
som mål å sikre at minst 30 % av kontraktens
verdi settes ut til underleverandører ved hjelp
av anbudsprosedyrer på forskjellige nivåer for
underleveranser til foretak utenfor hoved-
anbyderens konsern, særlig for å gjøre det
mulig med deltakelse fra SMB-er på tvers av
landegrensene. Kommisjonen skal underrette
programkomiteen nevnt i artikkel 107 nr. 1 om
oppnåelsen av dette målet når det gjelder kon-
trakter som er inngått etter at denne forord-
ningen er trådt i kraft.

Kapittel II

Tilskudd, priser og blandingsoperasjoner

Artikkel 18

Tilskudd og priser

1. Unionen kan dekke inntil 100 % av de støtte-
berettigede kostnadene, uten at det berører
samfinansieringsprinsippet.

2. Som unntak fra artikkel 181 nr. 6 i finansfor-
ordningen kan ved anvendelse av faste satser
den ansvarlige anvisningsberettigede god-
kjenne eller pålegge finansiering av støttemot-
takerens indirekte kostnader, opptil høyst 25 %
av de samlede støtteberettigede direkte kost-
nadene for tiltaket.

3. Uten hensyn til nr. 2 i denne artikkelen kan de
indirekte kostnadene angis i form av faste beløp
eller enhetskostnader, dersom dette er angitt i
arbeidsprogrammet nevnt i artikkel 100.

4. Som unntak fra artikkel 204 i finansforord-
ningen skal det høyeste beløpet for økonomisk
støtte som kan utbetales til en tredjepart, ikke
overstige 200 000 euro.

Artikkel 19

Felles innbydelser for søknad om tilskudd

1. Kommisjonen eller en bemyndiget enhet innen-
for rammen av programmet kan utstede en
felles forslagsinnbydelse sammen med enheter,
organer eller personer nevnt i finansforord-
ningens artikkel 62 nr. 1 første ledd bokstav c).

2. Ved en felles innbydelse som nevnt i nr. 1 i
denne artikkelen
a) gjelder reglene nevnt i avdeling VIII i

finansforordningen,
b) skal prosedyrene for evaluering involvere

en balansert ekspertgruppe som hver part
utpeker, og

c) skal evalueringskomiteen være i samsvar
med artikkel 150 i finansforordningen.

3. Tilskuddsavtalen skal angi hvilken ordning
som gjelder for immaterialrettigheter.

Artikkel 20

Tilskudd til før-kommersielle anskaffelser og 
anskaffelse av innovative løsninger

1. Tiltak kan omfatte eller ha som hovedmål før-
kommersielle eller offentlige anskaffelser av
innovative løsninger som skal foretas av støtte-
mottakere som er offentlige oppdragsgivere,
eller andre oppdragsgivere som fastsatt i europa-
parlaments- og rådsdirektiv 2014/24/EU40,
2014/25/EU41 og 2009/81/EF42.

40 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2014/24/EU av 
26. februar 2014 om offentlige innkjøp og om oppheving 
av direktiv 2004/18/EF (EUT L 94 av 28.3.2014, s. 65).

41 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2014/25/EU av 
26. februar 2014 om innkjøp foretatt av enheter som driver 
virksomhet innenfor vann- og energiforsyning, transport 
og posttjenester, og om oppheving av direktiv 2004/17/EF 
(EUT L 94 av 28.3.2014, s. 243).

42 Europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/81/EF av 13. juli 
2009 om samordning av framgangsmåtene ved oppdrags-
giveres eller offentlige oppdragsgiveres tildeling av visse 
bygge- og anleggskontrakter, varekontrakter og tjeneste-
kontrakter på forsvars- og sikkerhetsområdet og om end-
ring av direktiv 2004/17/EF og 2004/18/EF (EUT L 216 av 
20.8.2009, s. 76).
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2. Anskaffelsesprosedyrene for innovative løs-
ninger
a) skal overholde prinsippene om åpenhet,

ikke-diskriminering, likebehandling, god
økonomistyring og forholdsmessighet
samt konkurransereglene,

b) kan, når det gjelder før-kommersielle anskaf-
felser, fastsette særlige vilkår, for eksempel
at de innkjøpte aktivitetene skal utføres bare
på territoriet til medlemsstatene og til de
tredjelandene som deltar i programmet,

c) kan tillate at flere kontrakter tildeles gjen-
nom samme prosedyre (flere leverandø-
rer), og

d) skal sikre at kontraktene tildeles den eller
de anbudsgiverne som gir det beste økono-
miske tilbudet, og samtidig sikre at det ikke
foreligger noen interessekonflikt.

3. Den oppdragstakeren som skaper resultater
innenfor rammen av før-kommersiell anskaf-
felse, skal som et minstekrav eie immaterialret-
tighetene knyttet til resultatene. De offentlige
oppdragsgiverne skal som et minstekrav ha
vederlagsfri tilgangsrett til resultatene til egen
bruk og rett til å utstede eller kreve at opp-
dragstakeren utsteder ikke-eksklusive lisenser
til tredjeparter, for å utnytte resultatene for den
offentlige oppdragsgiveren på rettferdige og
rimelige vilkår, uten rett til å utstede underlisen-
ser. Dersom en oppdragstaker ikke utnytter
resultatene kommersielt innenfor en bestemt
periode etter den før-kommersielle anskaffel-
sen som er fastsatt i kontrakten, kan den offent-
lige oppdragsgiveren kreve at vedkommende
overfører eiendomsretten til resultatene til de
offentlige oppdragsgiverne.

Artikkel 21

Blandingsoperasjoner

Blandingsoperasjoner som vedtas under dette
programmet, skal gjennomføres i samsvar med
forordning (EU) 2021/523 og avdeling X i finans-
forordningen.

Kapittel III

Andre finansielle bestemmelser

Artikkel 22

Kumulativ og alternativ finansiering

1. Et tiltak som har mottatt et bidrag gjennom
programmet, kan også motta bidrag fra andre

unionsprogrammer, forutsatt at bidragene
ikke dekker de samme kostnadene. Reglene
for det relevante unionsprogrammet skal
gjelde for det tilhørende bidraget til tiltaket.
Den kumulative finansieringen skal ikke over-
stige de samlede støtteberettigede kostnadene
for tiltaket. Støtten fra de ulike unionspro-
grammene kan beregnes på pro rata-grunnlag
i samsvar med dokumentene som fastsetter
vilkårene for støtte.

2. Tiltak som er blitt tildelt en kvalitetssertifise-
ring i henhold til dette programmet, kan motta
støtte fra Det europeiske fond for regionalut-
vikling eller Det europeiske sosialfond pluss i
samsvar med artikkel 73 nr. 4 i forordningen
om felles bestemmelser, dersom de oppfyller
følgende kumulative vilkår:
a) De er blitt vurdert i en forslagsinnbydelse

innenfor rammen av programmet.
b) De oppfyller minstekravene til kvalitet i

nevnte forslagsinnbydelse.
c) De kan ikke finansieres gjennom nevnte

forslagsinnbydelse på grunn av budsjett-
begrensninger.

Artikkel 23

Felles anskaffelse

1. I tillegg til bestemmelsene i artikkel 165 i
finansforordningen kan Kommisjonen eller
byrået gjennomføre felles anskaffelsesprose-
dyrer sammen med ESA eller andre interna-
sjonale organisasjoner som deltar i gjennom-
føringen av programmets komponenter.

2. Anskaffelsesreglene som får anvendelse i hen-
hold til artikkel 165 i finansforordningen, får
tilsvarende anvendelse, forutsatt at saks-
behandlingsbestemmelsene som gjelder for
Unionens institusjoner, anvendes i alle tilfeller.

Artikkel 24

Vilkår for støtteberettigelse og deltakelse med 
sikte på å bevare sikkerheten, integriteten og 
robustheten i de operative systemene i Unionen

1. Kommisjonen skal anvende vilkårene for støtte-
berettigelse og deltakelse angitt i nr. 2 på
anskaffelser, tilskudd eller priser i henhold til
denne avdelingen dersom den anser at dette er
nødvendig og hensiktsmessig for å bevare sik-
kerheten, integriteten og robustheten i de ope-
rative systemene i Unionen, idet det tas hensyn
til målet om å fremme Unionens strategiske
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autonomi, særlig når det gjelder teknologi på
tvers av nøkkelteknologier og verdikjeder, sam-
tidig som man bevarer en åpen økonomi.

Før vilkårene for støtteberettigelse og delta-
kelse anvendes i samsvar med første ledd i dette
nummeret, skal Kommisjonen underrette pro-
gramkomiteen nevnt i artikkel 107 nr. 1 bokstav
e), og skal i størst mulig grad ta hensyn til med-
lemsstatenes synspunkter på anvendelses-
området og begrunnelsen for disse vilkårene for
støtteberettigelse og deltakelse.

2. Vilkårene for støtteberettigelse og deltakelse
skal være følgende:
a) Det støtteberettigede rettssubjektet er

etablert i en medlemsstat, og dets ledelses-
strukturer er etablert i samme medlems-
stat.

b) Det støtteberettigede rettssubjektet forplik-
ter seg til å utføre all relevant virksomhet i
en eller flere medlemsstater.

c) Det støtteberettigede rettssubjektet er ikke
underlagt kontroll av et tredjeland eller en
enhet i et tredjeland.

I denne artikkelen menes med «kontroll»
evnen til direkte eller indirekte å utøve en
avgjørende innflytelse på et rettssubjekt via ett
eller flere mellomliggende rettssubjekter.

I denne artikkelen menes med «ledelses-
struktur» det organet hos et rettssubjekt som
er utnevnt i samsvar med nasjonal rett, som
rapporterer til administrerende direktør eller
enhver annen person med tilsvarende beslut-
ningsmyndighet når det er hensiktsmessig,
som har fullmakt til å fastsette rettssubjektets
strategi, mål og overordnede ledelse, og som
kontrollerer og overvåker ledelsens beslut-
ningstaking.

3. Kommisjonen kan fravike vilkårene i nr. 2
første ledd bokstav a) eller b) for et bestemt
rettssubjekt etter en evaluering basert på
følgende kumulative kriterier:
a) Det finnes ingen lett tilgjengelige alterna-

tiver for bestemte teknologier, varer eller
tjenester som er nødvendige for virksom-
heten nevnt i nr. 1.

b) Rettssubjektet er etablert i et land som er
medlem av EØS eller EFTA og har inngått
en internasjonal avtale med Unionen som
nevnt i artikkel 7, dets ledelsesstrukturer
er etablert i dette landet og virksomheten
knyttet til anskaffelser, tilskudd eller pris
utøves i dette landet eller i ett eller flere
slike land.

c) Det er gjennomført tilstrekkelige tiltak for å
sikre vern av EUCI i henhold til artikkel 43
og integriteten, sikkerheten og robust-
heten til programmets komponenter og
deres drift og tjenester.

Som unntak fra første ledd bokstav b) i dette
nummeret kan Kommisjonen fravike vilkårene i
nr. 2 første ledd bokstav a) eller b) for et retts-
subjekt som er etablert i et tredjeland som ikke
er medlem av EØS eller EFTA, dersom det ikke
finnes noen lett tilgjengelige alternativer i land
som er medlemmer av EØS eller EFTA, og kri-
teriene i første ledd bokstav a) og c) er oppfylt.

4. Kommisjonen kan fravike vilkåret i nr. 2 første
ledd bokstav c) dersom rettssubjektet som er
etablert i en medlemsstat, gir følgende garan-
tier:
a) Kontrollen over rettssubjektet utøves ikke

på en måte som svekker eller begrenser
dets evne til å
i) gjennomføre anskaffelsen, tilskuddet

eller prisen, og
ii) levere resultater, særlig gjennom rap-

porteringsforpliktelser.
b) Det kontrollerende tredjelandet eller enhe-

ten i tredjelandet forplikter seg til ikke å
utøve kontrollrettigheter over eller pålegge
rettssubjektet rapporteringsforpliktelser i
forbindelse med anskaffelsen, tilskuddet
eller prisen.

c) Rettssubjektet oppfyller kravene i artikkel
34 nr. 7.

5. Vedkommende myndigheter i medlemsstaten
der rettssubjektet er etablert skal vurdere om
rettssubjektet oppfyller kriteriene fastsatt i
nr. 3 bokstav c) og garantiene nevnt i nr. 4.
Kommisjonen skal etterkomme denne vurde-
ringen.

6. Kommisjonen skal framlegge følgende for pro-
gramkomiteen nevnt i artikkel 107 nr. 1 bok-
stav e):
a) Virkeområdet for støtteberettigelse og del-

takelse nevnt i nr. 1 i denne artikkelen.
b) Nærmere opplysninger om og begrunnel-

ser for unntakene som gis i samsvar med
denne artikkelen.

c) Evalueringen som dannet grunnlaget for et
unntak, med forbehold for nr. 3 og 4 i denne
artikkelen, uten å videreformidle kommer-
sielt sensitiv informasjon.

7. Vilkårene angitt i nr. 2, kriteriene angitt i nr. 3
og garantiene angitt i nr. 4 skal inngå i doku-
mentene om anskaffelsen, tilskuddet eller
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prisen, alt etter hva som er relevant, og i for-
bindelse med anskaffelser får de anvendelse
på hele den resulterende kontraktens løpetid.

8. Denne artikkelen berører ikke beslutning
nr. 1104/2011/EU eller delegert kommisjons-
beslutning av 15. september 201543, forord-
ning (EU) 2019/452, beslutning 2013/488/EU
og beslutning (EU, Euratom) 2015/444, og
ikke den sikkerhetsklareringen som utføres av
medlemsstatene med hensyn til rettssubjekter
som deltar i virksomhet som krever tilgang til
EUCI og er omfattet av gjeldende nasjonale
lover og forskrifter.

Dersom kontrakter som følger av anvendel-
sen av denne artikkelen graderes, skal vil-
kårene for støtteberettigelse og deltakelse som
anvendes av Kommisjonen i samsvar med nr. 1,
ikke berøre nasjonale sikkerhetsmyndigheters
myndighet.

Denne artikkelen skal ikke påvirke, endre
eller være i strid med noen eksisterende prose-
dyre for sikkerhetsklarering for anlegg og
sikkerhetsklarering for personell i en med-
lemsstat.

Artikkel 25

Vern av Unionens økonomiske interesser

Når et tredjeland deltar i programmet gjennom en
beslutning vedtatt i henhold til en internasjonal
avtale, eller på grunnlag av andre juridiske virke-
midler, skal tredjelandet gi den ansvarlige anvis-
ningsberettigede, OLAF og Revisjonsretten de
rettighetene og den tilgangen som er nødvendig,
slik at de fullt og helt kan utøve sin respektive
myndighet. For OLAF skal slike rettigheter
omfatte retten til å foreta undersøkelser, herunder
kontroll og inspeksjon på stedet, som fastsatt i for-
ordning (EU, Euratom) nr. 883/2013.

Avdeling IV

Styring av programmet

Artikkel 26

Styringsprinsipper

Styringen av programmet skal bygge på følgende
prinsipper:

a) En tydelig fordeling av oppgaver og ansvars-
områder mellom de enhetene som deltar i
gjennomføringen av hver enkelt av program-
mets komponenter og tiltak, særlig mellom
medlemsstatene, Kommisjonen, byrået, ESA
og EUMETSAT på grunnlag av deres respek-
tive myndighet og med sikte på å unngå over-
lappende oppgaver og ansvarsområder.

b) Styringsstrukturens relevans for de særlige
behovene til hver enkelt av programmets kom-
ponenter og tiltak, etter hva som er relevant.

c) Streng kontroll med programmet, blant annet
at alle enheter i sine respektive roller og
ansvarsområder strengt overholder kostnader,
tidsplaner og resultater i samsvar med denne
forordningen.

d) Åpen og kostnadseffektiv forvaltning.
e) Kontinuitet i tjenester og nødvendig infra-

struktur, herunder vern mot relevante trusler.
f) Systematisk og strukturert vurdering av

behovene til dem som bruker dataene, infor-
masjonen og tjenestene i programmets kom-
ponenter, og til den tilhørende vitenskapelige
og teknologiske utviklingen.

g) Kontinuerlig innsats for å kontrollere og redu-
sere risikoer.

Artikkel 27

Medlemsstatenes rolle

1. Medlemsstatene kan delta i programmet.
Medlemsstater som deltar i programmet, skal
bidra med sin tekniske kompetanse, fagkunn-
skap og bistand, særlig på sikkerhetsområdet
eller, dersom det er hensiktsmessig og mulig,
ved å gjøre data, informasjon, tjenester og
infrastruktur som de har i sin besittelse eller
som befinner seg på deres territorium, til-
gjengelig for Unionen, herunder ved å sikre
effektiv og uhindret tilgang til og bruk av
Copernicus-feltdata og samarbeide med Kom-
misjonen for å forbedre tilgangen til Coperni-
cus-feltdataene som programmet krever, idet
det tas hensyn til gjeldende lisenser og forplik-
telser.

2. Kommisjonen kan gjennom bidragsavtaler gi
organisasjoner i medlemsstatene ansvar for
bestemte oppgaver dersom slike organisa-
sjoner er utpekt av den berørte medlems-
staten. Kommisjonen skal treffe beslutninger
om bidrag i forbindelse med bidragsavtaler
ved hjelp av gjennomføringsrettsakter. Disse
gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i sam-

43 Delegert kommisjonsbeslutning av 15. september 2015 om 
utfylling av europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1104/
2011/EU med hensyn til de felles minstestandarder som 
vedkommende PRS-myndigheter skal overholde C(2015) 
6123.
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svar med rådgivningsprosedyren nevnt i artik-
kel 107 nr. 2.

3. Når det gjelder oppgavene nevnt i artikkel 29,
kan i visse behørig begrunnede omstendig-
heter byrået gjennom bidragsavtaler gi organi-
sasjoner i medlemsstatene ansvar for bestemte
oppgaver dersom slike organisasjoner er
utpekt av den berørte medlemsstaten.

4. Medlemsstatene skal treffe alle nødvendige til-
tak for å sikre at programmet fungerer på en
tilfredsstillende måte, herunder ved på pas-
sende nivå å bidra til å beskytte frekvensene
som programmet krever.

5. Medlemsstatene og Kommisjonen kan samar-
beide for å øke utbredelsen av data, informa-
sjon og tjenester som programmets kompo-
nenter leverer.

6. Når det er mulig, skal medlemsstatenes bidrag
til brukerforumet nevnt i artikkel 107 nr. 6
være basert på et systematisk og samordnet
samråd med sluttbrukerfellesskapene på
nasjonalt plan, særlig når det gjelder Galileo,
EGNOS og Copernicus.

7. Medlemsstatene og Kommisjonen skal samar-
beide for å utvikle feltkomponenten i Coperni-
cus og bakkekalibreringstjenestene som er
nødvendige for utbredelsen av romsystemer,
og for å fremme bruken av det fulle potensialet
til feltdatasettene i Copernicus og referanse-
datasettene basert på eksisterende kapasitet.

8. På sikkerhetsområdet skal medlemsstatene
utføre oppgavene nevnt i artikkel 34 nr. 6.

Artikkel 28

Kommisjonens rolle

1. Kommisjonen skal ha det overordnede ansva-
ret for gjennomføringen av programmet, her-
under på sikkerhetsområdet, uten at det
berører medlemsstatenes rettigheter når det
gjelder nasjonal sikkerhet. Kommisjonen skal
i samsvar med denne forordningen fastsette
prioriteringene og den langsiktige utviklingen
for programmet i samsvar med bruker-
kravene, og skal føre tilsyn med gjennom-
føringen av det, uten at det berører annen
unionspolitikk.

2. Kommisjonen skal forvalte alle komponenter
eller delkomponenter i programmet hvis
ansvar ikke er gitt til en annen enhet, særlig
GOVSATCOM, delkomponenten NEO, del-
komponenten SWE og den virksomheten som
er nevnt i artikkel 55 nr. 1 bokstav d).

3. Kommisjonen skal sikre en klar fordeling av
oppgaver og ansvarsområder mellom de ulike
enhetene som deltar i programmet, og skal
samordne disse enhetenes virksomhet. Kom-
misjonen skal også sikre at alle de bemyn-
digede enhetene som deltar i gjennomføringen
av programmet, verner Unionens interesser,
garanterer god styring av Unionens midler og
overholder finansforordningen og denne for-
ordningen.

4. Kommisjonen skal, idet det tas hensyn til ram-
meavtalen av 2004, inngå en FFPA med byrået
og ESA, som fastsatt i artikkel 130 i finansfor-
ordningen.

5. Når det er nødvendig for at programmet skal
fungere på en tilfredsstillende måte og for en
smidig levering av tjenestene som leveres av
programmets komponenter, skal Kommi-
sjonen ved hjelp av gjennomføringsrettsakter
fastsette de tekniske og driftsmessige kravene
som er nødvendige for å gjennomføre og utvi-
kle disse komponentene og tjenestene de leve-
rer, etter samråd med brukerne, herunder
gjennom brukerforumet nevnt i artikkel 107
nr. 6, og andre berørte parter. Når Kommisjo-
nen fastsetter disse tekniske og driftsmessige
kravene, skal den unngå å redusere det gene-
relle sikkerhetsnivået og skal uvilkårlig opp-
fylle kravene til bakoverkompatibilitet.

Disse gjennomføringsrettsaktene skal ved-
tas i samsvar med undersøkelsesprosedyren
nevnt i artikkel 107 nr. 3.

6. Uten at det berører byråets eller andre bemyn-
digede enheters oppgaver, skal Kommisjonen
sikre at utbredelsen og bruken av de dataene
og tjenestene som leveres av programmets
komponenter, fremmes og utnyttes best mulig i
offentlig og privat sektor, herunder ved å støtte
en hensiktsmessig utvikling av disse tjenestene
og brukervennlige grensesnitt, og ved å
fremme et stabilt miljø på lang sikt. Den skal
utvikle egnede synergier mellom bruksområ-
dene til programmets ulike komponenter. Den
skal sikre komplementaritet, sammenheng,
synergier og forbindelser mellom programmet
og andre unionstiltak og -programmer.

7. Dersom det er hensiktsmessig, skal Kommi-
sjonen sikre sammenheng mellom den virk-
somheten som utføres innenfor rammen av
programmet, og den virksomheten som
utføres på romområdet på unionsplan, nasjo-
nalt plan eller internasjonalt plan. Den skal
oppmuntre til samarbeid mellom medlems-
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statene og, når det er relevant for programmet,
legge til rette for tilnærming mellom deres
teknologiske kapasitet og utviklingen på rom-
området. For dette formålet skal Kommi-
sjonen, dersom det er hensiktsmessig og
innenfor deres respektive ansvarsområder,
samarbeide med byrået og ESA.

8. Kommisjonen skal underrette programkomi-
teen nevnt i artikkel 107 om de foreløpige og
endelige resultatene av vurderingen av alle
anskaffelsesprosedyrer og om alle kontrakter,
herunder underleverandørkontrakter, med
offentlige og private enheter.

Artikkel 29

Byråets rolle

1. Byrået skal ha følgende egne oppgaver:
a) Gjennom sitt sikkerhetsakkrediterings-

styre sikre sikkerhetsakkrediteringen for
alle programmets komponenter i samsvar
med avdeling V kapittel II.

b) Utføre oppgavene nevnt i artikkel 34 nr. 3
og 5.

c) Gjennomføre kommunikasjons-, markeds-
utviklings- og markedsføringsvirksomhet
med hensyn til de tjenestene som Galileo
og EGNOS tilbyr, særlig virksomhet knyt-
tet til markedsutbredelse og samordning av
brukerbehov.

d) Gjennomføre kommunikasjons-, markeds-
utviklings- og markedsføringsvirksomhet
med hensyn til data, informasjon og tjenes-
ter som Copernicus tilbyr, uten at det berø-
rer virksomheten som utføres av andre
bemyndigede enheter og Kommisjonen.

e) Bistå Kommisjonen med ekspertise, her-
under ved utarbeiding av prioriteringer for
den romrelaterte forskningen nedstrøms.

2. Kommisjonen skal gi byrået ansvar for føl-
gende oppgaver:
a) Forvaltning av driften av EGNOS og

Galileo, som fastsatt i artikkel 44.
b) Overordnet samordning av brukerrelaterte

sider ved GOVSATCOM i nært samarbeid
med medlemsstatene, relevante unions-
organer, EEAS og andre enheter i for-
bindelse med krisehåndteringsoppdrag og
-operasjoner.

c) Gjennomføring av virksomhet knyttet til
utviklingen av nedstrømsanvendelser
basert på programmets komponenter og
grunnleggende elementer og integrerte

anvendelser basert på data og tjenester fra
Galileo, EGNOS og Copernicus, også når
finansiering er gjort tilgjengelig for slik
virksomhet innenfor rammen av Horisont
Europa, eller når det er nødvendig for å nå
målene nevnt i artikkel 4 nr. 1 bokstav b).

d) Utøve virksomhet knyttet til brukerutbre-
delse av data, informasjon og tjenester som
tilbys av andre komponenter i programmet
enn Galileo og EGNOS, uten at dette påvir-
ker Copernicus’ virksomhet og tjenester
som overlates til andre enheter.

e) Bestemte tiltak nevnt i artikkel 6.
3. Kommisjonen kan på grunnlag av vurde-

ringene nevnt i artikkel 102 nr. 5 gi byrået
ansvar for andre oppgaver, forutsatt at det ikke
medfører overlapping av virksomhet som
utføres av andre bemyndigede enheter innen-
for rammen av programmet, og forutsatt at de
har som mål å gjøre gjennomføringen av pro-
grammets virksomhet mer effektiv.

4. Når byrået overlates ansvar for virksomhet,
skal det sikres egnede økonomiske, men-
neskelige og administrative ressurser for å
gjennomføre den.

5. Som unntak fra artikkel 62 nr. 1 i finansforord-
ningen, og med forbehold for Kommisjonens
vurdering av vernet av Unionens interesser,
kan byrået gjennom bidragsavtaler gi andre
enheter ansvar for bestemte typer virksomhet
som ligger innenfor deres respektive ansvars-
områder, på de vilkårene for indirekte forvalt-
ning som gjelder for Kommisjonen.

Artikkel 30

ESAs rolle

1. Forutsatt at Unionens interesser vernes, skal
ESA gis ansvar for følgende oppgaver:
a) Når det gjelder Copernicus:

i) Samordning av romkomponenten og av
gjennomføringen av romkomponenten
og dens utvikling.

ii) Utforming, utvikling og oppbygging av
rominfrastrukturen i Copernicus, her-
under driften av denne infrastrukturen
og tilknyttede anskaffelser, unntatt når
denne virksomheten utføres av andre
enheter.

iii) Tilgang til tredjepartsdata, dersom det
er relevant.

b) Når det gjelder Galileo og EGNOS: System-
utvikling samt utforming og utvikling av
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deler av bakkesegmentet og satellitter, her-
under testing og validering.

c) Når det gjelder alle komponentene i pro-
grammet: Oppstrøms forsknings- og utvik-
lingsvirksomhet på ESAs kompetanse-
områder.

2. På grunnlag av en vurdering fra Kommisjo-
nen kan ESA gis ansvar for andre oppgaver
basert på programmets behov, forutsatt at
disse oppgavene ikke medfører overlapping
av virksomhet som utføres av en annen
bemyndiget enhet innenfor rammen av pro-
grammet, og at de har som mål å gjøre gjen-
nomføringen av programmets virksomhet
mer effektiv.

3. Uten at det berører FFPA-en fastsatt i artikkel
31, kan Kommisjonen eller byrået anmode
ESA om å framskaffe teknisk ekspertise og
den informasjonen som er nødvendig for å
utføre de oppgavene de er tildelt ved denne
forordningen, på gjensidig avtalte vilkår.

Artikkel 31

Rammeavtalen om finansielt partnerskap 
(FFPA)

1. FFPA-en nevnt i artikkel 28 nr. 4 skal
a) tydelig definere roller, ansvarsområder og

forpliktelser for Kommisjonen, byrået og
ESA for hver enkelt av programmets kom-
ponenter samt nødvendige samordnings-
og kontrollordninger,

b) kreve at ESA anvender Unionens sikker-
hetsregler som er definert i sikkerhets-
avtalene som Unionen og dens institusjoner
og byråer har inngått med ESA, særlig med
hensyn til behandling av gradert informa-
sjon,

c) fastsette vilkårene for forvaltning av mid-
lene som tildeles ESA, særlig med hensyn
til offentlige anskaffelser, herunder anven-
delsen av Unionens anskaffelsesregler ved
anskaffelse i Unionens navn og på Unio-
nens vegne, eller anvendelsen av den
bemyndigede enhetens regler i samsvar
med artikkel 154 i finansforordningen, for-
valtningsprosedyrer, forventede resultater
målt ved hjelp av ytelsesindikatorer, gjel-
dende tiltak i tilfelle av mangelfull eller
bedragersk gjennomføring av kontraktene
med hensyn til kostnader, tidsplan og resul-
tater, samt kommunikasjonsstrategien og
reglene for eiendomsrett til alle materielle

og immaterielle eiendeler; disse vilkårene
skal være i samsvar med avdeling III og V i
denne forordningen og med finansforord-
ningen,

d) kreve at når byrået eller ESA oppretter et
anbudsevalueringsutvalg for en anskaffelse
som gjennomføres innenfor rammen av
FFPA-en, skal eksperter fra Kommisjonen
og, dersom det er relevant, fra den andre
bemyndigede enheten delta som medlem-
mer på møtene i anbudsevaluerings-
utvalget. Slik deltakelse skal ikke påvirke
den tekniske uavhengigheten til anbuds-
evalueringsutvalget,

e) fastsette overvåkings- og kontrolltiltak,
som særlig skal omfatte
i) et system for kostnadsprognoser,
ii) systematisk underretning til Kommisjo-

nen eller eventuelt byrået om kostnader
og tidsplaner, og

iii) ved avvik mellom planlagte budsjetter,
resultater og tidsplan, korrigerende til-
tak som sikrer at oppgavene utføres
innenfor de tildelte budsjettene,

f) fastsette prinsippene for godtgjøring til
ESA for hver enkelt av programmets kom-
ponenter, som skal stå i forhold til vil-
kårene for gjennomføringen av tiltakene,
idet det tas behørig hensyn til kriser og
ustabile situasjoner, og som, dersom det er
hensiktsmessig, skal være resultatav-
hengig; godtgjøringen skal bare omfatte
diverse kostnader knyttet til den virksom-
heten som Unionen har gitt ESA ansvar
for,

g) fastsette at ESA treffer egnede tiltak for å
sikre vern av Unionens interesser og for å
overholde Kommisjonens beslutninger for
hver enkelt av programmets komponenter i
henhold til denne forordningen.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter treffe beslutninger om FFPA-
en. Disse gjennomføringsrettsaktene skal ved-
tas i samsvar med undersøkelsesprosedyren
nevnt i artikkel 107 nr. 3. Europaparlamentet
og Rådet skal underrettes fullt ut om FFPA-en
i god tid før den inngås, og om gjennom-
føringen av den.

3. Innenfor rammen av FFPA-en nevnt i nr. 1 i
denne artikkelen skal oppgavene nevnt i artik-
kel 29 nr. 2 og 3 overlates til byrået, og opp-
gavene nevnt i artikkel 30 nr. 1 skal overlates
til ESA gjennom bidragsavtaler. Kommisjonen
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skal treffe beslutninger om bidrag i for-
bindelse med bidragsavtaler ved hjelp av gjen-
nomføringsrettsakter. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal vedtas i samsvar med rådgiv-
ningsprosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 2.
Europaparlamentet og Rådet skal underrettes
fullt ut om bidragsavtalene i god tid før de inn-
gås, og om gjennomføringen av dem.

Artikkel 32

Rollen til EUMETSAT og andre enheter

1. Kommisjonen kan gjennom bidragsavtaler
helt eller delvis gi andre enheter enn dem som
er nevnt i artikkel 29 og 30, ansvaret for gjen-
nomføringen av følgende oppgaver:
a) Oppgradering, forberedelse til drift og drift

av rominfrastrukturen i Copernicus eller
deler av denne og, dersom det er relevant,
styring av tilgangen til data fra bidragende
oppdrag, som kan overlates til EUMETSAT.

b) Gjennomføring av Copernicus-tjenestene
eller deler av disse til relevante byråer,
organer eller organisasjoner, for eksempel
Det europeiske miljøbyrået (EEA),
Frontex, Det europeiske sjøsikkerhetsbyrå
(EMSA), SATCEN og Det europeiske sen-
teret for værvarsler på mellomlang tids-
skala (ECMWF); oppgavene som er
betrodd disse byråene, organene eller orga-
nisasjonene, skal utføres på steder som
ligger i Unionen; et byrå, et organ eller en
organisasjon som allerede er i ferd med å
flytte de oppgavene de har fått, til Unionen,
kan fortsatt utføre disse oppgavene på et
sted utenfor Unionen i et begrenset tidsrom
som avsluttes senest 31. desember 2023.

2. Kriteriene for utvelgelse av slike bemyndigede
enheter skal særlig gjenspeile deres evne til å
sikre kontinuiteten og eventuelt sikkerheten i
forbindelse med driften, uten at programmets
virksomhet forstyrres.

3. Når det er mulig, skal vilkårene i bidrags-
avtalene nevnt i nr. 1 i denne artikkelen være i
samsvar med vilkårene i FFPA-en nevnt i artik-
kel 31 nr. 1.

4. Programkomiteen skal rådspørres om beslut-
ningen om bidrag i forbindelse med bidrags-
avtalen nevnt i nr. 1 i denne artikkelen i sam-
svar med rådgivningsprosedyren nevnt i artik-
kel 107 nr. 2. Programkomiteen skal på for-
hånd underrettes om bidragsavtalene som
Unionen, representert ved Kommisjonen, skal

inngå med enhetene nevnt i nr. 1 i denne artik-
kelen.

Avdeling V

Programmets sikkerhet

Kapittel I

Programmets sikkerhet

Artikkel 33

Prinsipper om sikkerhet

Programmets sikkerhet skal bygge på følgende
prinsipper:
a) Ta hensyn til medlemsstatenes erfaring på sik-

kerhetsområdet og hente inspirasjon fra deres
beste praksis.

b) Bruke Rådets og Kommisjonens sikkerhets-
regler, som blant annet fastsetter at det skal
skilles mellom driftsfunksjoner og funksjoner
knyttet til akkreditering.

Artikkel 34

Sikkerhetsforvaltning

1. Kommisjonen skal på sitt ansvarsområde og
med støtte fra byrået sikre en høy grad av sik-
kerhet, særlig med hensyn til
a) beskyttelse av infrastruktur, både på bak-

ken og i rommet, og av levering av tjenes-
ter, særlig mot fysiske angrep eller cyber-
angrep, herunder inngrep i datastrømmer,

b) kontroll og styring av teknologiover-
føringer,

c) utvikling og bevaring innenfor Unionen av
tilegnet kompetanse og fagkunnskap,

d) vern av sensitiv ikke-gradert informasjon
og gradert informasjon.

2. Med hensyn til nr. 1 i denne artikkelen skal
Kommisjonen sikre at det foretas en risiko- og
trusselanalyse av hver enkelt av programmets
komponenter. På grunnlag av denne analysen
skal den innen utgangen av 2023 ved hjelp av
gjennomføringsrettsakter fastsette de gene-
relle sikkerhetskravene for hver enkelt av pro-
grammets komponenter. I den forbindelse skal
Kommisjonen ta hensyn til hvilken virkning
disse kravene har på den aktuelle komponen-
tens virkemåte, særlig med hensyn til kost-
nader, risikostyring og tidsplan, og skal sikre
at det generelle sikkerhetsnivået ikke redu-
seres, og at virkemåten til det eksisterende
utstyret basert på den aktuelle komponenten
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ikke undergraves, og skal ta hensyn til cyber-
sikkerhetsrisikoer. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal vedtas i samsvar med under-
søkelsesprosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

Etter at denne forordningen er trådt i kraft,
skal Kommisjonen oversende en veiledende
liste over gjennomføringsrettsakter som skal
framlegges for og drøftes av programkomiteen
i dens sikkerhetskonfigurasjon. Listen skal led-
sages av en veiledende tidsplan for fram-
legging av disse gjennomføringsrettsaktene.

3. Den enheten som er ansvarlig for forvalt-
ningen av en komponent i programmet, skal
være ansvarlig for den driftsmessige sikker-
heten til denne komponenten og skal for dette
formålet foreta en risiko- og trusselanalyse og
alle nødvendige tiltak for å sikre og overvåke
denne komponentens sikkerhet, særlig fast-
settelse av tekniske spesifikasjoner og drifts-
prosedyrer, og skal overvåke deres samsvar
med de generelle sikkerhetskravene nevnt i
nr. 2 i denne artikkelen. I henhold til artikkel
29 skal denne enheten være byrået når det
gjelder Galileo og EGNOS.

4. På bakgrunn av risiko- og trusselanalysen skal
Kommisjonen, dersom det er relevant, fast-
sette en struktur for å overvåke sikkerheten
og følge instruksjonene som er utarbeidet
innenfor virkeområdet for beslutning (FUSP)
2021/698. Strukturen skal virke i samsvar med
sikkerhetskravene nevnt i nr. 2. Når det
gjelder Galileo, skal denne strukturen være
Galileos sikkerhetsovervåkingssenter.

5. Byrået skal
a) sørge for sikkerhetsakkreditering for alle

programmets komponenter i samsvar med
kapittel II i denne avdelingen, uten at det
berører medlemsstatenes myndighet,

b) sikre driften av Galileos sikkerhetsover-
våkingssenter i samsvar med kravene nevnt
i nr. 2 i denne artikkelen og instruksene
utarbeidet innenfor virkeområdet for
beslutning (FUSP) 2021/698,

c) utføre oppgavene det er tildelt i henhold til
beslutning nr. 1104/2011/EU,

d) gi Kommisjonen teknisk ekspertise og all
informasjon som er nødvendig for at den
skal kunne utføre sine oppgaver i henhold
til denne forordningen.

6. For å sikre beskyttelse av infrastruktur på bak-
ken som utgjør en integrert del av program-
met, og som ligger på deres territorium, skal
medlemsstatene

a) treffe tiltak som minst tilsvarer dem som er
nødvendige for å
i) beskytte kritisk europeisk infrastruktur i

henhold til rådsdirektiv 2008/114/EF44,
og

ii) beskytte deres egen kritiske nasjonale
infrastruktur,

b) utføre sikkerhetsakkrediteringsoppgavene
nevnt i artikkel 42 i denne forordningen.

7. De enhetene som deltar i programmet, skal
treffe alle nødvendige tiltak, blant annet i lys
av spørsmålene som ble identifisert i risiko-
analysen, for å sikre programmets sikkerhet.

Artikkel 35

Sikkerhet i innførte systemer og tjenester

I alle tilfeller der driften av systemene kan påvirke
sikkerheten til Unionen eller dens medlemsstater,
skal prosedyrene fastsatt i beslutning (FUSP)
2021/698 få anvendelse.

Kapittel II

Sikkerhetsakkreditering

Artikkel 36

Sikkerhetsakkrediteringsmyndighet

Sikkerhetsakkrediteringsstyret som er opprettet
innenfor byrået, skal være sikkerhetsakkredi-
teringsmyndighet for alle programmets kompo-
nenter.

Artikkel 37

Allmenne prinsipper for sikkerhetsakkreditering

Sikkerhetsakkrediteringsvirksomheten for alle
programmets komponenter skal utføres i samsvar
med følgende prinsipper:
a) Virksomhet i tilknytning til og beslutninger

om sikkerhetsakkreditering skal utføres
innenfor rammen av Den europeiske unions
og medlemsstatenes felles sikkerhetsansvar.

b) Det skal tilstrebes at beslutninger i sikkerhets-
akkrediteringsstyret treffes i enighet.

c) Sikkerhetsakkrediteringsvirksomheten skal
utføres ved hjelp av en metode for risikovurde-
ring og -håndtering, der det tas hensyn til risi-
koen for den aktuelle komponentens sikkerhet

44 Rådsdirektiv 2008/114/EF av 8. desember 2008 om identifi-
sering og utpeking av europeisk kritisk infrastruktur og 
vurdering av behovet for å beskytte den bedre (EUT L 345 
av 23.12.2008, s. 75).
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samt følgene av risikoreduserende tiltak for
kostnader eller tidsplaner, idet det tas hensyn
til målet om ikke å senke komponentens gene-
relle sikkerhetsnivå.

d) Sikkerhetsakkrediteringsstyrets beslutninger
om sikkerhetsakkreditering skal forberedes
og treffes av fagfolk som er behørig kvalifisert
for akkreditering av komplekse systemer, som
har en sikkerhetsklarering på et hensiktsmes-
sig nivå og som opptrer på en objektiv måte.

e) Det skal tilstrebes å rådspørre alle berørte par-
ter om sikkerhetsspørsmål som gjelder den
aktuelle komponenten.

f) Sikkerhetsakkrediteringsvirksomheten skal
utføres av alle berørte parter for den aktuelle
komponenten i samsvar med en strategi for
sikkerhetsakkreditering, uten at det berører
Kommisjonens rolle.

g) Sikkerhetsakkrediteringsstyrets beslutninger
om sikkerhetsakkreditering skal, etter den
prosessen som er definert i den relevante stra-
tegien for sikkerhetsakkreditering, ha hjem-
mel i lokale beslutninger om sikkerhetsakkre-
ditering truffet av de respektive nasjonale sik-
kerhetsakkrediteringsmyndighetene i med-
lemsstatene.

h) En permanent, åpen og fullt ut forståelig over-
våkingsprosess skal sikre at all sikkerhetsrisiko
for den aktuelle komponenten er kjent, at sik-
kerhetstiltak fastsettes for å redusere slik risiko
til et akseptabelt nivå i lys av Unionens og med-
lemsstatenes sikkerhetsbehov, for at kompo-
nenten skal fungere godt, og at disse tiltakene
anvendes i samsvar med begrepet «forsvar i
dybden». Effektiviteten av slike tiltak skal vur-
deres fortløpende. Prosessen i forbindelse med
vurderingen og håndteringen av sikkerhets-
risikoen skal foregå som en gjentakelses-
prosess, som gjennomføres i fellesskap av den
aktuelle komponentens berørte parter.

i) Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal treffe
beslutninger om sikkerhetsakkreditering på
helt uavhengig grunnlag, herunder med hen-
syn til Kommisjonen og de andre organene
som er ansvarlige for gjennomføringen av den
aktuelle komponenten og for levering av til-
knyttede tjenester, samt med hensyn til
byråets daglige leder og styre.

j) Sikkerhetsakkrediteringsvirksomheten skal
utføres med behørig hensyn til behovet for til-
strekkelig samordning mellom Kommisjonen
og de myndighetene som er ansvarlige for
gjennomføring av sikkerhetsregler.

k) Sikkerhetsakkrediteringen av EGNOS utført
av sikkerhetsakkrediteringsstyret skal ikke
berøre den akkrediteringsvirksomheten som
Det europeiske flysikkerhetsbyrå utfører for
luftfarten.

Artikkel 38

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets oppgaver

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal utføre
sine oppgaver med forbehold for det ansvaret
som er tillagt Kommisjonen eller byråets
andre organer, særlig når det gjelder sikker-
hetsspørsmål, og med forbehold for medlems-
statenes ansvarsområde når det gjelder sikker-
hetsakkreditering.

2. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal ha føl-
gende oppgaver:
a) Fastsette og godkjenne en sikkerhets-

akkrediteringsstrategi som angir
i) omfanget av den virksomheten som er

nødvendig for å utføre og vedlikeholde
akkrediteringen av programmets kom-
ponenter eller deler av disse kompo-
nentene, og alle deres sammenkop-
linger med andre systemer eller kom-
ponenter,

ii) en sikkerhetsakkrediteringsprosess for
programmets komponenter eller deler
av disse komponentene, med et detalj-
nivå som tilsvarer det påkrevde sikker-
hetsnivået og som tydelig angir vil-
kårene for akkreditering,

iii) rollen til berørte parter som deltar i
akkrediteringsprosessen,

iv) en tidsplan for akkrediteringen som er i
samsvar med fasene i programmets
komponenter, særlig når det gjelder
utbyggingen av infrastruktur, levering
av tjenester og utvikling,

v) prinsippene for sikkerhetsakkreditering
av nettverk som er koplet til systemer
som er opprettet under programmets
komponenter eller av deler av disse kom-
ponentene, og av utstyr som er koplet til
systemer som er opprettet av disse kom-
ponentene, og som skal foretas av med-
lemsstatenes vedkommende nasjonale
enheter i sikkerhetsspørsmål.

b) Treffe beslutninger om sikkerhetsakkredi-
tering, særlig om godkjenning av oppsky-
ting av satellitter, tillatelse til å drifte syste-
mene som er opprettet under programmets
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komponenter eller elementene i disse kom-
ponentene i forskjellige konfigurasjoner og
for deres forskjellige tjenester inkludert
radiosignalene, samt tillatelse til å drifte
bakkestasjonene.

c) Treffe beslutninger om nettverk og utstyr
koplet til PRS-tjenesten nevnt i artikkel 45,
eller koplet til enhver annen sikker tjeneste
fra programmets komponenter, som bare
gjelder organers tillatelse til å utvikle eller
produsere sensitiv PRS-teknologi, PRS-mot-
takere eller PRS-sikkerhetsmoduler, eller
enhver annen teknologi eller ethvert annet
utstyr som skal kontrolleres i henhold til de
generelle sikkerhetskravene nevnt i artik-
kel 34 nr. 2, idet det tas hensyn til råd fra
vedkommende nasjonale enheter i sikker-
hetsspørsmål og den generelle sikkerhets-
risikoen.

d) Undersøke og, unntatt når det gjelder
dokumenter som Kommisjonen skal vedta i
henhold til artikkel 34 nr. 2 i denne
forordningen og artikkel 8 i beslutning nr.
1104/2011/EU, godkjenne all dokumenta-
sjon som gjelder sikkerhetsakkreditering.

e) Innenfor sitt ansvarsområde gi råd til
Kommisjonen om utarbeiding av utkast til
rettsakter nevnt i artikkel 34 nr. 2 i denne
forordningen og artikkel 8 i beslutning nr.
1104/2011/EU, herunder for fastsettelse av
sikre driftsmetoder, og avgi en erklæring
om sin endelige holdning.

f) Undersøke og godkjenne sikkerhetsrisiko-
vurderingen utarbeidet i samsvar med over-
våkingsprosessen nevnt i artikkel 37 bok-
stav h) i denne forordningen, idet det tas
hensyn til samsvar med dokumentene
nevnt i bokstav c) i dette nummeret og de
som er utarbeidet i samsvar med artikkel
34 nr. 2 i denne forordningen og artikkel 8 i
beslutning nr. 1104/2011/EU, samt sam-
arbeide med Kommisjonen for å fastsette
risikoreduserende tiltak.

g) Kontrollere gjennomføringen av sikker-
hetstiltak i forbindelse med sikkerhets-
akkrediteringen av programmets kompo-
nenter ved å utføre eller støtte sikkerhets-
vurderinger, inspeksjoner, revisjoner eller
gjennomgåelser, i samsvar med artikkel 42
nr. 2 i denne forordningen.

h) Støtte utvalget av godkjente produkter og
tiltak som beskytter mot elektronisk avlyt-
ting (TEMPEST) og av godkjente krypto-

grafiske produkter som brukes til å sikre
programmets komponenter.

i) Godkjenne eller eventuelt delta sammen
med vedkommende berørte enheter i sik-
kerhetsspørsmål i felles godkjenning av
sammenkoplingen av systemene som er
opprettet under programmets komponen-
ter eller under deler av disse komponen-
tene og andre systemer.

j) Inngå avtale med den berørte medlems-
staten om malen for tilgangskontroll nevnt i
artikkel 42 nr. 4.

k) Utarbeide risikorapporter og underrette
Kommisjonen, styret og daglig leder om sin
risikovurdering og gi dem råd om alterna-
tiver for behandling av gjenværende risiko
for en gitt beslutning om sikkerhetsakkre-
ditering.

l) Bistå, i nært samarbeid med Kommisjonen,
Rådet og høyrepresentanten i gjennomfø-
ringen av beslutning (FUSP) 2021/698 på
særlig anmodning fra Rådet eller høyrepre-
sentanten.

m) Gjennomføre samråd som er nødvendige
for å utføre sine oppgaver.

n) Vedta og offentliggjøre sin forretnings-
orden.

3. Uten at det berører medlemsstatenes myndig-
het og ansvarsområder, skal det opprettes et
særlig underordnet organ som representerer
medlemsstatene, under tilsyn av sikkerhets-
akkrediteringsstyret, for særlig å utføre føl-
gende oppgaver:
a) Forvaltning av programmets kryptonøkler.
b) Kontroll, overvåking og vurdering av fast-

settelse og håndheving av prosedyrer for
regnskap, sikker håndtering, lagring, distri-
busjon og makulering av PRS-nøklene til
Galileo.

Artikkel 39

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets 
sammensetning

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal bestå av
én representant fra hver medlemsstat, én
representant fra Kommisjonen og én fra høy-
representanten. Mandatperioden for medlem-
mene av sikkerhetsakkrediteringsstyret skal
være fire år, og skal kunne fornyes.

2. Deltakelse i sikkerhetsakkrediteringsstyrets
møter skjer på grunnlag av tjenstlig behov for
innsyn («need-to-know»). Dersom det er rele-
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vant, kan representanter fra ESA og fra byrået
som ikke er involvert i sikkerhetsakkredite-
ring, inviteres til å delta på møtene i sikker-
hetsakkrediteringsstyret som observatører.
Unntaksvis kan også representanter for
Unionens byråer, tredjeland eller internasjo-
nale organisasjoner inviteres til å delta på
møter i sikkerhetsakkrediteringsstyret som
observatører når det gjelder saker som er
direkte knyttet til disse tredjelandene eller
internasjonale organisasjonene, særlig saker
som gjelder infrastruktur som tilhører dem
eller er etablert på deres territorium. Ord-
ninger for slik deltakelse fra representanter for
tredjeland eller internasjonale organisasjoner
og vilkårene for dette skal fastsettes i de rele-
vante avtalene, og skal være i samsvar med
sikkerhetsakkrediteringsstyrets forretnings-
orden.

Artikkel 40

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets avstemnings-
regler

Dersom det ikke kan oppnås enighet i samsvar
med det allmenne prinsippet nevnt i artikkel 37
bokstav b) i denne forordningen, skal sikkerhets-
akkrediteringsstyret treffe beslutninger på grunn-
lag av en votering med kvalifisert flertall, i sam-
svar med artikkel 16 i TEU. Representanten for
Kommisjonen og for høyrepresentanten skal ikke
avgi stemme. Styrelederen i sikkerhetsakkredite-
ringsstyret skal på dets vegne undertegne de
beslutningene som treffes av sikkerhetsakkredite-
ringsstyret.

Artikkel 41

Melding om og virkning av sikkerhets-
akkrediteringsstyrets beslutninger

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyrets beslutninger
skal rettes til Kommisjonen.

2. Kommisjonen skal holde sikkerhetsakkredite-
ringsstyret fortløpende underrettet om virk-
ningen av eventuelle planlagte beslutninger
truffet av sikkerhetsakkrediteringsstyret om
korrekt gjennomføring av programmets kom-
ponenter og om gjennomføringen av planer for
behandling av gjenværende risiko. Sikkerhets-
akkrediteringsstyret skal ta hensyn til all slik
informasjon mottatt fra Kommisjonen.

3. Kommisjonen skal uten opphold holde
Europaparlamentet og Rådet underrettet om

virkningen av sikkerhetsakkrediterings-
styrets beslutninger for den korrekte gjen-
nomføringen av programmets komponenter.
Dersom Kommisjonen mener at en beslutning
som sikkerhetsakkrediteringsstyret har truf-
fet, kan ha en betydelig innvirkning på den
korrekte gjennomføringen av programmets
komponenter, for eksempel når det gjelder
utgifter, tidsplaner eller utøvelse, skal den
umiddelbart underrette Europaparlamentet og
Rådet.

4. Styret skal jevnlig underrettes om utviklingen
i sikkerhetsakkrediteringsstyrets arbeid.

5. Tidsplanen for arbeidet til sikkerhetsakkredi-
teringsstyret skal ikke være til hinder for tids-
planen for virksomhet fastsatt i arbeidspro-
grammet nevnt i artikkel 100.

Artikkel 42

Medlemsstatenes rolle i sikkerhets-
akkrediteringen

1. Medlemsstatene skal formidle til sikkerhets-
akkrediteringsstyret all informasjon de anser
som relevant for sikkerhetsakkrediteringsfor-
mål.

2. Etter avtale med og under tilsyn av vedkom-
mende nasjonale enheter i sikkerhetsspørs-
mål, skal medlemsstatene tillate behørig god-
kjente personer utnevnt av sikkerhetsakkredi-
teringsstyret tilgang til all informasjon og til
alle områder og anlegg knyttet til sikkerheten
innenfor systemer som hører inn under deres
jurisdiksjon, i samsvar med medlemsstatens
nasjonale lover og forskrifter, herunder sikker-
hetsinspeksjoner, -revisjoner og -tester som
fastsatt av sikkerhetsakkrediteringsstyret, og
av prosessen for sikkerhetsrisikoovervåking
nevnt i artikkel 37 bokstav h). Denne til-
gangen skal ikke medføre forskjellsbehand-
ling på grunn av medlemsstatsborgernes
nasjonalitet.

3. Revisjoner og tester nevnt i nr. 2 skal utføres i
samsvar med følgende prinsipper:
a) Betydningen av sikkerhet og effektiv risik-

ostyring i de kontrollerte enhetene skal
vektlegges.

b) Mottiltak for å redusere den spesifikke virk-
ningen av tap av gradert informasjons for-
trolighet, integritet eller tilgjengelighet skal
anbefales.

4. Hver medlemsstat skal ha ansvar for å utar-
beide en mal for tilgangskontroll, som beskri-
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ver eller inneholder en liste over de områ-
dene eller anleggene som skal akkrediteres.
Malen for tilgangskontroll skal forhånds-
avtales mellom medlemsstatene og sikker-
hetsakkrediteringsstyret, og dermed sikre at
alle medlemsstatene tilbyr samme nivå for til-
gangskontroll.

5. Medlemsstatene skal på lokalplan være
ansvarlige for sikkerhetsakkrediteringen av
anlegg på deres territorium som utgjør en del
av sikkerhetsakkrediteringsområdet for pro-
grammets komponenter, og for dette formålet
rapportere til sikkerhetsakkrediteringsstyret.

Kapittel III

Vern av gradert informasjon

Artikkel 43

Vern av gradert informasjon

1. Utveksling av gradert informasjon knyttet til
programmet er betinget av at det foreligger en
internasjonal avtale mellom Unionen og et
tredjeland eller en internasjonal organisasjon
om utveksling av gradert informasjon, eller,
dersom det er relevant, en avtale inngått mel-
lom vedkommende institusjon eller organ i
Unionen og relevante myndigheter i et tredje-
land eller en internasjonal organisasjon om
utveksling av gradert informasjon, og vil-
kårene fastsatt i den.

2. Fysiske personer som er bosatt i og juridiske
personer som er etablert i tredjeland, kan
håndtere EUCI om programmet bare dersom
de i disse tredjelandene er omfattet av sikker-
hetsregler som sikrer et vernenivå som minst
tilsvarer vernenivået i Kommisjonens sikker-
hetsregler fastsatt i beslutning (EU, Euratom)
2015/444, og i Rådets sikkerhetsregler fastsatt
i vedleggene til beslutning 2013/488/EU.
Likeverdigheten når det gjelder sikkerhets-
regler som anvendes i et tredjeland eller en
internasjonal organisasjon, skal fastsettes i en
informasjonssikkerhetsavtale som dersom det
er relevant, omfatter industrisikkerhet, og som
er inngått mellom Unionen og nevnte tredje-
land eller internasjonale organisasjon etter
framgangsmåten fastsatt i artikkel 218 i TEUV,
samtidig som det tas hensyn til artikkel 13 i
beslutning 2013/488/EU.

3. Med forbehold for artikkel 13 i beslutning
2013/488/EU og reglene om industrisikker-
het i beslutning (EU, Euratom) 2015/444, kan

en fysisk eller juridisk person, et tredjeland
eller en internasjonal organisasjon gis tilgang
til EUCI når det anses nødvendig etter en vur-
dering av hvert enkelt tilfelle på grunnlag av
informasjonens art og innhold, mottakerens
behov for innsyn og den fordelen dette vil
medføre for Unionen.

Avdeling VI

Galileo og EGNOS

Artikkel 44

Støtteberettigede tiltak

Driften av Galileo og EGNOS skal omfatte føl-
gende støtteberettigede tiltak:
a) Forvaltning, drift, vedlikehold, løpende for-

bedring, utvikling og beskyttelse av rombasert
infrastruktur, herunder oppgraderinger og
utfasinger.

b) Forvaltning, drift, vedlikehold, løpende for-
bedring, utvikling og beskyttelse av bakke-
basert infrastruktur, særlig bakkebaserte sen-
tre og stasjoner nevnt i gjennomføringsbeslut-
ning (EU) 2016/413 eller Kommisjonens gjen-
nomføringsbeslutning (EU) 2017/140645, nett-
verk, herunder oppgraderinger og utfasinger.

c) Utvikling av framtidige generasjoner av syste-
mene og utvikling av tjenestene fra Galileo og
EGNOS, herunder ved at det tas hensyn til
behovene til relevante berørte parter; dette
skal ikke berøre framtidige beslutninger om
Unionens finansielle overslag.

d) Støtte til utviklingen av Galileos og EGNOS’
nedstrømsanvendelser og utarbeiding og
utvikling av grunnleggende teknologiske ele-
menter som brikkesett og mottakere som er
kompatible med Galileo.

e) Støtte til sertifiserings- og standardiserings-
virksomhet i forbindelse med Galileo og
EGNOS, særlig i transportsektoren.

f) Kontinuerlig levering av tjenester fra Galileo
og EGNOS og, som supplement til initiativer
fra medlemsstatene og privat sektor, markeds-
utviklingen av disse tjenestene, særlig for å
maksimere den samfunnsøkonomiske nytten
som nevnt i artikkel 4 nr. 1 bokstav b).

45 Kommisjonens gjennomføringsbeslutning (EU) 2017/1406 
av 31. juli 2017 om fastsettelse av lokaliseringen av den 
bakkebaserte infrastrukturen til EGNOS-systemet 
(EUT L 200 av 1.8.2017, s. 4).
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g) Samarbeid med andre regionale eller globale
satellittnavigasjonssystemer, herunder for å
fremme kompatibilitet og samvirkingsevne.

h) Elementer for å overvåke systemenes pålitelig-
het og driften og ytelsen til tjenestene.

i) Virksomhet knyttet til levering av tjenester og
samordning i forbindelse med utvidelsen av
deres dekningsområde.

Artikkel 45

Tjenester fra Galileo

1. Tjenestene fra Galileo skal omfatte
a) en åpen Galileo-tjeneste (GOS), som skal

være vederlagsfri for brukerne, og som
skal levere data for posisjons- og tidsbe-
stemmelse hovedsakelig til massemarkeds-
anvendelser for satellittnavigasjon for for-
brukere,

b) en tjeneste med høy nøyaktighet (HAS),
som skal være vederlagsfri for brukerne,
og som gjennom tilleggsdata som distribue-
res i et supplerende frekvensbånd, skal
levere data for posisjons- og tidsbestem-
melse med høy nøyaktighet hovedsakelig
til anvendelser innen satellittnavigasjon til
yrkesmessig eller kommersiell bruk,

c) en signalautentiseringstjeneste (SAS), som
er basert på de krypterte kodene i signa-
lene, hovedsakelig til anvendelser for satel-
littnavigasjon til yrkesmessig eller kom-
mersiell bruk,

d) en offentlig regulert tjeneste (PRS), som
skal være begrenset til brukere som er god-
kjent av offentlige myndigheter for sensi-
tive anvendelser som krever en høy grad av
tjenestekontinuitet, herunder på sikker-
hets- og forsvarsområdet, ved bruk av
sterke, krypterte signaler; den skal være
vederlagsfri for medlemsstatene, Rådet,
Kommisjonen, EEAS og eventuelt behørig
godkjente unionsbyråer; spørsmålet om det
skal kreves betaling fra de andre PRS-del-
takerne nevnt i artikkel 2 i beslutning
nr. 1104/2011/EU skal vurderes i hvert
enkelt tilfelle, og det skal angis hensikts-
messige bestemmelser i avtalene som inn-
gås i samsvar med artikkel 3 nr. 5 i nevnte
beslutning; tilgangen til PRS skal reguleres
i samsvar med beslutning nr. 1104/2011/
EU,

e) en nødvarslingstjeneste (ES) som skal
være vederlagsfri for brukerne, og som

gjennom utsendelse av signaler skal sende
ut advarsler om naturkatastrofer eller andre
nødssituasjoner i bestemte områder; ved
behov skal tjenesten leveres i samarbeid
med medlemsstatenes nasjonale sivilbered-
skapsmyndigheter,

f) en tidsbestemmelsestjeneste (TS), som
skal være vederlagsfri for brukerne, og
som skal gi en nøyaktig og stabil referanse-
tid samt realisere koordinert universaltid,
slik at det blir lettere å utvikle applikasjoner
for tidsbestemmelse basert på Galileo og
bruk i kritiske anvendelser.

2. Galileo skal også bidra til
a) COSPAS-SARSAT-systemets søke- og red-

ningstjeneste («Search and Rescue Support
Service» eller «SAR») som innebærer at
nødsignaler fra radiosendere kan fanges
opp og meldinger sendes til disse via en
returforbindelse,

b) integritetsovervåkingstjenester som er
standardisert på unionsplan eller interna-
sjonalt plan til bruk for tjenester for vern av
menneskeliv («Safety of Life Service» eller
«SoL»), på grunnlag av signalene fra den
åpne Galileo-tjenesten og i kombinasjon
med EGNOS og andre satellittnavigasjons-
systemer,

c) romværinformasjon via GNSS-tjeneste-
senteret som nevnt i gjennomføringsbeslut-
ning (EU) 2016/413 og tjenester for tidlig
varsling via den bakkebaserte infrastruktu-
ren for Galileo, som hovedsakelig tar sikte
på å redusere de potensielle risikoene for
brukerne av tjenestene fra Galileo og andre
GNSS-systemer knyttet til rommet.

Artikkel 46

Tjenester fra EGNOS

1. Tjenestene fra EGNOS skal omfatte
a) en åpen EGNOS-tjeneste (EOS), som skal

være uten direkte kostnader for brukerne,
og som skal levere data for posisjons- og
tidsbestemmelse hovedsakelig til masse-
markedsanvendelser for satellittnavigasjon
for forbrukere,

b) EGNOS-tjeneste for datatilgang (EDAS),
som skal være uten direkte kostnader for
brukerne, og som skal levere data for posi-
sjons- og tidsbestemmelse hovedsakelig til
anvendelser innen satellittnavigasjon til
yrkesmessig eller kommersiell bruk, og
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som gir bedre ytelse og data med større til-
leggsverdi enn dem som leveres av EOS,

c) en tjeneste for vern av menneskeliv
(«Safety of Life Service» eller «SoL»), som
skal være uten direkte kostnader for bru-
kerne, og som skal levere data for posi-
sjons- og tidsbestemmelse med et høyt nivå
av kontinuitet, tilgjengelighet og nøyaktig-
het og omfatter en integritetsfunksjon som
varsler brukerne ved enhver svikt i signaler
eller signaler utenfor toleransegrensene fra
Galileo og andre GNSS-systemer som
støttes av EGNOS i dekningsområdet, som
hovedsakelig er beregnet på brukere som
sikkerheten er avgjørende for, særlig innen
sivil luftfart med hensyn til flysikrings-
tjenester i samsvar med ICAOs standarder,
eller innen andre transportsektorer.

2. Tjenestene nevnt i nr. 1 skal prioriteres på alle
medlemsstatenes territorier som geografisk
ligger i Europa, noe som i denne sammen-
hengen innen utgangen av 2026 innbefatter
Kypros, Azorene, Kanariøyene og Madeira.

3. Med forbehold for teknisk gjennomførbarhet
og i samsvar med sikkerhetskravene nevnt i
artikkel 34 nr. 2 og, når det gjelder SoL-tjenes-
ten, på grunnlag av internasjonale avtaler, kan
det geografiske dekningsområdet til EGNOS
utvides til andre regioner i verden, særlig ter-
ritoriet til kandidatland, tredjeland som er til-
knyttet det felles europeiske luftrommet, og
tredjeland som omfattes av den europeiske
naboskapspolitikken.

4. Kostnadene ved utvidelsen av det geografiske
dekningsområdet til EGNOS i henhold til nr. 3
i denne artikkelen, herunder driftskostnader
knyttet spesifikt til disse regionene, skal ikke
dekkes av budsjettet nevnt i artikkel 11. Kom-
misjonen skal vurdere andre programmer
eller instrumenter til finansiering av slik virk-
somhet. En slik utvidelse skal ikke forsinke til-
budet av tjenestene nevnt i nr. 1 i denne artik-
kelen på alle medlemsstatenes territorier som
geografisk ligger i Europa.

Artikkel 47

Gjennomføringstiltak for Galileo og EGNOS

Når det er nødvendig for at Galileo og EGNOS
skal virke på en tilfredsstillende måte og for deres
utbredelse på markedet, skal Kommisjonen ved
hjelp av gjennomføringsrettsakter om nødvendig
fastsette tiltak for å

a) håndtere og redusere risikoene i forbindelse
med driften av Galileo og EGNOS, særlig for å
sikre kontinuitet i tjenestene,

b) angi de beslutningstrinnene som er avgjø-
rende for å overvåke og vurdere gjennomfø-
ringen av Galileo og EGNOS,

c) bestemme beliggenheten til sentrene som til-
hører den bakkebaserte infrastrukturen for
Galileo og EGNOS i samsvar med sikkerhets-
kravene, gjennom en åpen og transparent pro-
sess, og sikre driften,

d) fastsette de tekniske og driftsmessige spesifi-
kasjonene for tjenestene nevnt i artikkel 45
nr. 1 bokstav c), e) og f) og artikkel 45 nr. 2
bokstav c).

Disse gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i
samsvar med undersøkelsesprosedyren nevnt i
artikkel 107 nr. 3.

Artikkel 48

Kompatibilitet, samvirkingsevne og 
standardisering

1. Galileo og EGNOS og de tjenestene de leverer
skal være kompatible og ha samvirkingsevne
fra et teknisk ståsted, herunder på brukernivå.

2. Galileo og EGNOS og de tjenestene de leve-
rer skal være kompatible og ha samvirkings-
evne med andre satellittnavigasjonssystemer
og med konvensjonelle radionavigasjons-
hjelpemidler, dersom de nødvendige kravene
og vilkårene for kompatibilitet og sam-
virkingsevne er fastsatt i internasjonale
avtaler.

Avdeling VII

Copernicus

Kapittel I

Alminnelige bestemmelser

Artikkel 49

Virkeområde for Copernicus

1. Copernicus skal gjennomføres på grunnlag av
tidligere investeringer, herunder av berørte
parter, for eksempel ESA og EUMETSAT og,
når det er hensiktsmessig og kostnadseffek-
tivt, ved å utnytte medlemsstatenes nasjonale
eller regionale kapasitet og ta hensyn til kapa-
siteten til de kommersielle leverandørene av
sammenlignbare data og informasjon og
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behovet for å fremme konkurranse og
markedsutvikling, samtidig som mulighetene
for europeiske brukere utnyttes best mulig.

2. Copernicus skal levere data og informasjon på
grunnlag av Copernicus-brukernes behov og
basert på et prinsipp om gratis, fullstendige og
åpne data.

3. Copernicus skal støtte utformingen, gjennom-
føringen og overvåkingen av Unionens og
medlemsstatenes politikk, særlig på områdene
miljø, klimaendring, hav og sjøfart, atmosfære,
landbruk og distriktsutvikling, bevaring av
kulturarv, sivil beredskap, overvåking av infra-
struktur, trygghet, sikkerhet og digital øko-
nomi, med sikte på ytterligere å redusere den
administrative byrden.

4. Copernicus skal omfatte følgende elementer:
a) Datainnsamling, som skal omfatte

i) utvikling og drift av Copernicus-senti-
nellene,

ii) tilgang til tredjeparters rombaserte
jordobservasjonsdata,

iii) tilgang til feltdata og andre tilleggsdata.
b) Data- og informasjonsbehandling via

Copernicus-tjenester, som skal omfatte
aktiviteter med sikte på å framskaffe verdi-
økende informasjon for å støtte miljøover-
våking, rapportering og sikring av over-
holdelse samt sivil beredskap og sikker-
hetstjenester.

c) Tilgang til og distribusjon av data, som skal
omfatte infrastruktur og tjenester for å
sikre søking, visning, tilgang til, distribu-
sjon og bruk samt langsiktig bevaring av
Copernicus-data og -informasjon på en
brukervennlig måte.

d) Brukerutbredelse, markedsutvikling og
kapasitetsoppbygging i samsvar med artik-
kel 28 nr. 6, som skal omfatte relevante akti-
viteter, ressurser og tjenester for å fremme
Copernicus, Copernicus-data og Coperni-
cus-tjenester samt tilhørende nedstrøms-
anvendelser og utviklingen av disse på alle
plan for å maksimere den samfunnsøkono-
miske nytten som nevnt i artikkel 4 nr. 1,
samt innsamling og analyse av Copernicus-
brukernes behov.

5. Copernicus skal fremme internasjonal sam-
ordning av observasjonssystemer og tilknyt-
tede datautvekslinger for å styrke dets globale
dimensjon og komplementaritet, idet det tas
hensyn til internasjonale avtaler og samord-
ningsprosesser.

Kapittel II

Støtteberettigede tiltak

Artikkel 50

Støtteberettigede tiltak for datainnsamling

Støtteberettigede tiltak innenfor rammen av
Copernicus skal omfatte
a) tiltak for å oppnå økt kontinuitet for eksiste-

rende Copernicus-sentineller og utvikle, skyte
opp, vedlikeholde og drive nye Copernicus-
sentineller som utvider observasjonsomfanget,
og som spesielt prioriterer observasjonskapa-
siteten for overvåking av menneskeskapte
CO2-utslipp og andre klimagassutslipp, slik at
det blir mulig å overvåke polarområdene og
muliggjøre innovative miljøanvendelser i res-
sursforvaltningen innenfor landbruk, skog-
bruk, vann og hav samt kulturarven,

b) tiltak for å gi tilgang til tredjeparts Copernicus-
data og -informasjon som er nødvendig for å
lage Copernicus-tjenester eller for bruk av
Unionens institusjoner, byråer, desentrali-
serte tjenester og, dersom det er relevant og
kostnadseffektivt, nasjonale eller regionale
offentlige organer,

c) tiltak for å gi og samordne tilgang til Coperni-
cus-feltdata og andre tilleggsdata som er nød-
vendig for å generere, kalibrere og validere
Copernicus-data og -informasjon, herunder,
dersom det er relevant og kostnadseffektivt, å
bruke eksisterende nasjonal kapasitet og
unngå dobbeltarbeid.

Artikkel 51

Støtteberettigede tiltak for Copernicus-tjenester

1. Støtteberettigede tiltak innenfor rammen av
Copernicus-tjenestene skal inkludere
a) miljøovervåking, miljørapportering og tje-

nester som sikrer overholdelse av miljø-
regelverk, som omfatter
i) atmosfæreovervåking på globalt plan

for å framskaffe informasjon om luft-
kvalitet, med særlig fokus på europeisk
plan, og på atmosfærens sammenset-
ning,

ii) overvåking av havmiljøet for å fram-
skaffe informasjon om tilstanden og
dynamikken i hav-, sjø- og kystøkosyste-
mer og om deres ressurser og bruk,

iii) landovervåking og landbruk for å fram-
skaffe informasjon om arealdekke,
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arealbruk og arealbruksendring, kul-
turarvsteder, bakkebevegelser, byområ-
der, vannmengde og vannkvalitet i inn-
sjøer, skoger, landbruk og andre natur-
ressurser, biologisk mangfold og kry-
osfære,

iv) overvåking av klimaendringene for å
framskaffe informasjon om utslipp og
absorpsjon av menneskeskapt CO2 og
andre klimagasser, essensielle klima-
variabler, nye klimaanalyser, sesong-
prognoser, klimaframskrivninger og
-årsakssammenhenger, informasjon om
endringer i polarområdene og Arktis
samt indikatorer på relevant tidsmessig
og romlig skala,

b) tjeneste for krisehåndtering for å framskaffe
informasjon til støtte for og i samarbeid med
vedkommende offentlige myndigheter for
sivil beredskap, for å støtte operasjoner
innen sivil beredskap og katastroferespons
(forbedre aktiviteter innen tidlig varsling og
kriseberedskapsressursene), og tiltak innen
forebygging og beredskap (risiko- og gjen-
oppbyggingsanalyser) i forbindelse med for-
skjellige typer katastrofer,

c) sikkerhetstjeneste til støtte for overvåking i
Unionen og ved dens ytre grenser, maritim
overvåking, Unionens opptreden utad som
reaksjon på sikkerhetsutfordringer som
Unionen står overfor, og opp mot mål og til-
tak i den felles utenriks- og sikkerhetspoli-
tikken.

2. Kommisjonen skal, med støtte fra ekstern uav-
hengig ekspertise der det er relevant, sikre at
Copernicus-tjenestene er relevante ved å
a) validere teknisk gjennomførbarhet og for-

målstjenlighet med hensyn til de kravene
som brukerfellesskapene har gitt uttrykk
for,

b) vurdere de midlene og løsningene som er
foreslått eller gjennomført for å oppfylle
brukerfellesskapenes krav og program-
mets mål.

Artikkel 52

Støtteberettigede tiltak for tilgang til og 
distribusjon av data og informasjon

1. Copernicus skal omfatte tiltak for å gi bedre til-
gang til alle Copernicus-data og -informasjon
og, når det er hensiktsmessig, tilby ytterligere
infrastruktur og tjenester for å fremme distri-

busjon av, tilgang til og bruk av disse dataene
og denne informasjonen.

2. Dersom Copernicus-data eller -informasjon
anses som sikkerhetssensitiv i henhold til
artikkel 12–16 i delegert forordning (EU) nr.
1159/2013, kan Kommisjonen gi ansvaret for
anskaffelsen, tilsynet med innsamlingen, til-
gangen til og distribusjonen av disse dataene
og denne informasjonen til én eller flere for-
valtningsenheter. Slike enheter skal opprette
og vedlikeholde et register over akkrediterte
brukere og gi tilgang til begrensede data gjen-
nom en atskilt arbeidsflyt.

Kapittel III

Datapolitikk for Copernicus

Artikkel 53

Data- og informasjonspolitikk for Copernicus

1. Copernicus-data og -informasjon skal formidles
til Copernicus-brukerne i henhold til følgende
prinsipp om gratis, fullstendige og åpne data:
a) Copernicus-brukere kan gratis og i hele

verden gjengi, distribuere, offentliggjøre,
tilpasse og endre alle Copernicus-data og
all Copernicus-informasjon og kombinere
dem med andre data og annen informasjon,

b) prinsippet om gratis, fullstendige og åpne
data skal ha følgende begrensninger:
i) Formater, tidsforsinkelse og formid-

lingsegenskaper for Copernicus-data og
-informasjon skal være forhåndsfastsatt.

ii) Lisensvilkårene for tredjeparts
Copernicus-data og -informasjon som
brukes i produksjonen av Copernicus-
informasjon, skal overholdes dersom
det er relevant.

iii) Sikkerhetsbegrensningene som følger
av de generelle sikkerhetskravene
nevnt i artikkel 34 nr. 2.

iv) Det skal sikres beskyttelse mot risikoen
for stans i systemet som produserer
eller gjør Copernicus-data og
-informasjon tilgjengelig, samt avbrudd
i selve dataene.

v) Det skal sikres beskyttelse av pålitelig
tilgang til Copernicus-data og
-informasjon for europeiske brukere.

2. Kommisjonen skal vedta delegerte rettsakter i
samsvar med artikkel 105 for å utfylle de sær-
lige bestemmelsene i nr. 1 i denne artikkelen
med hensyn til spesifikasjonene, vilkårene og
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prosedyrene for tilgang til og bruk av
Copernicus-data og -informasjon.

3. Dersom det foreligger tvingende hasteårsaker,
skal prosedyren i artikkel 106 anvendes på
delegerte rettsakter som vedtas i henhold til
denne artikkelen.

4. Kommisjonen skal utstede lisenser og mel-
dinger for tilgang til og bruk av Copernicus-
data og -informasjon, herunder klausuler om
kildeangivelse, i samsvar med datapolitikken
for Copernicus som fastsatt i denne forord-
ningen og gjeldende delegerte rettsakter ved-
tatt i henhold til nr. 2.

Avdeling VIII

Andre komponenter i programmet

Kapittel I

SSA

Avsnitt 1

Delkomponenten SST

Artikkel 54

Virkeområde for delkomponenten SST

1. Delkomponenten SST skal støtte følgende
aktiviteter:
a) Opprettelse, utvikling og drift av et nettverk

av bakkebaserte og rombaserte SST-sen-
sorer i medlemsstatene, herunder sensorer
som er utviklet gjennom ESA eller privat
sektor i Unionen, samt nasjonalt drevne
sensorer i Unionen, for å undersøke og
spore romobjekter og utarbeide en euro-
peisk katalog over romobjekter.

b) Behandling og analyse av SST-data på
nasjonalt plan for å framskaffe SST-informa-
sjonen og SST-tjenestene nevnt i artikkel 55
nr. 1.

c) Levering av SST-tjenestene nevnt i artikkel
55 nr. 1 til SST-brukerne nevnt i artikkel 56.

d) Overvåke og søke å oppnå synergier med
initiativer som fremmer utvikling og innfø-
ring av teknologier for disponering av rom-
fartøyer ved slutten av deres levetid og av
teknologiske systemer for å forebygge og
fjerne romsøppel, samt med de internasjo-
nale initiativene innen trafikkavvikling i
rommet.

2. Delkomponenten SST skal også gi teknisk og
administrativ støtte for å sikre overgangen
mellom programmet og rammen for støtte til
SST fastsatt ved beslutning nr. 541/2014/EU.

Artikkel 55

SST-tjenester

1. SST-tjenestene skal omfatte:
a) Vurdering av risikoen for en kollisjon mel-

lom romfartøyer eller mellom et romfartøy
og romsøppel og den mulige genereringen
av antikollisjonsvarsler under oppskytings-
fasen, tidligfasen i bane rundt jorden, bane-
heving, driftsfasen i bane rundt jorden og
fasen for disponering av romfartøyer etter
sluttført oppdrag.

b) Deteksjon og karakterisering av fragmente-
ring, ødeleggelse eller kollisjoner i bane
rundt jorden.

c) Risikovurdering av ukontrollert tilbake-
vending av romobjekter og romsøppel inn i
jordens atmosfære og generering av til-
hørende informasjon, herunder beregning
av tidsrammen og sannsynlig posisjon for et
eventuelt nedslag.

d) Utvikling av aktiviteter for å forberede
i) begrensning av romsøppel for å redu-

sere dannelsen av dette, og
ii) opprydding av romsøppel ved å hånd-

tere eksisterende romsøppel.
2. SST-tjenestene skal være gratis, tilgjengelige

til enhver tid uten avbrudd og tilpasset
behovene til SST-brukerne nevnt i artikkel
56.

3. Medlemsstater som deltar i delkomponenten
SST, Kommisjonen og eventuelt kontaktpunk-
tet for SST nevnt i artikkel 59 nr. 1, skal ikke
holdes ansvarlig for
a) skade som skyldes mangel på eller avbrudd

i leveringen av SST-tjenester,
b) forsinkelser i leveringen av SST-tjenester,
c) unøyaktigheter i informasjonen som gis

gjennom SST-tjenestene,
d) tiltak som iverksettes som følge av levering

av SST-tjenester.

Artikkel 56

SST-brukere

1. SST-brukerne i Unionen skal omfatte
a) kjernebrukere av SST: Medlemsstatene,

EEAS, Kommisjonen, Rådet, byrået samt
offentlige og private eiere og operatører av
romfartøyer som er etablert i Unionen.

b) SST-brukere som ikke er kjernebrukere:
Andre offentlige og private enheter som er
etablert i Unionen.
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Kjernebrukere av SST skal ha tilgang til alle
SST-tjenester nevnt i artikkel 55 nr. 1.

SST-brukere som ikke er kjernebrukere,
kan få tilgang til SST-tjenestene nevnt i artikkel
55 nr. 1 bokstav b), c) og d).

2. Internasjonale SST-brukere skal omfatte
tredjeland, internasjonale organisasjoner som
ikke har sitt hovedkontor i Unionen, og private
enheter som ikke er etablert i Unionen. De
skal ha tilgang til SST-tjenestene nevnt i artik-
kel 55 nr. 1 bokstav d) på følgende vilkår:
a) Tredjeland og internasjonale organisa-

sjoner som ikke har sitt hovedkontor i
Unionen, kan få tilgang til SST-tjenester i
samsvar med artikkel 8 nr. 2.

b) Private enheter som ikke er etablert i Unio-
nen, kan få tilgang til SST-tjenester som er
omfattet av en internasjonal avtale inngått
av Unionen i samsvar med artikkel 8 nr. 2
med det tredjelandet der de er etablert, og
som gir dem slik tilgang.

Det skal ikke kreves noen internasjonal avtale
for tilgang til offentlig tilgjengelige SST-tjenes-
ter nevnt i artikkel 55 nr. 1 bokstav a), b) og c).

3. Kommisjonen kan ved hjelp av gjennomfø-
ringsrettsakter vedta nærmere bestemmelser
om tilgangen til SST-tjenester og relevante
prosedyrer. Disse gjennomføringsrettsaktene
skal vedtas i samsvar med undersøkelsespro-
sedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

Artikkel 57

Medlemsstatenes deltakelse i delkomponenten 
SST

1. Medlemsstater som ønsker å delta i leveringen
av SST-tjenestene nevnt i artikkel 55 nr. 1, som
omfatter alle baner, skal framlegge et felles for-
slag for Kommisjonen som viser at følgende
kriterier er oppfylt:
a) Eiendomsrett eller tilgang til enten tilstrek-

kelige SST-sensorer som er tilgjengelige
for delkomponenten SST, og menneskelige
ressurser til å drive dem, eller tilstrekkelig
kapasitet for driftsanalyse og databehand-
ling som er særskilt utformet for SST og til-
gjengelig for delkomponenten SST.

b) En innledende vurdering av sikkerhets-
risikoen for hver eiendel i SST er utført og
validert av den berørte medlemsstaten.

c) En handlingsplan som tar hensyn til sam-
ordningsplanen vedtatt i henhold til artik-
kel 6 i beslutning nr. 541/2014/EU, for

gjennomføring av aktivitetene fastsatt i
artikkel 54 i denne forordningen.

d) Fordeling av de forskjellige typene aktivitet
mellom ekspertgruppene som er utpekt i
henhold til artikkel 58 i denne forord-
ningen.

e) Reglene for deling av data som er nødven-
dige for å nå målene nevnt i artikkel 4 i
denne forordningen.

Når det gjelder kriteriene i første ledd bokstav
a) og b), skal hver medlemsstat som ønsker å
delta i leveringen av SST-tjenester, hver for seg
godtgjøre at disse kriteriene er oppfylt.

Når det gjelder kriteriene i første ledd bok-
stav c), d) og e), skal alle medlemsstater som
ønsker å delta i leveringen av SST-tjenester, i
fellesskap godtgjøre at disse kriteriene er opp-
fylt.

2. Kriteriene nevnt i nr. 1 første ledd bokstav a)
og b) i denne artikkelen skal anses som opp-
fylt av de medlemsstatene som deltar i del-
komponenten SST hvis utpekte nasjonale
enheter per 12. mai 2021 er medlemmer av
konsortiet opprettet i henhold til artikkel 7
nr. 3 i beslutning nr. 541/2014/EU.

3. Dersom det ikke er framlagt noe felles forslag i
samsvar med nr. 1, eller dersom Kommisjonen
anser at et felles forslag som et framlagt på
denne måten, ikke oppfyller kriteriene nevnt i
nr. 1, kan minst fem medlemsstater framlegge
et nytt felles forslag for Kommisjonen som viser
at kriteriene nevnt i nr. 1 er oppfylt.

4. Kommisjonen kan ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta nærmere bestemmel-
ser om prosedyrene og elementene nevnt i
nr. 1–3 i denne artikkelen. Disse gjennom-
føringsrettsaktene skal vedtas i samsvar med
undersøkelsesprosedyren nevnt i artikkel 107
nr. 3.

Artikkel 58

Organisatorisk ramme for medlemsstatenes 
deltakelse i delkomponenten SST

1. Hver medlemsstat som har framlagt et felles
forslag som Kommisjonen har funnet å være i
samsvar med artikkel 57 nr. 1, eller som er
valgt av Kommisjonen i henhold til prosedyren
nevnt i artikkel 57 nr. 3, skal utpeke en ansvar-
lig nasjonal enhet som er opprettet på med-
lemsstatens territorium, til å representere den.
Den utpekte ansvarlige nasjonale enheten skal
være en offentlig myndighet i medlemsstaten
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eller et organ som har fått ansvar for å utøve
slik offentlig myndighet.

2. De ansvarlige nasjonale enhetene som er
utpekt i henhold til nr. 1 i denne artikkelen, skal
inngå en avtale der det opprettes et SST-part-
nerskap («SST-partnerskapsavtale») og fast-
settes regler og ordninger for deres samarbeid
om gjennomføringen av aktivitetene nevnt i
artikkel 54. Særlig skal SST-partnerskapsavta-
len omfatte elementene nevnt i bokstav c), d)
og e) i artikkel 57 nr. 1 og opprettelsen av en
risikostyringsstruktur for å sikre gjennomfø-
ring av bestemmelsene om bruk og sikker
utveksling av SST-data og SST-informasjon.

3. De ansvarlige nasjonale enhetene skal utvikle
SST-tjenester i Unionen av høy kvalitet i sam-
svar med en flerårig plan, relevante sentrale
ytelsesindikatorer og brukerkrav på bak-
grunn av aktivitetene til ekspertgruppene
nevnt i nr. 6 i denne artikkelen. Kommisjonen
kan ved hjelp av gjennomføringsrettsakter
vedta den flerårige planen og de sentrale
ytelsesindikatorene. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal vedtas i samsvar med
undersøkelsesprosedyren nevnt i artikkel
107 nr. 3.

4. De ansvarlige nasjonale enhetene skal bygge
opp et nettverk av eksisterende og mulige
framtidige sensorer og drive dem på en sam-
ordnet og optimalisert måte med sikte på å
opprette og opprettholde en oppdatert felles
europeisk katalog, uten at det berører med-
lemsstatenes rettigheter når det gjelder nasjo-
nal sikkerhet.

5. Medlemsstater som deltar i delkomponenten
SST, skal foreta sikkerhetsakkreditering på
grunnlag av de generelle sikkerhetskravene
nevnt i artikkel 34 nr. 2.

6. De medlemsstatene som deltar i delkompo-
nenten SST, skal utpeke ekspertgrupper som
skal være ansvarlige for spesifikke spørsmål
knyttet til de forskjellige typene SST-aktivite-
ter. Ekspertgruppene skal være permanente
og skal ledes og bemannes av de ansvarlige
nasjonale enhetene i de medlemsstatene som
utpekte dem, og kan ha med eksperter fra
hver ansvarlige nasjonale enhet.

7. De ansvarlige nasjonale enhetene og ekspert-
gruppene skal sikre at SST-data, SST-informa-
sjon og SST-tjenester beskyttes.

8. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta nærmere regler for
virkemåten til den organisatoriske rammen for

medlemsstatenes deltakelse i delkomponen-
ten SST Disse reglene skal også sikre at en
medlemsstat på et senere tidspunkt kan tas
med i SST-partnerskapet ved å bli en del av
SST-partnerskapsavtalen nevnt i nr. 2 i denne
artikkelen. Disse gjennomføringsrettsaktene
skal vedtas i samsvar med undersøkelses-
prosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

Artikkel 59

Kontaktpunkt for SST

1. Idet det tas hensyn til anbefalingene fra de
ansvarlige nasjonale enhetene skal Kommisjo-
nen velge kontaktpunktet for SST på grunnlag
av den beste ekspertisen i sikkerhetsspørsmål
og levering av tjenester. Kontaktpunktet for
SST skal
a) sørge for nødvendige sikre grensesnitt for å

sentralisere, lagre og tilgjengeliggjøre SST-
informasjon for SST-brukerne nevnt i artik-
kel 56 og sikre korrekt håndtering og spor-
barhet av disse,

b) avgi rapporter om utøvelsen av SST-tjenes-
tene til SST-partnerskapet nevnt i artikkel
58 nr. 2 og Kommisjonen,

c) hente inn nødvendige tilbakemeldinger for
SST-partnerskapet nevnt i artikkel 58 nr. 2
for å sikre nødvendig tilpasning av tjenes-
tene til SST-brukernes forventninger,

d) støtte, fremme og oppmuntre til bruk av
SST-tjenestene.

2. De ansvarlige nasjonale enhetene skal inngå
nødvendige gjennomføringsavtaler med kon-
taktpunktet for SST.

Avsnitt 2

Delkomponentene SWE og NEO

Artikkel 60

SWE-virksomhet

1. Delkomponenten SWE kan støtte følgende
virksomhet:
a) Vurdering og kartlegging av brukernes

behov i sektorene angitt i nr. 2 bokstav b)
med sikte på å fastsette hvilke SWE-
tjenester som skal leveres.

b) Levering av SWE-tjenestene til brukerne av
SWE-tjenester i samsvar med kartlagte
brukerbehov og tekniske krav.

2. SWE-tjenestene skal være tilgjengelige til
enhver tid uten avbrudd. Kommisjonen skal
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velge ut disse tjenestene ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter i samsvar med følgende regler:
a) Kommisjonen skal prioritere de SWE-tje-

nestene som skal leveres på unionsplan i
henhold til SWE-brukernes behov, tjeneste-
nes teknologimodenhet og resultatet av en
risikovurdering.

b) SWE-tjenestene kan bidra til virksomhet
innen sivil beredskap og til beskyttelse av
en lang rekke sektorer, for eksempel rom-
fart, transport, GNSS-systemer, elektri-
sitetsnett og kommunikasjon.

Disse gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i
samsvar med rådgivningsprosedyren nevnt i
artikkel 107 nr. 2.

3. De offentlige eller private enhetene som skal
levere SWE-tjenester, skal velges gjennom en
anbudsinnbydelse.

Artikkel 61

NEO-virksomhet

1. Delkomponenten NEO kan støtte følgende
virksomhet:
a) Kartlegging av medlemsstatenes kapasitet

til å oppdage og overvåke jordnære objek-
ter.

b) Fremming av nettverkssamarbeid mellom
medlemsstatenes fasiliteter og forsknings-
sentre.

c) Utvikling av tjenesten nevnt i nr. 2.
d) Utvikling av en rutinemessig hurtig-

responstjeneste som er i stand til å karakte-
risere nyoppdagede jordnære objekter.

e) Opprettelse av en europeisk katalog over
jordnære objekter.

2. Innenfor sitt ansvarsområde kan Kommi-
sjonen innføre prosedyrer for å samordne,
med medvirkning fra relevante FN-organer, til-
takene som treffes av Unionen og vedkom-
mende nasjonale offentlige myndigheter for
sivil beredskap, dersom det fastslås at et jord-
nært objekt nærmer seg jorda.

Kapittel II

GOVSATCOM

Artikkel 62

Virkeområde for GOVSATCOM

Innenfor GOVSATCOM-komponenten skal kapa-
siteter og tjenester innen satellittkommunikasjon
samles i en felles EU-sammenslutning av satellitt-

kommunikasjonskapasitet og -tjenester som opp-
fyller relevante sikkerhetskrav. Denne komponen-
ten omfatter
a) utvikling, bygging og drift av bakkeinfrastruk-

tur nevnt i artikkel 67 og mulig rominfrastruk-
tur nevnt i artikkel 102 nr. 2,

b) anskaffelse av kapasitet, tjenester og bruker-
utstyr for offentlig og kommersiell satellitt-
kommunikasjon som er nødvendig for å levere
GOVSATCOM-tjenester,

c) tiltak som er nødvendige for å fremme sam-
virkingsevne og standardisering av bruker-
utstyr for GOVSATCOM.

Artikkel 63

GOVSATCOM-kapasitet og -tjenester

1. GOVSATCOM-kapasitet og -tjenester skal
sikres som fastsatt i tjenesteporteføljen nevnt i
nr. 3 i denne artikkelen og i samsvar med
driftskravene nevnt i nr. 2 i denne artikkelen,
GOVSATCOMs særlige sikkerhetskrav nevnt
i artikkel 34 nr. 2 og innenfor rammene for
delings- og prioriteringsreglene nevnt i
artikkel 66.

Tilgangen til GOVSATCOM-kapasitet og -
tjenester skal være vederlagsfri for institusjo-
nelle og statlige GOVSATCOM-brukere, med
mindre Kommisjonen definerer en prispolitikk
i samsvar med artikkel 66 nr. 2.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter vedta driftskravene til
GOVSATCOM-tjenester i form av tekniske
spesifikasjoner for brukstilfeller for GOVSAT-
COM som særlig gjelder krisehåndtering,
overvåking og forvaltning av nøkkelinfrastruk-
turer, herunder diplomatiske kommunika-
sjonsnett. Disse driftskravene skal bygge på
den detaljerte analysen av GOVSATCOM-
brukernes krav og skal ta hensyn til krav som
er basert på eksisterende brukerutstyr og
nettverk. Disse gjennomføringsrettsaktene
skal vedtas i samsvar med undersøkelses-
prosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

3. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennomfø-
ringsrettsakter vedta porteføljen av GOVSAT-
COM-tjenester i form av en liste over kate-
gorier av satellittkommunikasjonskapasitet og
-tjenester og deres egenskaper, herunder geo-
grafisk dekningsområde, frekvens, bånd-
bredde, brukerutstyr og sikkerhetsfunksjona-
litet. Tjenesteporteføljen skal ta hensyn til
eksisterende kommersielt tilgjengelige
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tjenester for ikke å vri konkurransen i det
indre markedet. Disse gjennomføringsretts-
aktene skal ajourføres regelmessig og skal
bygge på drifts- og sikkerhetskravene nevnt i
nr. 1 i denne artikkelen, og skal prioritere tje-
nester som leveres til brukere etter hvor rele-
vante og kritiske de er. Disse gjennomførings-
rettsaktene skal vedtas i samsvar med under-
søkelsesprosedyren nevnt i artikkel 107 nr. 3.

4. GOVSATCOM-brukere skal ha tilgang til
GOVSATCOM-kapasiteten og tjenestene som
er angitt i tjenesteporteføljen nevnt i nr. 3 i
denne artikkelen. Denne tilgangen skal gis
gjennom GOVSATCOM-knutepunktene nevnt
i artikkel 67 nr. 1.

Artikkel 64

Leverandører av satellittkommunikasjons-
kapasitet og -tjenester

Satellittkommunikasjonskapasitet og -tjenester
innenfor rammen av GOVSATCOM kan gis av føl-
gende enheter:
a) GOVSATCOM-deltakere som nevnt i artikkel

68, og
b) juridiske personer som er behørig akkreditert

til å levere satellittkommunikasjonskapasitet
eller -tjenester i samsvar med sikkerhets-
akkrediteringsprosedyren nevnt i artikkel 37,
som skal utføres i samsvar med de generelle
sikkerhetskravene for komponenten
GOVSATCOM, som nevnt i artikkel 34 nr. 2.

Artikkel 65

GOVSATCOM-brukere

1. Følgende enheter kan være GOVSATCOM-
brukere, forutsatt at de har fått ansvar for opp-
gaver knyttet til tilsyn og håndtering av nøds-
situasjoner og sikkerhetskritiske oppdrag,
drift og infrastrukturer:
a) En offentlig myndighet i Unionen eller

medlemsstaten eller et organ som har fått
ansvar for å utøve slik offentlig myndig-
het.

b) En fysisk eller juridisk person som opptrer
på vegne av og under kontroll av en enhet
nevnt i bokstav a) i dette nummeret.

2. GOVSATCOM-brukerne nevnt i nr. 1 i denne
artikkelen skal være behørig godkjent til å
bruke GOVSATCOM-kapasitet og -tjenester av
en GOVSATCOM-deltaker nevnt i artikkel 68,
og skal oppfylle de generelle sikkerhets-

kravene nevnt i artikkel 34 nr. 2 som er fastsatt
for GOVSATCOM.

Artikkel 66

Deling og prioritering

1. Felles kapasitet, tjenester og brukerutstyr for
satellittkommunikasjon skal deles og priori-
teres mellom GOVSATCOM-deltakerne nevnt
i artikkel 68 på grunnlag av en analyse av bru-
kernes sikkerhetsrisikoer. En slik analyse skal
ta hensyn til eksisterende kommunikasjons-
infrastruktur og tilgjengeligheten av eksiste-
rende kapasitet samt deres geografiske dek-
ningsområde på unionsplan og nasjonalt plan.
Ved en slik deling og prioritering skal
GOVSATCOM-brukere prioriteres etter hvor
relevante og kritiske de er.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennomførings-
rettsakter vedta nærmere regler for deling og
prioritering av kapasitet, tjenester og brukerut-
styr for satellittkommunikasjon, idet det tas hen-
syn til forventet etterspørsel innen de forskjel-
lige brukstilfellene for GOVSATCOM, analysen
av sikkerhetsrisikoer for disse brukstilfellene
og, der det er passende, kostnadseffektivitet.

Ved å fastsette en prispolitikk i disse
reglene skal Kommisjonen sikre at levering av
GOVSATCOM-kapasitet og -tjenester ikke er
konkurransevridende, og at det ikke er noen
mangel på GOVSATCOM-kapasitet.

Disse gjennomføringsrettsaktene skal ved-
tas i samsvar med undersøkelsesprosedyren
nevnt i artikkel 107 nr. 3.

3. Delingen og prioriteringen av kapasitet og
tjenester for satellittkommunikasjon mellom
GOVSATCOM-brukere som er godkjent av
samme GOVSATCOM-deltaker, skal fastsettes
og gjennomføres av vedkommende GOVSAT-
COM-deltaker.

Artikkel 67

Infrastruktur for og drift av bakkesegmentet

1. Bakkesegmentet skal inkludere infrastruktur
som er nødvendig for å kunne levere tjenester
til GOVSATCOM-brukere i samsvar med
artikkel 66, særlig GOVSATCOM-knute-
punktene som skal anskaffes innenfor ram-
men av denne komponenten for å kople
GOVSATCOM-brukere sammen med leveran-
dører av satellittkommunikasjonskapasitet og
-tjenester. Bakkesegmentet og driften av det
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skal være i samsvar med de generelle sikker-
hetskravene nevnt i artikkel 34 nr. 2, som er
definert for GOVSATCOM.

2. Kommisjonen skal ved hjelp av gjennom-
føringsrettsakter fastsette lokaliseringen av
infrastrukturen for bakkesegmentet. Disse
gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i sam-
svar med undersøkelsesprosedyren nevnt i
artikkel 107 nr. 3, og skal ikke berøre en med-
lemsstats rett til å beslutte ikke å ha noen slik
infrastruktur.

Artikkel 68

GOVSATCOM-deltakere og vedkommende 
myndigheter

1. Medlemsstatene, Rådet, Kommisjonen og
EEAS skal være GOVSATCOM-deltakere, i
den grad de godkjenner GOVSATCOM-
brukere eller leverer satellittkommunikasjons-
kapasitet, områder for bakkesegmentet eller
en del av fasilitetene for bakkesegmentet.

Dersom Rådet, Kommisjonen eller EEAS
godkjenner GOVSATCOM-brukere eller leve-
rer satellittkommunikasjonskapasitet, områder
for bakkesegmentet eller en del av fasilitetene
for bakkesegmentet på en medlemsstats terri-
torium, skal slik godkjenning eller bestem-
melse ikke være i strid med bestemmelser om
nøytralitet eller alliansefrihet som er fastsatt i
medlemsstatenes forfatningsrett.

2. Unionens byråer kan bli GOVSATCOM-
deltakere bare i den grad det er nødvendig for
å utføre deres oppgaver i samsvar med de
nærmere reglene som er fastsatt i en admini-
strativ avtale inngått mellom det aktuelle
byrået og unionsinstitusjonen som fører tilsyn
med den.

3. Tredjeland og internasjonale organisasjoner
kan bli deltakere i GOVSATCOM i samsvar
med artikkel 7.

4. Hver GOVSATCOM-deltaker skal utpeke én
vedkommende GOVSATCOM-myndighet.

5. En vedkommende GOVSATCOM-myndighet
skal sikre at
a) bruken av tjenestene oppfyller gjeldende

sikkerhetskrav,
b) tilgangsrettighetene for GOVSATCOM-

brukerne fastsettes og forvaltes,
c) brukerutstyr og tilhørende elektroniske

kommunikasjonsforbindelser og informa-
sjon brukes og forvaltes i samsvar med gjel-
dende sikkerhetskrav,

d) det etableres et sentralt kontaktpunkt som
ved behov kan bistå med rapportering av
sikkerhetsrisikoer og trusler, særlig påvis-
ning av potensielt skadelig elektromagne-
tisk interferens som påvirker tjenestene
under denne komponenten.

Artikkel 69

Overvåking av tilbud og etterspørsel 
i forbindelse med GOVSATCOM

For å optimere balansen mellom tilbud og etter-
spørsel i forbindelse med GOVSATCOM-tjenester
skal Kommisjonen løpende overvåke utviklingen i
tilbudet, herunder eksisterende GOVSATCOM-
kapasitet i bane rundt jorden for felles bruk og
deling, og etterspørselen etter GOVSATCOM-
kapasitet og tjenester, idet det tas hensyn til nye
risikoer og trusler og ny teknologiutvikling.

Avdeling IX

Den europeiske unions byrå for romprogrammet

Kapittel I

Alminnelige bestemmelser om byrået

Artikkel 70

Byråets rettslige status

1. Byrået skal være et unionsorgan. Det skal ha
status som juridisk person.

2. I hver medlemsstat skal byrået ha den mest
omfattende rettslige handleevnen som en juri-
disk person kan ha i henhold til nasjonal rett.
Den kan særlig erverve og avhende løsøre og
fast eiendom og være part i en rettssak.

3. Byrået skal være representert ved sin daglige
leder.

Artikkel 71

Byråets sete og lokalkontorer

1. Byråets sete er lagt til Praha i Tsjekkia.
2. Byråets personale kan være utplassert i et av

de bakkebaserte Galileo- eller EGNOS-
sentrene nevnt i gjennomføringsbeslutning
(EU) 2016/413 eller (EU) 2017/1406 for å
utføre programvirksomheten fastsatt i den
relevante avtalen.

3. Avhengig av programmets behov kan det opp-
rettes lokalkontorer i medlemsstatene etter
prosedyren fastsatt i artikkel 79 nr. 2.
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Kapittel II

Byråets organisasjon

Artikkel 72

Administrasjons- og ledelsesstruktur

1. Byråets administrasjons- og ledelsesstruktur
skal bestå av
a) styret,
b) daglig leder,
c) sikkerhetsakkrediteringsstyret.

2. Styret, daglig leder og sikkerhetsakkredite-
ringsstyret skal samarbeide for å sikre byråets
drift og samordning etter prosedyren fastsatt i
byråets interne regler, for eksempel styrets
forretningsorden, sikkerhetsakkrediterings-
styrets forretningsorden, de økonomiske
reglene som gjelder for byrået, gjennom-
føringsreglene for Den europeiske unions ved-
tekter for tjenestemenn («vedtektene for
tjenestemenn») og reglene for tilgang til doku-
menter.

Artikkel 73

Styret

1. Styret skal bestå av én representant fra hver
medlemsstat og tre representanter for Kommi-
sjonen, og alle har stemmerett. Styret skal
også ha ett medlem som er utpekt av Europa-
parlamentet, og som ikke har stemmerett.

2. Styrelederen eller nestlederen i sikkerhets-
akkrediteringsstyret, en representant for
Rådet, en representant for høyrepresentanten
og en representant for ESA skal inviteres til
møtene i styret som observatører i saker som
gjelder dem direkte, på de vilkårene som er
fastsatt i styrets forretningsorden.

3. Hvert medlem av styret skal ha et vara-
medlem. Varamedlemmet skal representere
medlemmet når vedkommende ikke er til
stede.

4. Hver medlemsstat skal nominere et medlem
og et varamedlem til styret på bakgrunn av
deres kunnskaper på området for byråets opp-
gaver og idet det tas hensyn til relevant ledel-
ses-, administrasjons- og budsjettkompetanse.
For å sikre kontinuitet i styrets arbeid, skal
Europaparlamentet, Kommisjonen og med-
lemsstatene tilstrebe å begrense utskiftingen
av sine representanter i styret. Alle parter skal
ta sikte på å oppnå en jevn fordeling av menn
og kvinner i styret.

5. Mandatperioden for styremedlemmene og
deres vararepresentanter skal være fire år og
skal kunne fornyes.

6. Deltakelse av representanter for tredjeland
eller internasjonale organisasjoner og vil-
kårene for slik deltakelse skal fastsettes i
avtalene nevnt i artikkel 98, og skal være i
samsvar med styrets forretningsorden. Disse
representantene skal ikke ha stemmerett.

Artikkel 74

Styrets leder

1. Styret skal velge en leder og en nestleder blant
de stemmeberettigede medlemmene. Nest-
lederen skal automatisk ta lederens plass der-
som vedkommende er forhindret fra å ivareta
sine plikter.

2. Leders og nestleders mandatperiode skal være
to år og skal kunne fornyes én gang. Begges
mandatperiode skal utløpe når vedkommende
ikke lenger er medlem av styret.

3. Styret skal ha myndighet til å avsette styre-
lederen, nestlederen eller begge.

Artikkel 75

Styrets møter

1. Styrelederen skal innkalle til styremøtene.
2. Daglig leder skal ta del i styrets drøftinger,

med mindre styrelederen fastsetter noe annet.
Daglig leder skal ikke ha stemmerett.

3. Styret skal holde ordinære møter jevnlig, og
minst to ganger i året. I tillegg skal det tre
sammen på initiativ fra styrelederen eller på
anmodning fra minst en tredel av medlem-
mene.

4. Styret kan invitere enhver person som har syns-
punkter som kan være av interesse, til å delta på
møtene som observatør. Styremedlemmene
kan bistås av rådgivere eller sakkyndige, med
forbehold for styrets forretningsorden.

5. Dersom diskusjonene gjelder bruk av sensitiv
nasjonal infrastruktur, skal representantene
fra medlemsstatene og representantene fra
Kommisjonen delta på møtene og drøftingene
i styret når de har et tjenstlig behov for innsyn.
Imidlertid skal bare de representantene for
medlemsstater som er i besittelse av slik infra-
struktur, og en representant for Kommisjonen
delta i avstemningen. Dersom lederen i styret
ikke representerer en av de medlemsstatene
som er i besittelse av slik infrastruktur, skal
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vedkommende erstattes av representanter fra
medlemsstater som er i besittelse av slik infra-
struktur. Styrets forretningsorden skal fast-
sette i hvilke situasjoner denne prosedyren
kan anvendes.

6. Byrået skal være ansvarlig for styrets sekreta-
riat.

Artikkel 76

Styrets avstemningsregler

1. Med mindre noe annet er fastsatt i denne for-
ordningen, skal styret treffe sine beslutninger
med et flertall blant sine stemmeberettigede
medlemmer.

Det skal kreves to tredels flertall blant alle
stemmeberettigede medlemmer ved valg og
avsettelse av styrets leder og nestleder, og ved
vedtakelse av budsjettet, arbeidsprogram-
mene, godkjenningen av ordninger nevnt i
artikkel 98 nr. 2, byråets sikkerhetsregler, ved-
takelsen av forretningsordenen, opprettelsen
av lokalkontorer og ved godkjenning av verts-
avtalene nevnt i artikkel 92.

2. Hver representant for medlemsstatene og for
Kommisjonen skal ha én stemme. Dersom et
stemmeberettiget medlem ikke er til stede,
skal dennes vararepresentant ha rett til å
stemme i vedkommendes sted. Beslutninger
med hjemmel i artikkel 77 nr. 2 bokstav a),
unntatt spørsmål omfattet av avdeling V kapit-
tel II, eller med hjemmel i artikkel 77 nr. 5,
skal ikke vedtas uten tilslutning fra Kommi-
sjonens representanter.

3. Styrets forretningsorden skal fastsette nær-
mere regler for avstemningen, særlig vil-
kårene for at et medlem kan handle på vegne
av et annet, samt eventuelle regler for beslut-
ningsdyktighet.

Artikkel 77

Styrets oppgaver

1. Styret skal sikre at byrået utfører det arbeidet
det er pålagt, på de vilkårene som er fastsatt i
denne forordningen, og skal treffe alle nødven-
dige tiltak for å oppnå dette. Dette skal ikke
berøre den myndigheten som er tillagt sikker-
hetsakkrediteringsstyret når det gjelder virk-
somhet i henhold til avdeling V kapittel II.

2. Styret skal også
a) innen 15. november hvert år vedta byråets

arbeidsprogram for følgende år, etter å ha

innlemmet uten endringer delen utarbeidet
av sikkerhetsakkrediteringsstyret i sam-
svar med artikkel 80 bokstav b), og etter å
ha mottatt uttalelse fra Kommisjonen,

b) innen 30. juni det første året av den flerårige
finansielle rammen fastsatt i henhold til
artikkel 312 i TEUV, vedta byråets flerårige
arbeidsprogram for det tidsrommet som
dekkes av den flerårige finansielle rammen,
etter å ha innlemmet uten endringer delen
utarbeidet av sikkerhetsakkrediterings-
styret i samsvar med artikkel 80 bokstav a)
i denne forordningen, og etter å ha mottatt
uttalelse fra Kommisjonen. Europaparla-
mentet skal rådspørres om det flerårige
arbeidsprogrammet, forutsatt at formålet
med samrådet er drøftinger og utfallet ikke
er bindende for byrået,

c) utføre budsjettoppgavene fastsatt i artikkel
84 nr. 5, 6, 10 og 11,

d) føre tilsyn med driften av Galileos sikker-
hetsovervåkingssenter som nevnt i artikkel
34 nr. 5 bokstav b),

e) vedta ordninger for gjennomføring av
europaparlaments- og rådsforordning (EF)
nr. 1049/200146 i samsvar med artikkel 94 i
denne forordningen,

f) godkjenne ordningene nevnt i artikkel 98,
etter samråd med sikkerhetsakkredite-
ringsstyret om de bestemmelsene i disse
ordningene som gjelder sikkerhetsakkredi-
tering,

g) vedta de tekniske prosedyrene som er nød-
vendige for å utføre sine oppgaver,

h) vedta årsrapporten om byråets virksomhet
og utsikter, etter å ha innlemmet uten end-
ringer delen utarbeidet av sikkerhetsakkre-
diteringsstyret i samsvar med artikkel 80
bokstav c), og innen 1. juli hvert år over-
sende den til Europaparlamentet, Rådet,
Kommisjonen og Revisjonsretten,

i) sikre tilstrekkelig oppfølging av resultatene
og anbefalingene som følger av evaluerin-
gene og revisjonene nevnt i artikkel 102,
samt de som følger av undersøkelser foretatt
av OLAF og alle interne eller eksterne revi-
sjonsrapporter, og oversende budsjettmyn-
digheten all informasjon som er relevant for
utfallet av prosedyrene for evaluering,

46 Europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 1049/2001 
av 30. mai 2001 om offentlig tilgang til Europaparlamentets, 
Rådets og Kommisjonens dokumenter (EFT L 145 av 
31.5.2001, s. 43).
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j) rådspørres av daglig leder om FFPA-en
nevnt i artikkel 31 og bidragsavtalene nevnt
i artikkel 27 nr. 3 og artikkel 29 nr. 5 før de
undertegnes,

k) vedta byråets sikkerhetsregler som nevnt i
artikkel 96,

l) godkjenne en strategi for bedrageribekjem-
pelse på grunnlag av et forslag fra daglig
leder,

m) om nødvendig og på grunnlag av forslag fra
daglig leder godkjenne organisasjonsstruk-
turene nevnt i artikkel 79 nr. 1 bokstav l),

n) utnevne en regnskapsfører, som kan være
Kommisjonens regnskapsfører, som skal
være
i) underlagt vedtektene for tjenestemenn

og tjenestevilkårene for andre ansatte i
Unionen («tjenestevilkårene for andre
ansatte») fastsatt ved rådsforordning
(EØF, Euratom, EKSF) nr. 259/6847, og

ii) helt uavhengig i utøvelsen av sitt arbeid,
o) vedta og offentliggjøre sin forretnings-

orden.
3. Med hensyn til byråets personale skal styret

utøve den myndigheten som i henhold til ved-
tektene for tjenestemenn er tillagt ansettel-
sesmyndigheten, og som i henhold til tjeneste-
vilkårene for andre ansatte er tillagt den myn-
digheten som har fullmakt til å inngå arbeids-
avtaler («ansettelsesmyndighetens myndig-
het»).

Styret skal etter prosedyren fastsatt i artik-
kel 110 i vedtektene for tjenestemenn treffe en
beslutning med hjemmel i artikkel 2 nr. 1 i ved-
tektene for tjenestemenn og artikkel 6 i tjenes-
tevilkårene for andre ansatte som delegerer
ansettelsesmyndighetens relevante myndighet
til daglig leder og definerer vilkårene for når
denne delegeringen av myndighet kan avbry-
tes. Daglig leder skal avgi rapport til styret om
utøvelsen av denne delegerte myndigheten.
Daglig leder skal kunne delegere denne myn-
digheten videre.

I henhold til andre ledd i dette nummeret
kan styret, dersom særlige omstendigheter
krever det, gjennom en beslutning midlertidig
avbryte delegeringen av ansettelsesmyndighe-
tens myndighet til daglig leder og den myndig-
heten som er delegert videre av daglig leder,
og utøve denne myndigheten selv eller dele-

gere den til ett av sine medlemmer eller til en
annen ansatt enn daglig leder.

Som unntak fra andre ledd i dette numme-
ret skal styret være pålagt å delegere til sikker-
hetsakkrediteringsstyrets leder den myndig-
heten som er nevnt i første ledd med hensyn til
rekruttering, vurdering og omklassifisering av
personale som deltar i virksomhet omfattet av
avdeling V kapittel II, og de disiplinære til-
takene som skal treffes med hensyn til dette
personalet.

Styret skal vedta gjennomføringsregler for
vedtektene for tjenestemenn og tjenestevilkå-
rene for andre ansatte etter prosedyren fastsatt
i artikkel 110 i vedtektene for tjenestemenn.
Det skal først rådføre seg med sikkerhets-
akkrediteringsstyret og ta behørig hensyn til
dets observasjoner når det gjelder rekrutte-
ring, vurdering og omklassifisering av perso-
nale som deltar i virksomhet omfattet av avde-
ling V kapittel II, og de relevante disiplinære til-
takene som skal treffes.

Styret skal treffe en beslutning som fastset-
ter regler for utplassering av nasjonale eksper-
ter i byrået. Før den beslutningen treffes, skal
styret rådføre seg med sikkerhetsakkredite-
ringsstyret om utplasseringen av nasjonale
eksperter som deltar i sikkerhetsakkredite-
ringsvirksomheten omfattet av avdeling V
kapittel II, og skal ta behørig hensyn til dets
observasjoner.

4. Styret skal utnevne daglig leder og kan for-
lenge og eller avslutte dennes mandat i hen-
hold til artikkel 89.

5. Unntatt når det gjelder virksomhet som utøves
i samsvar med avdeling V kapittel II, skal
styret utøve disiplinærmyndighet overfor
daglig leder i forbindelse med dennes arbeid,
særlig når det gjelder sikkerhetsspørsmål som
hører inn under byråets myndighet.

Artikkel 78

Daglig leder

1. Byrået skal ledes av sin daglige leder. Daglig
leder skal være ansvarlig overfor styret.

Dette nummeret skal ikke påvirke autono-
mien eller uavhengigheten til sikkerhetsakkre-
diteringsstyret eller til byråets personale som
er under dets tilsyn i samsvar med artikkel 82,
og heller ikke den myndigheten som er tillagt
sikkerhetsakkrediteringsstyret og dets leder i
samsvar med henholdsvis artikkel 38 og 81.47 EFT L 56 av 4.3.1968, s. 1.
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2. Med forbehold for Kommisjonens og styrets
myndighet skal daglig leder opptre uavhengig
i utøvelsen av sitt arbeid, og skal verken be om
eller motta instrukser fra noen regjering eller
noe annet organ.

Artikkel 79

Daglig leders oppgaver

1. Daglig leder skal utføre følgende oppgaver:
a) Representere byrået og undertegne

avtalene nevnt i artikkel 27 nr. 3, artikkel 29
nr. 5 og artikkel 31.

b) Forberede styrets arbeid og delta i styrets
arbeid uten stemmerett, med forbehold for
artikkel 75 nr. 5 andre ledd.

c) Gjennomføre styrets beslutninger.
d) Utarbeide byråets flerårige og årlige

arbeidsprogrammer og framlegge dem for
styret for godkjenning, unntatt de delene
som utarbeides og vedtas av sikkerhets-
akkrediteringsstyret i samsvar med artik-
kel 80 bokstav a) og b).

e) Gjennomføre de flerårige og årlige arbeids-
programmene, unntatt de delene som gjen-
nomføres av sikkerhetsakkrediterings-
styrets leder.

f) Utarbeide en framdriftsrapport om gjen-
nomføringen av det årlige arbeidsprogram-
met og eventuelt det flerårige arbeidspro-
grammet til hvert møte i styret, etter å ha
innlemmet uten endringer delen utarbeidet
av sikkerhetsakkrediteringsstyrets leder.

g) Utarbeide årsrapporten om byråets virk-
somhet og utsikter, unntatt den delen som
utarbeides og godkjennes av sikkerhets-
akkrediteringsstyret i samsvar med artik-
kel 80 bokstav c) om virksomheten omfattet
av avdeling V, og framlegge den for styret
for godkjenning.

h) Ivareta den daglige administrasjonen av
byrået og treffe alle nødvendige tiltak for å
sikre at byrået fungerer i samsvar med
denne forordningen, herunder vedta
interne administrative instrukser og offent-
liggjøre meldinger.

i) Utarbeide overslag over byråets inntekter
og utgifter i samsvar med artikkel 84 og
gjennomføre budsjettet i samsvar med
artikkel 85.

j) Sikre at byrået som operatør av Galileos
sikkerhetsovervåkingssenter kan følge
instruksjonene fastsatt i beslutning

(FUSP) 2021/698/FUSP og oppfylle sin
rolle som nevnt i artikkel 6 i beslutning nr.
1104/2011/EU.

k) Sikre formidling av all relevant informa-
sjon, særlig med hensyn til sikkerhet,
innenfor byråets struktur nevnt i artikkel
72 nr. 1.

l) Fastsette, i nært samarbeid med sikker-
hetsakkrediteringsstyrets leder med hen-
syn til spørsmål om sikkerhetsakkredite-
ringsvirksomhet omfattet av avdeling V
kapittel II, byråets organisasjonsstrukturer
og framlegge dem for styret for godkjen-
ning. Disse strukturene skal gjenspeile de
særlige egenskapene ved de ulike kompo-
nentene i programmet.

m) Med hensyn til byråets personale utøve
ansettelsesmyndighetens myndighet nevnt
i artikkel 77 nr. 3 første ledd, i den grad
denne myndigheten er delegert til ham
eller henne i samsvar med artikkel 77 nr. 3
andre ledd.

n) Sikre at sikkerhetsakkrediteringsstyret,
organene nevnt i artikkel 38 nr. 3 og artikkel
82 nr. 3 og sikkerhetsakkrediteringsstyrets
leder har alle de sekretariatsfunksjonene og
ressursene som er nødvendige for at de skal
virke på en tilfredsstillende måte.

o) Utarbeide en handlingsplan for å sikre opp-
følging av resultatene og anbefalingene fra
evalueringene nevnt i artikkel 102, unntatt
den delen av handlingsplanen som gjelder
virksomhet omfattet av avdeling V kapittel
II og, etter å ha innlemmet uten endring
delen utarbeidet av sikkerhetsakkredite-
ringsstyret, framlegge en halvårlig fram-
driftsrapport for Kommisjonen, og for
styret til orientering.

p) Treffe følgende tiltak for å verne Unionens
økonomiske interesser:
i) Forebyggende tiltak mot bedrageri,

korrupsjon eller annen ulovlig virksom-
het, samt benytte effektive overvåkings-
tiltak.

ii) Kreve tilbake midler som er betalt på
feil grunnlag, dersom det er påvist
uregelmessigheter og eventuelt ilegge
virkningsfulle administrative og økono-
miske sanksjoner som står i forhold til
overtredelsen og virker avskrekkende.

q) Utarbeide en strategi for bedrageribekjem-
pelse for byrået, som står i forhold til risi-
koen for bedrageri, idet det tas hensyn til en
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nytte- og kostnadsanalyse for tiltakene som
skal gjennomføres, og idet det tas hensyn til
resultatene og anbefalingene fra OLAF-
undersøkelsene, og framlegge strategien
for styret for godkjenning.

r) På anmodning avgi rapport for Europa-
parlamentet om hvordan han eller hun utfø-
rer sitt arbeid. Rådet kan be daglig leder om
å rapportere om utøvelsen av sitt arbeid.

2. Daglig leder skal beslutte om det er nødvendig
å utplassere en eller flere medarbeidere i en
eller flere medlemsstater for å kunne utføre
byråets oppgaver på en effektiv og formålstjen-
lig måte. Før det besluttes å opprette et lokal-
kontor, skal daglig leder innhente forhånds-
godkjenning fra Kommisjonen, styret og den
eller de berørte medlemsstatene. Beslutnin-
gen skal angi omfanget av den virksomheten
som skal utføres ved lokalkontoret på en slik
måte at man unngår unødvendige kostnader
og overlapping av byråets administrative funk-
sjoner. Dersom det er mulig, skal virkningen i
form av personalfordeling og budsjett inngå i
utkastet til felles programdokument nevnt i
artikkel 84 nr. 6.

Artikkel 80

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets ledelses-
oppgaver

I tillegg til oppgavene nevnt i artikkel 38 skal
sikkerhetsakkrediteringsstyret, som en del av
byråets ledelse
a) utarbeide og godkjenne den delen av det fler-

årige arbeidsprogrammet om den driftsmes-
sige virksomheten som er omfattet av avdeling
V kapittel II og de økonomiske midlene og
menneskelige ressursene som kreves for å
gjennomføre denne virksomheten, samt fram-
legge den for styret i god tid slik at den kan
innarbeides i det flerårige arbeidsprogrammet,

b) utarbeide og godkjenne den delen av det årlige
arbeidsprogrammet om den driftsmessige
virksomheten som er omfattet av avdeling V
kapittel II og de økonomiske midlene og men-
neskelige ressursene som kreves for å gjen-
nomføre denne virksomheten, samt framlegge
den for styret i god tid slik at den kan inn-
arbeides i det årlige arbeidsprogrammet,

c) utarbeide og godkjenne den delen av års-
rapporten om byråets virksomhet og utsikter
omfattet av avdeling V kapittel II og de økono-
miske midlene og menneskelige ressursene

som kreves for å gjennomføre denne virksom-
heten og disse utsiktene, samt framlegge den
for styret i god tid slik at den kan innarbeides i
årsrapporten.

Artikkel 81

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets leder

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal velge en
leder og en nestleder blant sine medlemmer
med to tredels flertall blant alle stemmeberet-
tigede medlemmer. Dersom det ikke er opp-
nådd to tredels flertall etter to møter i sikker-
hetsakkrediteringsstyret, skal det kreves
simpelt flertall.

2. Nestlederen skal automatisk ta lederens plass
dersom lederen er forhindret fra å ivareta sine
plikter.

3. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal ha myn-
dighet til å avsette styrelederen, nestlederen
eller begge. En beslutning om å avsette disse
skal treffes med to tredels flertall.

4. Mandatperioden for sikkerhetsakkrediterings-
styrets leder og nestleder skal være to år, som
kan fornyes én gang. Begges mandatperiode
skal utløpe når vedkommende ikke lenger er
medlem av styret.

Artikkel 82

Sikkerhetsakkrediteringsstyrets organisatoriske 
aspekter

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal ha tilgang
til alle menneskelige og materielle ressurser
som kreves for å kunne utføre sine oppgaver
på en uavhengig måte. Det skal ha tilgang til
all informasjon som er nyttig for at det skal
kunne utføre sine oppgaver, og som byråets
andre organer er i besittelse av, med forbehold
for prinsippet om autonomi og uavhengighet
nevnt i artikkel 37 bokstav i).

2. Sikkerhetsakkrediteringsstyret og byråets
personale under dets tilsyn skal utføre sitt
arbeid på en måte som sikrer autonomi og uav-
hengighet i forhold til byråets øvrige virksom-
het, særlig driftsmessig virksomhet knyttet til
driften av systemene, i samsvar med de for-
skjellige komponentene i programmet. En
medarbeider i byrået som er under tilsyn av
sikkerhetsakkrediteringsstyret, skal ikke sam-
tidig tildeles andre oppgaver i byrået.

For dette formålet skal det opprettes et
effektivt organisasjonsmessig skille innenfor



2025–2026 Prop. 109 S 121
Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 
om opprettelse av EUs program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 

2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse i 
GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-

tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026
byrået, mellom personale som deltar i virk-
somhet omfattet av avdeling V kapittel II, og
byråets øvrige personale. Sikkerhetsakkredite-
ringsstyret skal umiddelbart underrette daglig
leder, styret og Kommisjonen om alle forhold
som kan hindre dets autonomi eller uavhengig-
het. Dersom det ikke finnes noen løsning i
byrået, skal Kommisjonen undersøke situa-
sjonen i samråd med de berørte parter. På
grunnlag av utfallet av nevnte undersøkelse
skal Kommisjonen treffe egnede risiko-
reduserende tiltak som skal gjennomføres av
byrået, og skal underrette Europaparlamentet
og Rådet om dette.

3. Sikkerhetsakkrediteringsstyret skal opprette
særlige underordnede organer som opptrer
etter dets instrukser, for å ta seg av særlige
saker. Samtidig som det sikrer nødvendig kon-
tinuitet i arbeidet, skal det særlig opprette et
panel som skal utføre sikkerhetsanalyserevi-
sjoner og -tester og utarbeide relevante risiko-
rapporter til hjelp for sikkerhetsakkredite-
ringsstyret når det forbereder sine beslut-
ninger. Sikkerhetsakkrediteringsstyret kan
opprette og oppløse ekspertgrupper for å
bidra til panelets arbeid.

Artikkel 83

Oppgaver som utføres av sikkerhets-
akkrediteringsstyrets leder

1. Sikkerhetsakkrediteringsstyrets leder skal
sikre at styret utfører sine sikkerhetsakkredi-
teringsvirksomhet på en uavhengig måte og
skal utføre følgende oppgaver:
a) Styre sikkerhetsakkrediteringsvirksom-

heten under tilsyn av sikkerhetsakkredite-
ringsstyret.

b) Gjennomføre den delen av byråets flerårige
og årlige arbeidsprogrammer som er
omfattet av avdeling V kapittel II under til-
syn av sikkerhetsakkrediteringsstyret.

c) Samarbeide med daglig leder for å bistå
med å utarbeide utkastet til stillingsover-
sikt nevnt i artikkel 84 nr. 4 og byråets
organisasjonsstruktur.

d) Utarbeide den delen av framdriftsrappor-
ten om den driftsmessige virksomheten
som er omfattet av avdeling V kapittel II,
samt framlegge den for sikkerhets-
akkrediteringsstyret og daglig leder i god
tid slik at den kan innarbeides i framdrifts-
rapporten.

e) Utarbeide den delen av årsrapporten og av
handlingsplanen som gjelder den drifts-
messige virksomheten som er omfattet av
avdeling V kapittel II, samt framlegge den
for daglig leder i god tid.

f) Representere byrået i virksomheten og
beslutningene omfattet av avdeling V kapit-
tel II.

g) Med hensyn til byråets personale som del-
tar i virksomheten som er omfattet av avde-
ling V kapittel II, utøve den myndigheten
som er nevnt i artikkel 77 nr. 3 første ledd,
som vedkommende er blitt delegert i sam-
svar med artikkel 77 nr. 3 fjerde ledd.

2. Når det gjelder virksomhet som er omfattet av
avdeling V kapittel II, kan Europaparlamentet
og Rådet be sikkerhetsakkrediteringsstyrets
leder om drøftinger ved disse institusjonene
om byråets arbeid og utsikter, herunder når
det gjelder de flerårige og de årlige arbeids-
programmene.

Kapittel III

Finansielle bestemmelser om byrået

Artikkel 84

Byråets budsjett

1. Uten at det berører andre midler og gebyrer,
skal byråets inntekt omfatte et bidrag fra
Unionen som skal inntas i Unionens budsjett
for å sikre balansen mellom inntekter og
utgifter. Byrået kan motta ad hoc-tilskudd over
Unionens budsjett.

2. Byråets utgifter skal omfatte utgifter til
personale, administrasjon, infrastruktur og
drift samt kostnader forbundet med sikker-
hetsakkrediteringsstyrets funksjoner, her-
under organene nevnt i artikkel 38 nr. 3 og
artikkel 82 nr. 3, og kontraktene og avtalene
byrået har inngått for å kunne utføre de opp-
gavene det er pålagt.

3. Inntekter og utgifter skal være i balanse.
4. Daglig leder skal i nært samarbeid med

sikkerhetsakkrediteringsstyrets leder når det
gjelder virksomhet omfattet av avdeling V
kapittel II, utarbeide et utkast til overslag over
inntekter og utgifter for byrået for neste regn-
skapsår, idet det skilles klart mellom de ele-
mentene i utkastet til overslag som er knyttet
til sikkerhetsakkrediteringsvirksomhet, og de
som er knyttet til byråets øvrige virksomhet.
Sikkerhetsakkrediteringsstyrets leder kan
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skrive en erklæring til dette utkastet, og daglig
leder skal oversende både utkastet til overslag
og erklæringen til styret og sikkerhets-
akkrediteringsstyret, sammen med et utkast til
stillingsoversikt.

5. Hvert år skal styret på grunnlag av utkastet til
overslag over inntekter og utgifter og i nært
samarbeid med sikkerhetsakkrediterings-
styret når det gjelder virksomhet omfattet av
avdeling V kapittel II, utarbeide et overslag
over byråets inntekter og utgifter for neste
regnskapsår.

6. Styret skal innen 31. januar hvert år oversende
et utkast til felles programdokument, her-
under blant annet et overslag, en foreløpig stil-
lingsoversikt og et foreløpig årlig arbeidspro-
gram, til Kommisjonen og de tredjelandene og
internasjonale organisasjonene som Unionen
har inngått avtaler med i samsvar med artikkel
98.

7. Kommisjonen skal oversende overslaget over
inntekter og utgifter til Europaparlamentet og
Rådet («budsjettmyndigheten») sammen med
forslaget til Den europeiske unions alminne-
lige budsjett.

8. På grunnlag av overslaget skal Kommisjonen
innta de overslagene den anser som nødven-
dige for stillingsoversikten og tilskuddene
som skal ytes over det alminnelige budsjettet, i
forslaget til Den europeiske unions alminne-
lige budsjett. Kommisjonen skal framlegge for-
slaget til det alminnelige budsjettet for bud-
sjettmyndigheten i samsvar med artikkel 314 i
TEUV.

9. Budsjettmyndigheten skal godkjenne bevilg-
ningene i form av bidrag til byrået og vedta
byråets stillingsoversikt.

10. Budsjettet skal vedtas av styret. Det blir ende-
lig etter at Den europeiske unions alminnelige
budsjett er endelig vedtatt. Budsjettet skal
eventuelt justeres tilsvarende.

11. Styret skal snarest mulig underrette budsjett-
myndigheten om ethvert prosjekt det har til
hensikt å gjennomføre som vil få betydelige
økonomiske følger for finansieringen av bud-
sjettet, særlig om ethvert prosjekt i tilknytning
til eiendom, f.eks. leie eller kjøp av bygninger.
Det skal underrette Kommisjonen om dette.

12. Dersom en enhet innenfor budsjettmyndig-
heten har gitt melding om at den har til hen-
sikt å avgi en uttalelse, skal den oversende sin
uttalelse til styret innen en frist på seks uker
fra datoen for meldingen av prosjektet.

Artikkel 85

Gjennomføring av byråets budsjett

1. Daglig leder skal gjennomføre byråets bud-
sjett.

2. Daglig leder skal hvert år oversende budsjett-
myndigheten all informasjon som kreves for
utøvelsen av dens evalueringsarbeid.

Artikkel 86

Avleggelse av byråets regnskap og ansvarsfrihet

Avleggelsen av byråets foreløpige og endelige
regnskap og ansvarsfriheten skal følge reglene og
tidsplanen i finansforordningen og det finansielle
rammereglement for organene nevnt i artikkel 70
i finansforordningen.

Artikkel 87

Finansielle bestemmelser om byrået

De finansielle reglene som får anvendelse på
byrået, skal vedtas av styret etter samråd med
Kommisjonen. Disse reglene skal ikke avvike fra
det finansielle rammereglementet for organene
nevnt i artikkel 70 i finansforordningen, med min-
dre byråets virksomhet særlig krever et slikt avvik
og Kommisjonen på forhånd har gitt sitt samtykke.

Kapittel IV

Byråets personalressurser

Artikkel 88

Byråets personale

1. Vedtektene for tjenestemenn, tjenestevil-
kårene for andre ansatte og reglene vedtatt i
fellesskap av Unionens institusjoner med hen-
blikk på anvendelse av disse vedtektene og
tjenestevilkårene, får anvendelse på byråets
personale.

2. Byråets personale skal bestå av tjenestemenn
som byrået har rekruttert etter sitt behov til å
utføre sine oppgaver. Det skal ha sikkerhets-
klarering som står i forhold til graderingen av
den informasjonen de behandler.

3. Byråets interne regler, for eksempel styrets for-
retningsorden, sikkerhetsakkrediteringssty-
rets forretningsorden, de økonomiske reglene
som gjelder for byrået, reglene for gjennomfø-
ring av vedtektene for tjenestemenn og reglene
for tilgang til dokumenter, skal sikre autonomi
og uavhengighet for personale som utfører
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sikkerhetsakkrediteringsvirksomhet overfor
personale som utfører byråets øvrige virksom-
het, i henhold til artikkel 37 bokstav i).

Artikkel 89

Utnevnelse av og mandat for daglig leder

1. Den daglige lederen skal rekrutteres som mid-
lertidig ansatt i byrået i samsvar med artikkel
2 bokstav a) i tjenestevilkårene for andre
ansatte.

Den daglige lederen skal utnevnes av styret
på grunn av egnethet og dokumentert adminis-
trasjons- og ledelseskompetanse samt relevante
kvalifikasjoner og relevant erfaring, fra en liste
med minst tre kandidater som er foreslått av
Kommisjonen, etter en åpen konkurranse som
følge av en interessetegning offentliggjort i Den
europeiske unions tidende og andre steder.

Den kandidaten som velges av styret til stil-
lingen som daglig leder, kan ved første anled-
ning inviteres til å avgi en erklæring overfor
Europaparlamentet og svare på spørsmål fra
dets medlemmer.

Styrets leder skal representere byrået når
kontrakten med daglig leder inngås.

Styret skal treffe sin beslutning om å
utnevne den daglige lederen med to tredels
flertall blant medlemmene.

2. Daglig leders mandatperiode skal være fem år.
Ved mandatperiodens slutt skal Kommisjonen
vurdere daglig leders arbeid, idet det tas hensyn
til byråets framtidige oppgaver og utfordringer.

Styret kan på forslag fra Kommisjonen, idet
det tas hensyn til vurderingen nevnt i første
ledd, forlenge daglig leders mandatperiode én
gang med opptil fem år.

Enhver beslutning om å forlenge daglig
leder mandatperiode skal vedtas med to tredels
flertall blant styrets medlemmer.

En daglig leder hvis mandatperiode er blitt
forlenget, skal ikke deretter delta i en
utvelgelsesprosess for samme stilling.

Styret skal underrette Europaparlamentet
dersom det har til hensikt å forlenge daglig
leders mandatperiode. Før forlengelsen skjer,
kan daglig leder inviteres til å avgi en erklæ-
ring overfor relevante komiteer i Europaparla-
mentet og svare på spørsmål fra medlemmene.

3. Styret kan på forslag fra Kommisjonen eller en
tredel av dets medlemmer avsette daglig leder
ved en beslutning vedtatt med to tredels fler-
tall blant styrets medlemmer.

4. Europaparlamentet og Rådet kan be daglig
leder om drøftinger ved disse institusjonene
om byråets arbeid og utsikter, herunder når
det gjelder de flerårige og de årlige arbeids-
programmene. Disse drøftingene skal ikke
berøre spørsmål om sikkerhetsakkrediterings-
virksomhet omfattet av avdeling V kapittel II.

Artikkel 90

Utplassering av nasjonale eksperter i byrået

Byrået kan ansette nasjonale eksperter fra med-
lemsstatene samt, i henhold til artikkel 98 nr. 2,
nasjonale eksperter fra tredjeland og internasjo-
nale organisasjoner som deltar i byråets arbeid.
Disse ekspertene skal ha sikkerhetsklarering
som står i forhold til graderingen av den informa-
sjonen de behandler, i henhold til artikkel 43 nr. 2.
Vedtektene for tjenestemenn og tjenestevilkårene
for andre ansatte får ikke anvendelse på slikt per-
sonale.

Kapittel V

Andre bestemmelser

Artikkel 91

Privilegier og immunitet

Protokoll nr. 7 om Den europeiske unions privile-
gier og immunitet, som er vedlagt TEU og TEUV,
får anvendelse på byrået og dets personale.

Artikkel 92

Vertsstatsavtale og vertsavtale for lokalkontorer

1. De nødvendige ordningene med hensyn til
lokaler for byrået i den vertsmedlemsstaten
der byråets sete ligger, og de fasilitetene som
nevnte medlemsstat skal stille til rådighet,
samt de særlige reglene som i vertsmedlems-
staten får anvendelse på daglig leder, styre-
medlemmene, byråets personale og deres
familiemedlemmer, skal fastsettes i en verts-
statsavtale. Vertsstatsavtalen skal inngås mel-
lom byrået og vedkommende medlemsstat der
byråets sete ligger, etter at det er innhentet
godkjenning fra styret.

2. Dersom det er nødvendig for driften ved et av
byråets lokalkontorer opprettet i samsvar med
artikkel 79 nr. 2, skal det inngås en vertsavtale
mellom byrået og vedkommende medlemsstat
der lokalkontoret ligger, etter at det er inn-
hentet godkjenning fra styret.



124 Prop. 109 S 2025–2026
Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 
om opprettelse av EUs program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 

2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse i 
GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-

tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026
3. Byråets vertsmedlemsstater skal sikre best
mulige vilkår for at byrået skal kunne fungere
smidig og effektivt, herunder flerspråklig
skoleundervisning med et europeisk innhold
og hensiktsmessige transportforbindelser.

Artikkel 93

Byråets språkordning

1. Rådsforordning nr. 148 får anvendelse på
byrået.

2. Oversettelsestjenestene som er nødvendige
for byråets arbeid, skal utføres av Oversettel-
sessenteret for Den europeiske unions institu-
sjoner.

Artikkel 94

Retningslinjer for tilgang til dokumenter som 
byrået innehar

1. Forordning (EF) nr. 1049/2001 får anvendelse
på dokumenter som byrået innehar.

2. Styret skal vedta ordninger for anvendelsen av
gjennomføringsforordning (EF) nr. 1049/2001.

3. Beslutninger truffet av byrået i henhold til
artikkel 8 i forordning (EF) nr. 1049/2001 kan
klages inn for ombudet eller for Den europe-
iske unions domstol i samsvar med henholds-
vis artikkel 228 og 263 i TEUV.

Artikkel 95

Byråets tiltak for forebygging av bedrageri

1. For å lette bekjempelsen av bedrageri, korrup-
sjon og andre ulovlige handlinger i henhold til
forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 skal
byrået innen seks måneder etter at det har
startet sin virksomhet, tiltre den tverrinstitu-
sjonelle avtalen av 25. mai 1999 om interne
undersøkelser som foretas av Det europeiske
kontor for bedrageribekjempelse (OLAF)49 og
vedta egnede bestemmelser som får anven-
delse på alle byråets ansatte, ved å anvende
malen som er angitt i vedlegget til nevnte
avtale.

2. Den europeiske revisjonsrett har myndighet
til å utføre revisjon, på grunnlag av dokumen-
ter og kontroller på stedet, hos alle tilskudds-

mottakere, leverandører og underleveran-
dører som har mottatt unionsmidler fra
byrået.

3. OLAF kan foreta undersøkelser, herunder kon-
troller og inspeksjoner på stedet, for å finne ut
om det har forekommet bedrageri, korrupsjon
eller annen ulovlig virksomhet som påvirker
Unionens økonomiske interesser, i forbindelse
med et tilskudd eller en kontrakt som er finan-
siert av byrået, i samsvar med bestemmelsene
og framgangsmåtene fastsatt i forordning (EU,
Euratom) nr. 2185/96 og forordning (EU,
Euratom) nr. 883/2013.

4. Byråets samarbeidsavtaler med tredjeland og
internasjonale organisasjoner, kontrakter, til-
skuddsavtaler og tilskuddsvedtak skal inne-
holde bestemmelser som uttrykkelig gir Den
europeiske revisjonsrett og OLAF myndighet
til å utføre slike revisjoner og undersøkelser i
samsvar med deres respektive myndighet.
Dette berører ikke nr. 1, 2 og 3.

Artikkel 96

Vern av EUCI eller sensitiv ikke-gradert 
informasjon fra byrået

Byrået skal, med forbehold for forutgående sam-
råd med Kommisjonen, vedta egne sikkerhets-
regler som tilsvarer Kommisjonens sikkerhets-
regler for vern av EUCI og sensitiv ikke-gradert
informasjon, herunder regler for utveksling,
behandling og lagring av slik informasjon, i sam-
svar med beslutning (EU, Euratom) 2015/443 og
(EU, Euratom) 2015/444.

Artikkel 97

Byråets ansvar

1. Byråets ansvar i kontraktsforhold er underlagt
den loven som gjelder for vedkommende kon-
trakt.

2. Den europeiske unions domstol skal ha myn-
dighet til å treffe beslutning i henhold til en
voldgiftsklausul i en kontrakt inngått av
byrået.

3. Med hensyn til ansvar utenfor kontraktsfor-
hold skal byrået, i samsvar med de allmenne
prinsippene som er felles for medlemsstatenes
rettssystemer, erstatte enhver skade som dens
avdelinger eller ansatte volder i tjenesten.

4. Den europeiske unions domstol har myndig-
het til å avgjøre tvister om erstatning for skade
som nevnt i nr. 3.

48 Rådsforordning nr. 1 av 15. april 1958 om fastsettelse av 
reglene for bruk av språk for Det europeiske økonomiske 
fellesskap (EFT 17 av 6.10.1958, s. 385).

49 EFT L 136 av 31.5.1999, s. 15.
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5. De ansattes personlige ansvar overfor byrået
skal være underlagt bestemmelsene i vedtek-
tene for tjenestemenn eller tjenestevilkårene
for andre ansatte som gjelder for dem.

Artikkel 98

Samarbeid med tredjeland og internasjonale 
organisasjoner

1. Byrået skal være åpent for deltakelse for
tredjeland og internasjonale organisasjoner
som har inngått internasjonale avtaler med
Unionen om dette.

2. I henhold til de relevante bestemmelsene i
avtalene nevnt i nr. 1 i denne artikkelen og i
artikkel 43 skal det utarbeides ordninger som
særlig skal angi arten, omfanget og utfor-
mingen av disse berørte tredjelandenes og
internasjonale organisasjonenes deltakelse i
byråets arbeid, herunder bestemmelser om
deltakelse i byråets initiativer, om finansielle
bidrag og om personale. Når det gjelder perso-
nalspørsmål, skal disse ordningene under alle
omstendigheter være i samsvar med ved-
tektene for tjenestemenn. Når det er relevant,
skal de også inneholde bestemmelser om
utveksling av gradert informasjon med tredje-
land og internasjonale organisasjoner, og om
vern av slik informasjon. Disse bestemmelsene
skal forhåndsgodkjennes av Kommisjonen.

3. Styret skal vedta en strategi for forbindelser
med tredjeland og internasjonale organisa-
sjoner innenfor rammen av internasjonale
avtaler nevnt i nr. 1, når det gjelder saker som
hører inn under byråets myndighetsområde.

4. Kommisjonen skal sikre at byrået i sine forbin-
delser med tredjeland og internasjonale orga-
nisasjoner opptrer innenfor sitt mandat og den
eksisterende institusjonelle rammen ved å
inngå en egnet arbeidsavtale med daglig leder.

Artikkel 99

Interessekonflikter

1. Styrets og sikkerhetsakkrediteringsstyrets
medlemmer, daglig leder, utsendte nasjonale
eksperter og observatører skal avgi en forplik-
telseserklæring og en interesseerklæring som
angir fravær eller forekomst av eventuelle
direkte eller indirekte interesser som kan
anses å påvirke deres uavhengighet. Disse
erklæringene skal
a) være nøyaktige og fullstendige,

b) avgis skriftlig når vedkommende tiltrer,
c) fornyes årlig, og
d) ajourføres når det er nødvendig, særlig ved

relevante endringer i de berørte personenes
personlige forhold.

2. Før ethvert møte de skal delta på, skal styrets
og sikkerhetsakkrediteringsstyrets medlem-
mer, daglig leder, utsendte nasjonale eksper-
ter, observatører og eksterne eksperter som
deltar i ad hoc-arbeidsgrupper, nøyaktig og
fullstendig erklære fravær eller forekomst av
enhver interesse som kan anses å påvirke
deres uavhengighet i forhold til et punkt på
dagsordenen, og skal, dersom en slik inte-
resse finnes, avstå fra å delta i drøftingen av og
fra å stemme ved slike punkter.

3. Styret og sikkerhetsakkrediteringsstyret skal i
sin forretningsorden fastsette de praktiske
ordningene for reglene for interesseerklæring
nevnt i nr. 1 og 2, og for å forhindre og forvalte
interessekonflikter.

Avdeling X

Programplanlegging, overvåking, evaluering 
og kontroll

Artikkel 100

Arbeidsprogram

Programmet skal gjennomføres ved hjelp av
arbeidsprogrammene nevnt i artikkel 110 i finans-
forordningen, og disse skal være spesifikke og
fullstendig separate arbeidsprogrammer for hver
av programmets komponenter. Arbeidsprogram-
mene skal angi hvilke tiltak og hvilket budsjett
som kreves for å nå målene i programmet og, når
det er relevant, det samlede beløpet som er reser-
vert for blandingsoperasjoner.

Kommisjonen skal vedta arbeidsprogrammer
ved hjelp av gjennomføringsrettsakter. Disse
gjennomføringsrettsaktene skal vedtas i samsvar
med undersøkelsesprosedyren nevnt i artikkel 107
nr. 3.

Artikkel 101

Overvåking og rapportering

1. Vedlegget inneholder indikatorer for å rappor-
tere om programmets framdrift med hensyn til
å oppfylle de generelle og spesifikke målene
fastsatt i artikkel 4.

2. For å sikre en effektiv vurdering av program-
mets framdrift med hensyn til å nå dets mål,



126 Prop. 109 S 2025–2026
Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 
om opprettelse av EUs program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 

2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse i 
GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-

tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026
er Kommisjonen gitt myndighet til å vedta
delegerte rettsakter i samsvar med artikkel
105 for om nødvendig å endre vedlegget med
hensyn til indikatorene og å utfylle denne
forordningen med bestemmelser om fastset-
telse av en ramme for overvåking og evalue-
ring.

3. Dersom det foreligger tvingende hasteårsaker,
skal prosedyren i artikkel 106 anvendes på
delegerte rettsakter som vedtas i henhold til
denne artikkelen.

4. Systemet for resultatrapportering skal sikre at
data til å overvåke gjennomføringen og resul-
tatene av programmet samles inn effektivt og
til rett tid.

For dette formålet skal mottakere av
unionsmidler og eventuelt medlemsstatene
pålegges rimelige rapporteringskrav.

5. Med hensyn til nr. 1 skal mottakerne av
unionsmidler gi hensiktsmessig informasjon.
Data som er nødvendige for å verifisere resul-
tatene, skal samles inn på en effektiv og for-
målstjenlig måte og i rett tid.

Artikkel 102

Evaluering

1. Kommisjonen skal foreta evalueringer av pro-
grammet i tilstrekkelig god tid til at de kan tas
hensyn til i beslutningsprosessen.

2. Kommisjonen skal innen 30. juni 2024 og der-
etter hvert fjerde år evaluere gjennomføringen
av programmet. Evalueringen skal omfatte alle
programmets komponenter og tiltak. Den skal
vurdere
a) utøvelsen av tjenestene som leveres innen-

for rammen av programmet,
b) utviklingen av behovene til brukerne av

programmet, og
c) ved evaluering av gjennomføringen av SSA

og GOVSATCOM, utviklingen av tilgjenge-
lig kapasitet for deling og felles bruk, eller
ved evaluering av gjennomføringen av
Galileo, Copernicus og EGNOS, utvik-
lingen av data og tjenester som konkur-
rentene tilbyr.

For hver av programmets komponenter skal
evalueringen på grunnlag av en nytte- og kost-
nadsanalyse også vurdere virkningen av utvik-
lingen nevnt i første ledd bokstav c), herunder
behovet for å endre prispolitikken eller
behovet for ytterligere rominfrastruktur eller
bakkeinfrastruktur.

Om nødvendig skal evalueringen følges av
et egnet forslag.

3. Kommisjonen skal oversende konklusjonene
av evalueringene, med tilhørende merknader,
til Europaparlamentet, Rådet, Den økono-
miske og sosiale komité og Regionkomiteen.

4. De enhetene som deltar i gjennomføringen av
denne forordningen, skal gi Kommisjonen de
dataene og opplysningene som er nødvendige
for evalueringen nevnt i nr. 1.

5. Kommisjonen skal senest 30. juni 2024 og der-
etter hvert fjerde år vurdere byråets resultater
i forhold til dets mål, mandat og oppgaver i
samsvar med Kommisjonens retningslinjer.
Evalueringen skal bygge på en nytte- og kost-
nadsanalyse. Ved evalueringen skal det særlig
tas stilling til et eventuelt behov for å endre
byråets mandat og de økonomiske følgene av
en slik endring. Den skal også ta for seg
byråets politikk for interessekonflikter og
sikkerhetsakkrediteringsstyrets uavhengig-
het og autonomi. Kommisjonen kan også eva-
luere byråets arbeid for å vurdere muligheten
for å gi det ansvaret for ytterligere oppgaver i
samsvar med artikkel 29 nr. 3. Om nødvendig
skal evalueringen følges av et egnet forslag.

Dersom Kommisjonen anser at det ikke
lenger er grunnlag for at byrået skal fortsette
sin virksomhet gitt de målene, det mandatet og
de oppgavene det har, kan den foreslå å endre
denne forordningen.

Kommisjonen skal framlegge en rapport
om evalueringen av byrået og dens konklusjo-
ner for Europaparlamentet, Rådet og byråets
styre og sikkerhetsakkrediteringsstyre. Resul-
tatene av evalueringen skal offentliggjøres.

Artikkel 103

Revisjon

Revisjon av bruken av Unionens bidrag utført av
personer eller enheter, også andre personer eller
enheter enn dem som har fått dette i oppdrag av
Unionens institusjoner eller organer, skal utgjøre
grunnlaget for en overordnet forsikring i henhold
til artikkel 127 i finansforordningen.

Artikkel 104

Personopplysninger og personvern

1. Alle personopplysninger som behandles i for-
bindelse med oppgavene og virksomheten
fastsatt i denne forordningen, herunder av
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byrået, skal behandles i samsvar med gjeldende
personvernlovgivning, særlig europaparla-
ments- og rådsforordning (EU) 2016/67950 og
(EU) 2018/172551.

2. Styret skal fastsette tiltak med henblikk
på byråets anvendelse av forordning (EU)
2018/1725, herunder tiltak som gjelder
utnevning av et personvernombud. Disse til-
takene skal fastsettes etter samråd med EUs
datatilsyn.

Avdeling XI

Delegering og gjennomføringstiltak

Artikkel 105

Utøvelse av delegert myndighet

1. Myndigheten til å vedta delegerte rettsakter
gis Kommisjonen på vilkårene fastsatt i denne
artikkelen.

2. Myndigheten til å vedta de delegerte retts-
aktene nevnt i artikkel 53 og 101 skal gis
Kommisjonen til og med 31. desember 2028.

3. Den delegerte myndigheten nevnt i artikkel
53 og 101 kan når som helst tilbakekalles av
Europaparlamentet eller Rådet. En beslutning
om tilbakekalling innebærer at den delegerte
myndigheten som angis i beslutningen, opp-
hører å gjelde. Den får anvendelse dagen etter
at den er kunngjort i Den europeiske unions
tidende, eller på et senere tidspunkt som er
fastsatt i beslutningen. Den berører ikke gyl-
digheten til delegerte rettsakter som allerede
er trådt i kraft.

4. Før Kommisjonen vedtar en delegert
rettsakt, skal den rådspørre eksperter som
utpekes av hver medlemsstat i samsvar med
prinsippene fastsatt i den tverrinstitusjonelle
avtalen av 13. april 2016 om bedre regelverks-
utforming.

5. Så snart Kommisjonen vedtar en delegert
rettsakt, skal den underrette Europaparla-
mentet og Rådet samtidig om dette.

6. En delegert rettsakt vedtatt i henhold til artik-
kel 53 og 101 skal tre i kraft bare dersom
verken Europaparlamentet eller Rådet har
gjort innsigelse innen en frist på to måneder
etter at rettsakten ble meddelt Europaparla-
mentet og Rådet, eller dersom både Europa-
parlamentet og Rådet innen utløpet av denne
fristen har underrettet Kommisjonen om at de
ikke vil gjøre innsigelse. På Europaparla-
mentets eller Rådets initiativ forlenges denne
fristen med to måneder.

Artikkel 106

Framgangsmåte for behandling av hastesaker

1. Delegerte rettsakter vedtatt i henhold til
denne artikkelen trer i kraft umiddelbart og
skal anvendes så lenge det ikke er gjort inn-
sigelse i samsvar med nr. 2. Underretningen til
Europaparlamentet og til Rådet om en dele-
gert rettsakt skal inneholde en begrunnelse
for bruken av framgangsmåten for behandling
av hastesaker.

2. Europaparlamentet eller Rådet kan gjøre inn-
sigelse mot en delegert rettsakt etter fram-
gangsmåten nevnt i artikkel 105 nr. 6. I slike
tilfeller skal Kommisjonen oppheve rettsakten
umiddelbart etter at Europaparlamentet eller
Rådet har meddelt sin beslutning om å gjøre
innsigelse.

Artikkel 107

Komitéprosedyre

1. Kommisjonen skal bistås av programkomi-
teen. Nevnte komité er en komité i henhold til
forordning (EU) nr. 182/2011.

Programkomiteen skal tre sammen i
bestemte ulike sammensetninger på følgende
måte:
a) Galileo og EGNOS.
b) Copernicus.
c) SSA.
d) GOVSATCOM.
e) Sikkerhetskonfigurasjon: alle sikkerhets-

aspekter ved programmet, uten at det
berører sikkerhetsakkrediteringsstyrets
rolle; representanter for ESA og byrået kan
inviteres til å delta som observatører; EEAS
skal også inviteres til å bistå.

50 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2016/679 av 
27. april 2016 om vern av fysiske personer i forbindelse 
med behandling av personopplysninger og om fri utveks-
ling av slike opplysninger samt om oppheving av direktiv 
95/46/EF (generell personvernforordning) (EUT L 119 
av 4.5.2016, s. 1).

51 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2018/1725 av 
23. oktober 2018 om vern av fysiske personer i forbindelse 
med behandling av personopplysninger i Unionens institu-
sjoner, organer, kontorer og byråer og om fri utveksling av 
slike opplysninger samt om oppheving av forordning (EF) 
nr. 45/2001 og beslutning nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 
av 21.11.2018, s. 39).
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f) Horisontal sammensetning: strategisk
oversikt over gjennomføringen av program-
met, sammenheng mellom programmets
ulike komponenter, tverrgående tiltak og
omfordeling av budsjett som nevnt i
artikkel 11.

2. Når det vises til dette nummeret, får artikkel 4
i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

3. Når det vises til dette nummeret, får artikkel 5
i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

4. Dersom programkomiteen ikke avgir uttalelse
om utkastet til gjennomføringsrettsakt nevnt i
artikkel 34 nr. 2 i denne forordningen, skal
Kommisjonen ikke vedta utkastet til gjennom-
føringsrettsakt, og artikkel 5 nr. 4 tredje ledd i
forordning (EU) nr. 182/2011 får anvendelse.

5. I samsvar med internasjonale avtaler inngått
av Unionen kan representanter fra tredjeland
og internasjonale organisasjoner inviteres som
observatører på programkomiteens møter på
de vilkårene som er fastsatt i dens forretnings-
orden, idet det tas hensyn til Unionens sikker-
het.

6. Programkomiteen skal i samsvar med sin for-
retningsorden opprette «brukerforumet» som
en arbeidsgruppe for å gi programkomiteen
råd i spørsmål knyttet til brukerbehov, utvik-
ling av tjenestene og brukerutbredelse. Bru-
kerforumet skal ta sikte på å garantere konti-
nuerlig og effektiv deltakelse fra brukere og
tre sammen i bestemte sammensetninger for
hver av programmets komponenter.

Avdeling XII

Overgangs- og sluttbestemmelser

Artikkel 108

Informasjon, kommunikasjon og offentlighet

1. Mottakere av EU-midler skal anerkjenne opp-
rinnelsen til disse midlene og sikre synlig-
heten til EU-finansieringen, særlig i forbin-
delse med at tiltakene og resultatene av dem
fremmes, ved å gi sammenhengende, effektiv
og forholdsmessig målrettet informasjon til
flere typer publikum, herunder medier og
offentligheten.

2. Kommisjonen skal gjennomføre informasjons-
og kommunikasjonstiltak i forbindelse med
programmet, dets tiltak og oppnådde resul-
tater.

Økonomiske midler som er tildelt program-
met, skal også bidra til interne kommunika-

sjonstiltak om Unionens politiske priorite-
ringer i den grad prioriteringene er knyttet til
målene nevnt i artikkel 4.

3. Byrået kan delta i kommunikasjonsvirksomhet
på eget initiativ innenfor sitt ansvarsområde.
Tildelingen av ressurser til kommunikasjons-
virksomhet skal ikke være til skade for effek-
tiv utføring av oppgavene nevnt i artikkel 29.
Slik kommunikasjonsvirksomhet skal utføres i
samsvar med relevante planer for kommunika-
sjon og formidling vedtatt av styret.

Artikkel 109

Opphevinger

1. Forordning (EU) nr. 912/2010, (EU) nr.
1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 og beslutning
nr. 541/2014/EU oppheves med virkning fra
1. januar 2021.

2. Henvisninger til de opphevede rettsaktene
skal forstås som henvisninger til denne forord-
ningen.

Artikkel 110

Overgangsbestemmelser og tjenestenes 
kontinuitet etter 2027

1. Denne forordningen berører ikke videre-
føringen eller endringen av de tiltakene som
er iverksatt i henhold til forordning (EU) nr.
912/2010, (EU) nr. 1285/2013 og (EU) nr.
377/2014 og beslutning nr. 541/2014/EU,
som fortsatt skal gjelde for de nevnte til-
takene inntil de avsluttes. Særlig skal konsor-
tiet som er opprettet i henhold til artikkel 7
nr. 3 i beslutning nr. 541/2014/EU, levere
SST-tjenester inntil tre måneder etter at de
ansvarlige nasjonale enhetene har under-
tegnet SST-partnerskapsavtalen fastsatt i
artikkel 58 i denne forordningen

2. Programmets finansielle ramme kan også
omfatte utgifter til faglig og administrativ
bistand som er nødvendig for å sikre over-
gangen mellom programmet og de tiltakene
som er vedtatt i henhold til forordning (EU)
nr. 1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 og beslut-
ning nr. 541/2014/EU.

3. Bevilgninger kan om nødvendig føres opp i
Unionens budsjett etter 2027 for å dekke
utgiftene som kreves for å oppfylle målene
fastsatt i artikkel 4, for å gjøre det mulig å for-
valte tiltak som ikke er avsluttet innen pro-
grammet opphører, samt utgifter som dekker
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kritisk driftsmessig virksomhet og tjeneste-
yting, herunder gjennom FFPA-en og bidrags-
avtalene.

Artikkel 111

Ikrafttredelse og anvendelse

Denne forordningen trer i kraft den dagen den
kunngjøres i Den europeiske unions tidende.

Den får anvendelse fra 1. januar 2021.

Denne forordningen er bindende i alle deler og
kommer direkte til anvendelse i alle medlems-
stater.

Utferdiget i Brussel 28. april 2021.

Vedlegg

Nøkkelindikatorer

Nøkkelindikatorene skal strukturere overvå-
kingen av programmets ytelse med hensyn til
målene nevnt i artikkel 4, med sikte på å mini-
mere den administrative byrden og administra-
sjonskostnadene.
1. For dette formålet skal det med hensyn til de

årlige rapportene samles inn data for
følgende sett nøkkelindikatorer, som det i de
avtalene som inngås med bemyndigede
enheter skal fastsettes gjennomførings-
detaljer for, for eksempel beregninger, tall og
tilhørende nominelle verdier og terskel-
verdier, herunder kvantitative data og kvalita-
tive eksempelstudier, i samsvar med gjel-
dende oppdragskrav og forventet ytelse:

1.1. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav
a).
Indikator 1: Nøyaktigheten i navigasjons- og

tidsbestemmelsestjenester som
leveres av Galileo og EGNOS
separat.

Indikator 2: Tilgjengelighet og kontinuitet i
tjenester som leveres av Galileo
og EGNOS separat.

Indikator 3: EGNOS-tjenestenes geografiske
dekningsområde og antall
offentliggjorte EGNOS-prose-
dyrer (både APV-I og LPV-200).

Indikator 4: Brukertilfredshet i Unionen
med Galileo- og EGNOS-tjenes-
ter.

Indikator 5: Andel av Galileo- og EGNOS-
kompatible mottakere på marke-
det for GNSS/SBAS-mottakere
(globalt satellittnavigasjons-
system / system for satellittba-
serte korreksjonssignaler) glo-
balt og i EU.

1.2. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav
b).
Indikator 1: Antall brukere i Unionen av

Copernicus-tjenester, Coperni-
cus-data og tjenester for tilgang
til data og informasjon (DIAS)
som, når det er mulig, gir infor-
masjon som for eksempel bru-
kertype, geografisk spredning
og virksomhetssektor.

Indikator 2: Dersom det er relevant, antall
aktiveringer av Copernicus-
tjenester som det anmodes om
eller leveres.

Indikator 3: Brukertilfredshet i Unionen
med Copernicus-tjenester og
DIAS.

Indikator 4: Pålitelighet, tilgjengelighet og
kontinuitet i Copernicus-tjenes-
tene og datastrømmen fra
Copernicus.

Indikator 5: Antall nye informasjonsproduk-
ter levert i porteføljen til hver
Copernicus-tjeneste.

Indikator 6: Mengden data som genereres av
Copernicus-sentinellene.

1.3. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav
c).
Indikator 1: Antall brukere av SSA-kompo-

nenten som, når det er mulig, gir
informasjon som for eksempel
brukertype, geografisk spred-
ning og virksomhetssektor.

Indikator 2: Tjenestenes tilgjengelighet.
1.4. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav

d).
Indikator 1: Antall GOVSATCOM-brukere

som, når det er mulig, gir infor-
masjon som for eksempel bru-
kertype, geografisk spredning
og virksomhetssektor.

Indikator 2: Tjenestenes tilgjengelighet.

For Europaparlamentet
D. M. Sassoli
President

For Rådet
A. P. Zacarias
Formann
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1.5. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav
e).
Indikator 1: Antall oppskytninger i for-

bindelse med programmet (her-
under antall per type bære-
rakett).

1.6. Spesifikt mål nevnt i artikkel 4 nr. 2 bokstav
f).
Indikator 1: Antall og lokalisering av

romknutepunkter i Unionen.
Indikator 2: Andelen av SMB-er som er etab-

lert i Unionen, som en andel av
den samlede verdien av kontrak-
tene som er knyttet til program-
met.

2. Evalueringen nevnt i artikkel 102 skal ta hen-
syn til ytterligere elementer som for eksem-
pel følgende:

2.1. Konkurrentenes prestasjoner på områdene
navigasjon og jordobservasjon.

2.2. Brukerutbredelsen av Galileo- og EGNOS-
tjenester.

2.3. EGNOS-tjenestenes integritet.
2.4. Utbredelsen av Copernicus-tjenester blant

kjernebrukerne av Copernicus.
2.5. Antall politikkområder på unions- eller med-

lemsstatsplan som utnytter eller drar nytte av
Copernicus.

2.6. Analyse av autonomien i delkomponenten
SST og graden av Unionens uavhengighet på
dette området.

2.7. Status for nettverkssamarbeid for virksom-
heten i delkomponenten NEO.

2.8. Vurdering av GOVSATCOM-kapasitet med
hensyn til brukernes behov, som nevnt i
artikkel 69 og 102.

2.9. Brukertilfredsheten med SSA- og GOVSAT-
COM-tjenestene.

2.10. Ariane- og Vega-bærerakettenes samlede
markedsandel innen oppskyting basert på
offentlig tilgjengelige data.

2.11. Utvikling av nedstrømssektoren, målt etter
antall nye foretak som bruker Unionens rom-
baserte data, informasjon og tjenester, antall
skapte arbeidsplasser og omsetning per med-
lemsstat, når slik informasjon foreligger,
også gjennom bruk av Kommisjonens
(Eurostats) tilgjengelige undersøkelser.

2.12. Utvikling av Unionens romoppstrømssektor,
målt etter antall skapte arbeidsplasser og
omsetning per medlemsstat, samt den euro-
peiske romindustriens globale markeds-
andel, når slike opplysninger foreligger, også
gjennom bruk av Kommisjonens (Eurostats)
tilgjengelige undersøkelser.





Prop. 109 S
(2025 – 2026)

Proposisjon til Stortinget (forslag til stortingsvedtak)

Prop. 109 S (2025 – 2026)
Sam

tykke til norsk deltakelse i Secure Connectivity og G
O

VSATCO
M

Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens 
beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse  

i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 
om opprettelse av EUs program for sikker 
konnektivitet for perioden 2023–2027 og 

GOVSATCOM-komponenten i forordning 
(EU) 2021/696 om opprettelse av  

EUs romprogram samt inngåelse av avtale 
mellom Norge og EU om regler for Norges 
deltakelse i GOVSATCOM-komponenten 
av EUs romprogram og i EUs program for 

sikker konnektivitet, samt for tilgang til 
GOVSATCOM-tjenester og til offentlige 

tjenester i EUs program for sikker 
konnektivitet, undertegnet i Brussel  

26. mars 2026

Bestilling av publikasjoner

Departementenes sikkerhets- og serviceorganisasjon
publikasjoner.dep.no
Telefon: 22 24 00 00

Publikasjonene er også tilgjengelige på  
www.regjeringen.no

Trykk: Departementenes sikkerhets- og  
serviceorganisasjon – 08/2026

SVANEMERKET

Trykksak
2041 0446


	Prop. 109 S (2025–2026) Samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU) 2023/588 om opprettelse av EUs program for sikker konnektivitet for perioden 2023–2027 og GOVSATCOM-komponenten i forordning (EU) 2021/696 om opprettelse av EUs romprogram samt inngåelse av avtale mellom Norge og EU om regler for Norges deltakelse i GOVSATCOM-komponenten av EUs romprogram og i EUs program for sikker konnektivitet, samt for tilgang til GOVSATCOM-tjenester og til offentlige tjenester i EUs program for sikker konnektivitet, undertegnet i Brussel 26. mars 2026
	1 Bakgrunn
	2 Nærmere om innholdet i forordningene
	2.1 Overordnet
	2.2 Kapitlene og artiklene i Secure Connectivity-forordningen
	2.2.1 Kapittel I – Generelle bestemmelser
	2.2.2 Kapittel II – Tjenester og deltakere
	2.2.3 Kapittel III – Budsjett og finansiering
	2.2.4 Kapittel IV – Gjennomføring av programmet
	2.2.5 Kapittel V – Styring av programmet
	2.2.6 Kapittel VI – Programmets sikkerhet
	2.2.7 Kapittel VII – Internasjonale forbindelser
	2.2.8 Kapittel VIII – Planlegging, overvåking og evaluering
	2.2.9 Kapittel IX – Regelverksvedtak
	2.2.10 Kapittel X – Overgangs- og sluttbestemmelser

	2.3 GOVSATCOM-komponenten av romforordningen
	2.3.1 Generelle artikler
	2.3.2 Artikler om GOVSATCOM- komponenten


	3 Nærmere om EØS-komiteens beslutning og avtalen
	3.1 Generelt om EØS-komiteens beslutning og avtalen
	3.2 Nærmere om EØS-komiteens beslutning
	3.3 Nærmere om de enkelte bestemmelsene i avtalen

	4 Økonomiske og administrative konsekvenser
	5 Vurdering og tilråding
	5.1 Deltakelse
	5.2 Myndighetsoverføring
	5.3 Stortingets samtykke
	5.4 Tilråding

	Forslag til vedtak om samtykke til godkjennelse av EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 om innlemmelse i EØS-avtalen av forordning (EU
	I

	Vedlegg 1 EØS-komiteens beslutning nr. 228/2026 av 10. juli 2026 om endring av EØS-avtalens protokoll 31 om samarbeid på særlige områder 
	Vedlegg 2 Avtale mellom Kongeriket Norge og Den europeiske union om regler for Kongeriket Norges deltakelse i GOVSATCOM- komponenten av U
	Vedlegg 3 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2023/588 av 15. mars 2023 om opprettelse av Unionens program for sikker konnektivitet 
	Vedlegg 4 Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2021/696 av 28. april 2021 om opprettelse av Unionens romprogram og Den europeiske uni



